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velvet mornings./02

Αγκαλιάστε το νέο, αγαπήστε το, ξεταμπουρωθείτε... ΟΚ παίζουν και πολλά σκατά... αλλά τα σκατά
πάντα υπήρχαν και πάντα θα υπάρχουν... έτσι κι αλλιώς το να αγαπάς και να υποστηρίζεις το νέο δε
σημαίνει ότι είσαι ζώο και πας όπου σου λένε να πας, ούτε ότι θα πετάξεις το πικάπ σου επειδή
αγόρασες ipod... ας αποτύχουμε... ας φάμε και τα μούτρα μας υποστηρίζοντας λάθος πράγματα... 
άσε που πολλές φορές αυτά μας τα λάθη είναι τόσο υπέροχα... το νέο δεν είναι ένα πράγμα... 
είναι πολλά, διαφορετικά, ανόμοια, ξεχωριστά για τον καθένα μας... μυρίζουν το ίδιο όμως... φρέσκο.
Ακούστε, γράψτε, κατεβάστε νέες φάτσες, νέες μπάντες... τραβηχτείτε σε νέες γκαλερί, υποστηρίξτε
νέους καλλιτέχνες... ναι, ναι μας θυμίζουν πολλά, αντιγράφουν καικαικαι... Χεστήκαμε, τώρα ζούμε και
το τώρα θα ζήσουμε, θα γλεντήσουμε, θα αγαπήσουμε... τελειώσαμε με τα βαρύγδουπα πράγματα, 
δεν τα θέλουμε όλα... μας αρκεί το λίγο και καλό... δεν είμαστε πεινασμένοι, είμαστε εκλεκτικοί... 
δεν μας ενδιαφέρει να τα πούμε όλα, να τα κάνουμε όλα... κάνουμε αυτό που κάνουμε... τρέχουμε αλλά
δεν βιαζόμαστε... δεν πάμε όλοι μαζί, χέρι-χέρι ή αγκαζέ... δεν λυσσάμε να είμαστε πρώτοι και
καλύτεροι... ας εμπιστευτούμε τις αμφιβολίες μας... ας σταματήσουμε τη γκρίνια... τα παλιά τα καλά...
όταν εγώ άκουγα... όταν εγώ πήγαινα... όταν εγώ τα έκανα αυτά... Ας προσπαθήσουμε όλοι για το
καλύτερο... ο καθένας σε αυτό που κάνει... αγάπα το... και αν δεν το αγαπάς... άλλαξέ το!

Au revoir!



Οδ
υσ

σέ
ας

 Ν
ικη

τια
νό

ς: 
El
vi
s; 

Α 
να

ι! 
Το

 γ
νω

στ
ό 

μπ
αρ

 σ
τη

 Θ
εσ

σα
λο

νίκ
η!

Γιά
γκ

ος
 Κ

ολ
ιο

πά
νο

ς: 
50

00
0 

fa
ns

 c
an

’t 
be

 w
ro

ng
.

Δάφνη Δραγώνα: Risin
g and fall

ing - th
e ki

ng of ro
ck n

 roll.

Άντα
 Θεοδ

ωρακ
άκη

: In
 th

e b
egi

nn
ing

 Go
d c

rea
ted

... 
Elv

is!

Δημ
ήτρ

ης 
Βόγλ

ης:
 W

e c
an

’t g
o o

n t
og

eth
er 

with
 su

spi
cio

us 
mind

s…

Ειρ
ήνη Ζω

γρά
φου:

 Dear
 Elv

is,.
.

Άρης Ιω
νάς: Ο βασιλιάς πέθανε.

Ηλ
ία

ς 
Πα

πα
ζα

χα
ρί

ας
: Π

άν
τα

 ή
μο

υν
 ο

πα
δό

ς 
το

υ 
Sc

ot
ty

 M
oo

re
.

Αν
τρ

έα
ς Κ

ίκη
ρα

ς: 
Θα

 μ
ου

 κα
τα

στ
ρέ

ψε
ι τ

η 
γιο

ρτ
ή 

το
 ρο

κα
μπ

ίλι
!

Νατάσα Γιανναράκη: Elvis th
e Pelvis!

Λάκης Ιωνάς: What would have happened if... (που λέει κι ο Βόγλης)

δεν είχε κουνήσει τους γοφούς του on stage.

Asako Masunouchi: In fact, Elvis and

Carl Perkins, I don't mind which.
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Ξένια Καλπακτσόγλου:

1. Kοιτάζω με μισό μάτι όποιον αποχωρεί με το σλόγκαν: «Elvis has left the building».

2. Ο αδερφός μου έφαγε πέρσι ένα κόλλημα με τις ταινίες από τη χαβανέζικη περίοδο

(sic) και μαρτύρησα. Ευτυχώς έμεινε πλέον μόνο στα πουκάμισα.

3. Τελευταία φορά που άκουσα γι΄αυτόν ήταν από τον Buscemi και ήμουν κατά

σύμπτωση με τον αδερφό μου για καφέ.

4. Όταν πηγαίνω Θεσσαλονίκη μια επίσκεψη θα την κάνω - αν και τρέμω τα κακά

συναπαντήματα.

Κωνσταντίνος Δαγριτζίκος:

Θυμάμαι ήταν Μάρτιος του 1955 ή 1956 (δεν μπορώ να είμαι

σίγουρος...), που γνώρισα τον Elvis στο Kentucky της Αμερικής -είχα

πάει βλέπετε διακοπές με τη γυναίκα μου και τα τρία παιδιά μας- σε ένα

μικρό κλαμπάκι που έπαιζε κάθε Tρίτη βράδυ. Καθίσαμε σε ένα γωνιακό

χαμηλοφωτισμένο τραπέζι και τον κέρασα κάτι μπύρες μετά το τέλος της

συναυλίας. Ωραίος τύπος... μου είπε!! Τα υπόλοιπα είναι ιστορία...

Νίκος Λιάσκας: Η μάνα μου έκοβε φλέβες στα νιάτα

της για την πάρτη του... εγώ τον βρίσκω λίγο λαμέ.

Χριστόφορος Μαρίνος: Ο Elvis ήταν μία από εκείν
ες τις

περιπτώσεις κα
λλιτεχ

νών που γεννι
ούνται για να αποδομούνται και

όχι για να προσφέρουν χαρά, διασκέδαση ή, ακόμη χειρότερα,

απόλαυση. Υπήρξε ένα
 σπουδαίο έργο τέχνη

ς από μόνος του, με

όλα τα θετικά και αρνητικά που κάτι τέτ
οιο μπορεί να σημαίνει. 

Ο Lennon το είχε 
θέσει σωστά: «Before Elvis, t

here was nothing».
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ELVIS PRESLEYΚάθε μήνα oι συνεργάτες του VELVET σχολιάζουν...

So long on lonely street 
…Μπορείς να το πεις τα 50α γενέθλια
του Rock n' roll... Αυτό το μήνα
συμπληρώνονται 50 χρόνια από τότε
που το «Heartbreak Hotel» έγινε το
πρώτο Νο 1 του Billboard που άφηνε
τον κόσμο με το στόμα ανοιχτό: «God,
it doesn't sound like anything!». Τιμής
ένεκεν (;) στα τέλη του Γενάρη που μας
πέρασε το πρώτο hit του Elvis
φιγουράριζε ξανά στο No 1 του «Hot
Singles Sales» chart του εν λόγω
περιοδικού... How does it sound now? 
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του Αντρέα Κίκηρα

Η ατάκα είναι από τις πιο γνωστές του
Γιασουχίρο Όζου που επιχειρεί -με τρόπο
αντίστοιχο με αυτόν που κινηματογραφούσε-
να συμπυκνώσει σε μία φράση τις 54 συνολικά
ταινίες του. 
Για όποιον έχει κάποια επαφή με το
γιαπωνέζικο φαγητό, το πιο πιθανό είναι να
αναρωτιέται γιατί το τόφου υπάρχει σχεδόν σε
κάθε τραπέζι, αφού η γεύση που έχουν αυτοί
οι παχύρρευστοι κύβοι σόγιας είναι πολύ
ουδέτερη, σχεδόν τίποτα. Μια σταθερά
«ιαπωνικότητας», που δεν έμελλε να
διεθνοποιηθεί, γι' αυτό και ήταν ό,τι πρέπει
για τον Όζου για να κοροϊδέψει λίγο τους
would-be-Japan-freaks Δυτικούς. Μ' άλλα
λόγια: «Ό,τι και να κάνετε, δε θα μπορείτε να
καταλάβετε τι ρόλο βαράω». 
Γι' αυτό και ο Όζου όσο ήταν εν δράσει (και εν
ζωή) αποτελούσε τον αγαπημένο των
Ιαπώνων, που οι ταινίες του ψηλαφούσαν την
εκάστοτε ατμόσφαιρα και πάμπολλες πιθανές
διακλαδώσεις των σχέσεων μέσα στην
οικογένεια αφήνοντας πάντα την ίδια -
στοιχειώδη- γεύση του τόφου. 
Πολλοί τίτλοι των ταινιών του είναι
χαρακτηριστικό παράδειγμα της σύγχυσης που,
ηθελημένα ή μη, θα προκαλούσε σε όποιον -
Δυτικό- θα επιχειρούσε να τις θυμηθεί και να
τις κατηγοριοποιήσει. Το κόλλημα με την
οικογένεια ήταν από νωρίς φανερό: «Μια
μητέρα πρέπει ν' αγαπιέται» (1934), «Ο
μοναχογιός» (1936), «Αδελφοί και αδελφές
της οικογένειας Τόντα» (1941), «Ήταν ένας
πατέρας» (1942). Λίγο αργότερα, πάνω στην
ίδια (μη) θεματική, οι εποχές: «Αργοπορημένη
άνοιξη» (1949), «Η αρχή του καλοκαιριού»
(1951), «Πρώιμη Άνοιξη» (1956),
«Αργοπορημένο φθινόπωρο» (1960), «Το
τέλος του καλοκαιριού» (1961), «Ένα
φθινοπωρινό απόγευμα» (1962).
Τέτοια τερτίπια σίγουρα δεν ήταν πρόβλημα
για τους Ιάπωνες, που έτσι κι αλλιώς έχουν
ξεχωριστές λέξεις για κάθε μια από τις
εποχιακές καταστάσεις (π.χ. «Banshun» και
«Soshun» για τις δύο φάσεις της άνοιξης),
όμως πιθανότατα κάλυψαν με πολλή
«ιαπωνικότητα» τον Όζου για χρόνια, πριν
αρχίσει να φαίνεται ότι κάτι τέτοιο είναι
σχεδόν ανοησία.
Συμβαίνει μάλιστα και το παράδοξο, να είναι
από τους λίγους σκηνοθέτες που εκτιμάται
περισσότερο η ύστερη περίοδος (από την
«Αργοπορημένη Άνοιξη» και μετά) σε σχέση
με την πρώιμη (κάπως άγνωστη και
υποτιμημένη, αφού υπάρχουν ελάχιστες
κόπιες, ταυτόχρονα όμως καταιγιστικά
δραστήρια με 5, 6 ή 7 ταινίες το χρόνο), ίσως
γιατί η περίοδος των «εποχών» είχε την

Yasujiro Ozu
Mu

(Sweet Nothingness)
«Πάντα το' λεγα, ότι δεν μπορώ 

να φτιάξω τίποτα εκτός από τόφου».

κάμερα όλο και περισσότερο κολλημένη στο

τατάμι-πάτωμα χωρίς να κουνάει ρούπι, μ' άλλα

λόγια έγινε περισσότερο κατανοητή η

«επαναλαμβανόμενη ζωγραφιά του ίδιου

λουλουδιού», ένα προσωπικό, στιλιζαρισμένο

σινεμά, μια οργανική συνέχεια από «gendai-

geki», ιστορίες γύρω από τη σύγχρονη ζωή. 

Ο Όζου πραγματικά έφτιαχνε παραλλαγές του

τόφου, με την έννοια όμως ενός οικείου, δικού

του πράγματος, το οποίο κινηματογραφικά

φτιάχτηκε μετά από πάμπολλες αναφορές σε

καθιερωμένα Δυτικά κινηματογραφικά είδη (από

οικογενειακά μελοδράματα και φτηνούς

προπομπούς του noir σε κωμωδίες κολλεγίου)

και σκηνοθέτες (από Ντ. Γκρίφιθ και Τζον Φορντ

σε Κινγκ Βίντορ, Φριτς Λανγκ και Τζ. Φον

Στέρνμπεργκ ), ενώ θεωρούσε τον «Πολίτη

Κέιν» ως την κορυφαία ταινία που είχε δει.

Αυτό που τελικά μας σερβίρει μέχρι σήμερα

είναι ένας bittersweet κόσμος, εντελώς

υπαρκτός, γεμάτος ανατροπές εκεί που φαίνεται

να μη συμβαίνει τίποτα. Στο -θεωρούμενο ως

πρώτο μεταξύ ίσων- «Tokyo Story» (1953) η

ιστορία περιγράφεται με δυο γραμμές, τη στιγμή

που όλοι οι  χαρακτήρες αιφνιδιάζουν με τη

στάση τους στη διάρκεια της ταινίας. Η

ιαπωνική μεσο- προς μεγαλο-αστική οικογένεια

που μοιάζει να έχει λυμένα τα βασικά

προβλήματά της αλλά τελικά αποσυντίθεται,

είναι ένα εργαλείο στα χέρια του Όζου, καθώς

αναλύει όλες του τις δυνατότητες εξονυχιστικά.

Χαρακτήρες που σχεδόν όλοι είναι συμπαθείς

αλλά ποτέ ηρωικοί, κινούνται σε στάνταρ

χώρους (γραφείο, σπίτι ή μπαρ, ενώ συχνά

ταξιδεύουν με το τρένο) και έχουν στάνταρ

συνήθειες ανάλογα με το φύλο και την ηλικία

τους (οι γέροι κάθονται σπίτι, τρώνε, πίνουν

τσάι ή σάκε, κάνουν μπάνια σε θερμοπηγές, οι

νεότεροι είναι στο γραφείο, σε μπαρ, οι άντρες

ενίοτε μπεκρουλιάζουν ή τζογάρουν, οι γυναίκες

πότε κάνουν τυπικές δουλειές του σπιτιού, πότε

το ρίχνουν -λίγο- έξω, τα παιδιά κάνουν

ποδήλατο και μαθαίνουν Αγγλικά), όλοι μιλάνε

για τον καιρό και γενικά συνομιλούν μέσα σε

λιτά κάδρα με πράγματα που ακριβώς επειδή

είναι λίγα είναι και πιο ευδιάκριτα.

Ένας από τους γνωστότερους φαν του Όζου, ο

Τζιμ Τζάρμους λέει ότι «μπορείς να καταλάβεις

τι λένε οι χαρακτήρες του Όζου κι ας μην

υπάρχουν υπότιτλοι».

Ίσως είχε στο μυαλό του κάποιον τυπικό non-

sense διάλογο, όπως αυτόν της απίθανης -

στάνταρ γεροντοκόρης ή ζωντοχήρας -

Σέτσουκο Χάρα για έναν υποψήφιο γαμπρό,

πρώτα με τη θεία της που της τον προξενεύει: 

Θ: «…Μοιάζει μωρέ με τον…πώς τον λένε

αυτόν τον Αμερικάνο που παίζει μπέιζμπολ στη

φωτογραφία;»
Σ: «Το Γκάρι Κούπερ;»
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Θ: «Ναι, ακριβώς σαν κι αυτόν!…»
Και μετά, αφού η Σέτσουκο τον είδε,
με μια φίλη της που τη ρωτάει αν είναι
ωραίος:
Σ: «Η θεία μου λέει ότι είναι σαν το
Γκάρι Κούπερ»
Φ: «Καλό αυτό, πάντα σου άρεσε!»
Σ (διστάζοντας): «Εγώ νομίζω ότι
μοιάζει περισσότερο με τον
ηλεκτρολόγο μας»
Φ: «Ε… μοιάζει καθόλου αυτός στο
Γκάρι Κούπερ;»
Σ: «Ω ναι, ίδιοι είναι!»
Τέτοια στιγμιότυπα σίγουρα μάγεψαν
τον Τζάρμους, τον Καουρισμάκι, το
Χάρτλεϊ και άλλους αρκετούς! Και
βέβαια από τα mid'70s όταν άρχισαν να
γράφονται τα πρώτα κείμενα γι' αυτόν
σε Ευρώπη και Αμερική μέχρι σήμερα,
43 χρόνια μετά θάνατον, ο Όζου
μάλλον είναι πιο αγαπητός στη Δύση
από όλους τους συμπατριώτες του.
Από την άλλη στην Ιαπωνία πέρασε μια
φάση λιγάκι μουσειακή, μέχρι που τα
τελευταία χρόνια αποτελεί κι αυτός
μέρος της «ανακτημένης
αυτοπεποίθησης» της χώρας που δεν

μένει πια με ανοιχτό το στόμα μπροστά
σε οτιδήποτε Δυτικό. Γι' αυτό και μετά
τα 100 χρόνια από τη γέννησή του που
γιορτάστηκαν (το 2003) με μεγάλο
αφιέρωμα του γιαπωνέζικου National
Film Center σε πολλές πόλεις της
Ιαπωνίας, τώρα επανέρχεται ως
κυρίαρχη μορφή στο αφιέρωμα που
γίνεται από Γενάρη μέχρι Μάρτη από
τον ίδιο φορέα για τα 110 χρόνια της
εταιρίας Shochiku, με την οποία ο
Όζου, με μεγάλη ελευθερία για τα
δεδομένα της βιομηχανίας του σινεμά,
έκανε τις περισσότερες ταινίες του.
Ακόμα, στη γενέτειρά του Fukugawa,
προάστιο του Τόκιο, λειτουργεί μια
μικρή διαρκής έκθεση με προσωπικά
του χειρόγραφα και αντικείμενα (μέχρι
και τον ομφάλιο λώρο του!), όπως
συμβαίνει εδώ και χρόνια και κοντά
στο ναό όπου βρίσκονται οι στάχτες
του στην περιοχή Kamakura. Ο
κινέζικος χαρακτήρας στο μνήμα του
είναι η λέξη Mu, που θα μπορούσε να
μεταφραστεί ως «ο χώρος που υπάρχει
ανάμεσα στα πράγματα»…
Μ' άλλα λόγια… 

Τα ήσυχα, κρύα βράδια του χειμώνα δεν ξενίζουν

μόνον εμάς τους κατοίκους αλλά και τους

επισκέπτες της Αθήνας. Πήγα να πάρω τη

διευθύντρια του πιο νεωτερικού κινηματογραφικού

φεστιβάλ της Πόλης από το ξενοδοχείο της στη

Μιχαλακοπούλου με τη βέσπα κι, ενώ

ενθουσιάστηκε αρχικά με την ιδέα, στη μικρή

πορεία μέχρι την Πλατεία Μαβίλη κρύωσε (ή

φοβήθηκε) και προτίμησε να πάει με τα πόδια. 

Μόλις φτάσαμε εκεί, άρχισε να μου λέει πόσο έχει

εντυπωσιαστεί με την πόλη μας και τους

ανθρώπους της. Είναι, λέει, η καρδιά της

Μεσογείου. Έτσι, μόνον στη Μασσαλία είχε

αισθανθεί. Ville foceene, δηλαδή ελληνική αποικία,

τής λέω. Πάλι στη λούμπα της εθνικότητας έπεσα.

Είναι ένα ένστικτο που σπάνια σε ξεχνά, ιδίως όταν

έχεις απέναντί σου μια εντυπωσιακή εκπρόσωπο

της φωτισμένης νεολαίας της γείτονος. 

Καθίσαμε, ήπιαμε μπύρες, μετά την πήρα να
πάμε στο Σύνταγμα. Στο δρόμο με ρωτούσε για
την Αθήνα και τους Ολυμπιακούς Αγώνες. Με
στενοχωρούσε να λέω ότι πολλά από αυτά που
παρατηρούσε η Σερρά ήταν καρποί και μόνον
της ολυμπιακής φρενίτιδας. Με ρωτά αν όντως
τα έργα καθυστερούσαν, όπως έγραφαν τα
διεθνή ΜΜΕ. Της εξηγώ ότι λ.χ. με μόνη την
προκήρυξη κατασκευής του τραμ, κατετέθησαν
πάνω από 250 προσφυγές στο Συμβούλιο της
Επικρατείας από πολίτες και φορείς για
«περιβαλλοντικούς λόγους». Ούτε πυρηνικό
εργοστάσιο να κατασκευαζόταν… Παρατηρεί ότι
αυτό είναι ένα ενδιαφέρον κράμα ανατολίτικης
μεμψιμοιρίας και δυτικού θεσμικού συστήματος
δικαιοσύνης, στο οποίο μπορεί να προσφύγει
καθένας. Κάτι που δεν ισχύει στην Τουρκία.
Περνάμε το Χίλτον κι αναμένω την αντίδρασή
της. Την αφήνει αδιάφορη το εμβληματικό κτίριο
με τις γλυπτές παραστάσεις του Μόραλη στις
πλευρές του. Φτάνουμε στον Ευαγγελισμό κι από
κει στο Πολεμικό Μουσείο. Στέκει έκθαμβη
μπροστά του και με ρωτά αν είναι αίθουσα
τέχνης. Τι ωραία ιδέα, μια πελώρια αίθουσα
τέχνης στη μέση της πόλης, σαν τη Neue
Nationalgallerie του Βερολίνου! Δυστυχώς είναι
ίσως το πιο παρωχημένο μεγάλο μουσείο, μια
ακόμη δημόσια υπηρεσία της πρωτεύουσας. 
Στέκεται παραπέρα στο Σαρόγλειον, τη Λέσχη

Αξιωματικών της Φρουράς Αθηνών. Αυτό

μάλιστα, είναι σαν αυτά που έχουμε και στην

Istanbul. Εσείς τη λέτε αλλιώς… Constantinop-

olis… Το λέει σαν να μη καλοθυμάται το όνομα,

αλλά δεν την πιστεύω.
Άλλη στιγμή μού εξηγούσε πόσα (πολύ) άσχημα

πράγματα διδάσκουν τα σχολικά βιβλία ιστορίας

στην Τουρκία για τους Έλληνες. Χρειάστηκε να

σπουδάσει ιστορία στο Πανεπιστήμιο για να δει

την αλήθεια ξεκάθαρα, να εξηγήσει γιατί η Δύση

παλιότερα, η Ευρώπη σήμερα αντιμετωπίζει την

Ελλάδα «τόσο ευνοϊκά, τόσο προστατευτικά»

έναντι της Τουρκίας.
Επίσκεψη στην Ακρόπολη. Θολωμένη η Σερρά

προσπαθούσε μέσα από τα σύννεφα να δει τη

θέα στη θάλασσα. Παρακολουθούσα ότι έδειχνε

αδιαφορία για τα κτίσματα του Βράχου,

αδιαφορία επιδεικτική στα μάτια ενός ανθρώπου

πεπεισμένου για την αισθητική τουλάχιστον αξία

του Παρθενώνα, του Ερεχθείου και του μικρού,

σεμνού μουσείου της Ακρόπολης. Κάποια

στιγμή, συνεχίζοντας να ατενίζει στο βάθος,

μου κάνει την ερώτηση-σοκ: «Προς τα πού είναι

η Μύκονος;» Σάστισα και της έδειξα νευρικά

στην ευθεία του παλιού αεροδρομίου. 

Μόλις κατεβήκαμε από τον αρχαιολογικό χώρο,

έφυγε βιαστικά από την οδό Αδριανού για το

αεροδρόμιο, σαν να την κυνηγούσαν οι Ερινύες

μιας Αθήνας πολύ καλύτερης απ' ό,τι περίμενε.

ΠΛΑΤΦΟΡΜΑ
Εταιρία Αστικού Πολιτισμού | www.platforma.gr

YENI ATINA!
. .

Αυτό που τελικά μας σερβίρει μέχρι σήμερα 
είναι ένας bittersweet κόσμος, εντελώς υπαρκτός,

γεμάτος  ανατροπές εκεί που φαίνεται να μη
συμβαίνει τίποτα. 



Το Σάντανς γιορτάζει φέτος τα 25α

του γενέθλια. Γίνεται κάθε χρόνο

από το 1981 στα βουνά Sundance

της Utah. Πατέρας του ο ηθοποιός

και σκηνοθέτης Robert Redford. Το

φεστιβάλ είναι ετήσια εκδήλωση του

Ινστιτούτου Σάντανς, μιας μη

κερδοσκοπικής οργάνωσης που

λειτουργεί όλο το χρόνο
υποστηρίζοντας δημιουργούς με

ανεξάρτητο όραμα. Το φεστιβάλ έχει

αναδείξει ταινίες-σταθμούς στην

ιστορία του Ανεξάρτητου Σινεμά,

όπως: «Sex, Lies, and Videotape»

(1988), «Clerks» (1993), «The Usual

Suspects» (1994), «Smoke Signals»

(1997), «American Movie» (1999),

«Boys Don’t Cry» (1999), «In the

Bedroom» (2000), «Real Women

Have Curves» (2002), «Capturing

the Friedmans» (2002) και «Ameri-

can Splendor» (2002).
Το κέντρο του φεστιβάλ με τις

περισσότερες προβολές και

εκδηλώσεις είναι το Park City, αλλά

γίνονται και παράλληλες προβολές

στο κέντρο του Salt Lake City,

καθώς και στις κοινότητες Odgen

και Sundance.
Το dresscode του Φεστιβάλ είναι το

ακριβώς αντίθετο από αυτό των

Καννών: στη θέση του Dior

φορέματος βάλτε πολλές στρώσεις

από ζεστά ρούχα. Στη θέση των

ψηλοτάκουνων Balecianga για το

κόκκινο χαλί βάλτε αντιολισθητικές

μπότες για το χιόνι και τον πάγο!

Το στυλ ονομάζεται «Mountain

Chic»! Και τα πιο λαμπερά πάρτυ

είναι γεμάτα με σκούφους και

fleece! Και χρήσιμο αξεσουάρ η

μπουκάλα οξυγόνου, καθώς το

υψόμετρο στο Σάντανς μπορεί να

σας αφήσει με κομμένη την ανάσα!

Επί της ουσίας τώρα, το φεστιβάλ

παρουσιάζει κάθε χρόνο περίπου

120 μεγάλου μήκους ταινίες, καθώς

και 80 μικρού. Υπάρχουν συνολικά

9 κατηγορίες, εκ των οποίων τα

διαγωνιστικά τμήματα που

αποτελούν την καρδιά του

φεστιβάλ, είναι τα εξής:

Ανεξάρτητο Ταινιών Τεκμηρίωσης

(Αμερικανών δημιουργών),

Ανεξάρτητο Ταινιών Μυθοπλασίας

(Αμερικανών δημιουργών), και τα

νεοσύστατα Διεθνή Ταινιών

Τεκμηρίωσης και Ταινιών

Μυθοπλασίας. Τα εκτός
διαγωνισμού τμήματα είναι οι

Πρεμιέρες, με ταινίες
καταξιωμένων δημιουργών, που

φέτος έχουν μειωθεί σε αριθμό, σε

μια προσπάθεια περιορισμού της

επιρροής των Χολυγουντιανών

στούντιο και επιστροφής του

φεστιβάλ στις ρίζες του, το Spec-

trum, που παρουσιάζει ταινίες νέων

κινηματογραφιστών εκτός

διαγωνιστικού, το Frontier, με

πειραματικές ταινίες, το Park City

at Midnight –Μεταμεσονύχτιες

Προβολές– ένα εκλεκτικό μείγμα

τρόμου, ακραίας κωμωδίας, και

περίεργων ιστοριών που δεν

κατατάσσονται σε κάποιο είδος, και

το Sundance collection, που

παρουσιάζει ταινίες-σταθμούς του

Ανεξάρτητου Σινεμά από το κοινό

αρχείο του ινστιτούτου Σάντανς και

του Αρχείου του UCLA. 
Για να πάρουμε μια γεύση από τη

φετινή σοδειά, ξεχωρίσαμε μερικές

ταινίες από τα διαφορετικά

τμήματα του φεστιβάλ.
Από τις πρεμιέρες αδημονούμε να

δούμε το «Art School Confidential»

που είναι η δεύτερη συνεργασία

του Terry Zwigoff με τον

καρτουνίστα Dan Clowes μετά το

«Ghost World» και ασχολείται με

την ιδιότυπη πανίδα μιας σχολής

Καλών Τεχνών.
Από το Ανεξάρτητο Διαγωνιστικό,

το «The Hawk is Dying» είναι ένα

δράμα τοποθετημένο στη Φλόριδα,

σκηνοθετημένο από τη Julian Gold-

berger με τους Paul Giamatti και

Michael Pitt (ομολογουμένως πολύ

διάσημοι για να χαρακτηριστούν

αμιγώς ανεξάρτητοι ηθοποιοί).

Στην κατηγορία του Ανεξάρτητου

Ντοκιμαντέρ η ταινία των Steven

Bognar και Julia Reichert «A Lion

in the House» παρακολουθεί επί

έξι χρόνια οικογένειες που έχουν

παιδιά που μάχονται τον καρκίνο. 

Στο Διεθνές Ντοκιμαντέρ το «Giant

Buddhas» του Christian Frei

καταγράφει την καταστροφή δύο

τεράστιων αγαλμάτων του Βούδα

από τους Ταλιμπάν στο Αφγανιστάν.

Στο Διεθνές Διαγωνιστικό το «Little

Red Flowers» από την Κίνα (σκην.:

Zhang Yuan) είναι μια παραβολή

για τη φύση και την πολυπλοκότητα

της υποχρεωτικής ένταξης στην

αυστηρή πραγματικότητα ενός

ορφανοτροφείου.
Στο τμήμα Frontier η εικαστική

ταινία Pine Flat της Sharon Lock-

hart εξερευνά την αθωότητα και

τόλμη της παιδικής ηλικίας σ’ ένα

παρθένο ορεινό τοπίο. 
Στο Spectrum η ταινία του Lian

Lunsons «Leonard Cohen: You're

Your Man» εξερευνά τις πτυχές της

ζωής του Leonard Cohen ως

ποιητή, τραγουδοποιού και

γυναικοκατακτητή.
Στις Μεταμεσονύχτιες προβολές η

ταινία «Destricted» καταγράφει την

εκδοχή της πορνογραφίας μέσα

από το βλέμμα πρωτοπόρων

καλλιτεχνών (Gaspar Noe, Richard

Prince, Sam Taylor-Wood, Marina

Abramovic, Matthew Barney, Marco

Brambilla, Larry Clark).
Η μικρού μήκους «Lot 63, Grave C»

του Sam Green, σκηνοθέτη του

πολυβραβευμένου «The Weather

Underground» εξερευνά το

μυστήριο του ανθρώπου που

πέθανε στο Altamont.
Αυτά και πολλά άλλα προβάλλονται

φέτος στο Σάντανς. Του χρόνου

ελπίζουμε να είμαστε κι εμείς εκεί

(μ’ ένα κόκκινο βρακί!).

Περισσότερες πληροφορίες 
στο www.sundance.org

25 XPONIA Sundance
της Νατάσας Γιανναράκη
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Εκεί που Βρίσκεται η Αλήθεια
Ο Atom Egoyan είναι πολυδιάστατο άτομο. Έτσι ανάμεσα σε θεατρικά, όπερες, video
installations, συγγραφή βιβλίων και διαλέξεις ανά τον κόσμο, εξακολουθεί να κάνει
ταινίες. Ο τίτλος «Εκεί που Bρίσκεται η Aλήθεια» αποτελεί από μόνος του μια αναφορά
στο σύνολο σχεδόν των προηγούμενων μεγάλων στιγμών που μας έχει χαρίσει (με τα
«Family Viewing», «The Adjuster», «Exotica», «Το Γλυκό Πεπρωμένο», «Το Ταξίδι της
Φελίσια», «Αραράτ»). Αυτή τη φορά, το διφορούμενο της αλήθειας διακτινίζεται
εναλλάξ μεταξύ late 50’s και early 70’s, με βάση το μεγάλο μυστικό στην ιστορία ενός
διάσημου κωμικού duo, του «τρελιάρη» Αμερικάνου Lanny Morris και του –θεωρητικά–
πιο συγκρατημένου Άγγλου Vince Collins. Νεο-νουάρ ατμόσφαιρα, τρίτοι και τέταρτοι
χαρακτήρες που ρυθμίζουν τα δεδομένα, εντυπωσιακές μουσικές επιλογές, φτιάχνουν
το ιδιαίτερα θεαματικό σκηνικό, ώστε απομένει σε σας να αποφασίσετε εάν ο
χαρακτηρισμός «η πιο βατή ταινία του Egoyan» είναι έπαινος ή όχι.

Σκηνοθεσία: Atom Egoyan
Σενάριο: Atom Egoyan, πάνω σε μυθιστόρημα του Rupert Holmes
Πρωταγωνιστούν: Kevin Bacon, Colin Firth, Alison Lohman 

Walk the Line
Το χρονικό του μύθου της κάντρι μουσικής Johnny
Cash, από τις βαμβακοφυτείες στο Άρκανσο της
παιδικής του ηλικίας ως την άνοδό του στο
μουσικό στερέωμα του Μέμφις με τη δισκογραφική
εταιρεία Sun Records, όπου ηχογραφούσε με τους
Elvis Presley, Jerry Lee Lewis και Carl Perkins,
αλλά και η βασανισμένη προσωπική ζωή του
ανθρώπου που δεν έμοιαζε με κανέναν άλλο. Ο
Joaquin Phoenix και η Reese Witherspoon
εντυπωσιάζουν με την αυθεντικότητά τους στους
πρωταγωνιστικούς ρόλους και τραγουδούν οι ίδιοι
τα κομμάτια του man in black. 
– «You look like you are going to a funeral!» 
– «Well, maybe I am!»

Σκηνοθεσία: James Mangold
Σενάριο: Gill Dennis, James Mangold
Πρωταγωνιστούν: Joaquin Phoenix, Reese Witherspoon, Gin-
nifer Goodwin, Robert Patrick, Dallas Roberts, Dan John
Miller, Larry Bagby, Shelby Lynne, Tyler Hilton

porn ! porn ! porn ! 

...films here
του Αντρέα Κίκηρα και της Νατάσας Γιανναράκη

Capote
Κατά τη διάρκεια της έρευνάς τους για ένα άρθρο στο περιοδικό New Yorker για

την αποτρόπαια δολοφονία μιας οικογένειας στο Κάνσας, ο Τρούμαν Καπότε και

η συνεργάτις του επισκέπτονται την κωμόπολη όπου συνέβη η τραγωδία και ο

Καπότε σταδιακά αναπτύσσει στενή σχέση με τον έναν από τους δύο

δολοφόνους. Το περιεχόμενο των συζητήσεών τους τον ωθεί να γράψει το

βιβλίο «Εν Ψυχρώ», που τον καθιέρωσε ως συγραφέα. Ο Philip Seymour Hoff-

man ως Τρούμαν Καπότε με και χωρίς προσωπείο, επί το έργον, στην

καθημερινότητά του, ζώντας τη ζωή του μ’ έναν εγωισμό μεγαλύτερο από το

ταλέντο του ή ένα ταλέντο μεγαλύτερο από την ύπαρξή του. Πανούργος,

αθώος, βλάσφημος, ανώριμος και ιστορικό καθίκι. Καθηλωτικά σκηνοθετημένο,

αριστοτεχνικά ερμηνευμένο, τρομαχτικό, διασκεδαστικό, ωμό, συγκινητικό.

Σκηνοθεσία: Bennett Miller
Σενάριο: Dan Futterman ,Gerald Clarke

Πρωταγωνιστούν: Philip Seymour Hoffman, Catherine Keener, Clifton Collins Jr., Chris Coop-

er, Bruce Greenwood, Amy Ryan, Mark Pellegrino, Allie Mickelson
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Asian Beauties vol. #7

Πρόκειται για την έκπληξη Νο 627.000 που μας έρχεται από την

Ασία, ειδικότερα από την Ιαπωνία. Μόνο που αυτή τη φορά, η

σκηνοθετική ματιά του νιόφερτου Aji Hitomi πραγματικά σε αφήνει

με το στόμα ανοιχτό. Μια μινιμαλιστική σπουδή χαρακτήρων, μέσα

στην αποπνικτική ατμόσφαιρα ενός δωματίου (σαφέστατη η

παραπομπή στα γερμανικά kammerspiel της δεκαετίας του ’20),

προσαρμοσμένη σε μια τυπική ιστορία φαντασμάτων μέσ’ από τους

μύθους της σιντοϊστικής παράδοσης. Διάλογος δεν υπάρχει, δεν

υπάρχει όμως και σιωπή. Συγκρατήστε το όνομα Hitomi, γιατί είναι

βέβαιο ότι στο εγγύς μέλλον θα απασχολήσει τα μεγάλα αμερικανικά

studios. Ας ελπίσουμε τουλάχιστον ότι οι αντιστάσεις του θα είναι

τέτοιες που θα προστατεύσουν το σπάνιο ταλέντο του.

Σενάριο-Σκηνοθεσία: Aji Hitomi

Πρωταγωνιστούν: Tomoko, Megumi, Junko, Haruka.

Ο Dr. Faux ψάχνει στη συλλογή του και προτείνει
τη βιντεοκασέτα του μήνα:



Είναι κοντά Χριστούγεννα. Λίγες
μέρες προτού εγκαταλείψω την
πόλη. Είμαι στην Πολιτεία και
ψωνίζω. Ήρθα να πάρω το δώρο
μου. Είναι ένα βιβλίο που είχα
μπανίσει εδώ και πολύ καιρό αλλά
ήταν ακριβό. Εντάξει, αφού
βιάζεστε θα σας το πω. Μιλάω για
το Art since 1900: modernism,
antimodernism, postmodernism
(εκδ. Thames & Hudson) των
διακεκριμένων ιστορικών τέχνης
Hal Foster, Rosalind Krauss, Yve-
Alain Bois και Benjamin Buchloh.
Είμαι στο ταμείο, πληρώνω, και
γυρίζω να φύγω. Δύο μέτρα μετά
ακούω μια ενοχλητική αντρική
φωνή: «Κύριε, το δωράκι σας».
«Όχι ρε πούστη μου» λέω από
μέσα μου. «Ήταν ανάγκη;».
Ευγενικό παιδί καθώς είμαι, γυρνάω
στο ταμείο, παίρνω το (δεύτερο)
δώρο μου και φεύγω τρέχοντας για
το σπίτι να το ανοίξω για να δω τι
είναι (αστειεύομαι φυσικά).
Παρόλα αυτά, όταν πήγα σπίτι το
άνοιξα. Ήταν μια ακουαρέλα, πες
την υδατογραφία, με το λιμάνι της
Ύδρας. Παρόλο που δεν μ' αρέσουν
καθόλου τέτοιου είδους απλόχερες
και δωρεάν προσφορές αισθητικής,
ομολογώ πως δεν ήταν άσχημη. Κι
αυτό γιατί μου θύμισε ένα
αλησμόνητο θερινό τριήμερο σε
αυτή την πανέμορφη και
ιδιόρρυθμη νήσο. Ναι, μπορεί να

ιστορικών τέχνης που προανέφερα.
Συγκεκριμένα, σε μια συζήτηση
στρογγυλής τραπέζης (roundtable)
που κλείνει το βιβλίο τους και η
οποία αναφέρεται στη «δυσχερή
θέση της σύγχρονης τέχνης», οι
τέσσερις σωματοφύλακες κάνουν
συχνά λόγο για μια αμηχανία
προσέγγισης της σύγχρονης τέχνης
μέσω της θεωρίας. Φτάνουν
μάλιστα στο σημείο, και αυτό είναι
προς τιμή τους, να ομολογήσουν
την εξάντληση ακόμα και των
δικών τους ερμηνευτικών
εργαλείων (φορμαλισμός,
μεταδομισμός, ψυχανάλυση,
κοινωνική ιστορία της τέχνης)
απέναντι στον πλουραλισμό και τη
χαοτική πορεία της σημερινής
τέχνης.
Τέλος πάντων, στο ίδιο φύλλο, της
ίδιας εφημερίδας, πετυχαίνω και
ένα άρθρο για την πρόσφατη
έκθεση ενός θεσσαλονικιού
καλλιτέχνη που προσωπικά δεν
τυχαίνει, δυστυχώς ή ευτυχώς, να
γνωρίζω. Ο συντάκτης του κακού
αυτού άρθρου επισημαίνει την
«αγωνία πολλών νέων καλλιτεχνών
να εξηγήσουν την προέλευση της
έμπνευσής τους με κείμενα σχεδόν
δημοσιογραφικά, τα οποία
εκτίθενται παράλληλα με τα έργα,
υλικό δηλαδή κατάλληλο για μια
συνέντευξη, αλλά όχι απαραίτητο
για τα ίδια τα έργα» και ο
ελάσσονος σημασίας καλλιτέχνης
συμφωνεί και «υπερθεματίζει ότι
ένα έργο πρέπει να στέκεται μόνο
του, χωρίς πατερίτσες»
συμπληρώνοντας: «Το φαινόμενο
αυτό ξεκίνησε από ένα άλλο κακό.
Υπήρχε μια ομάδα κριτικών,

Παριζιάνων ειδικά, αλλά και

Ιταλών, οι οποίοι δημιούργησαν

θεωρητικά πλαίσια κινημάτων.

(Ανοίγω παρένθεση εδώ για να

σημειώσω ότι προφανώς εννοεί τον

γάλλο Pierre Restany και τον ιταλό

Germano Celant). Και κάλεσαν μετά

καλλιτέχνες… να τα επανδρώσουν.

Αυτό επαναλήφθηκε και στην

Ελλάδα. Πρόκειται για απόλυτη

χειραγώγηση. Είναι τρομερό λάθος,

η θεωρία να προηγείται της

τέχνης. Αλλά είναι πλέον γενικό

κακό. Σε ολόκληρη την ιστορία της

δυτικής ζωγραφικής, μέχρι και το

1950, τέτοιο φαινόμενο δεν είχε

συμβεί. Πάντα η τέχνη είναι πρώτη

και έπεται το θεωρητικό». Δεν είχε

συμβεί; Άσχετα αν δεν
γουστάρουμε τη θεωρία και την

πρωτοπορία -αλλά γουστάρουμε

πού και πού να το παίζουμε

θεωρητικοί-, ας είμαστε

τουλάχιστον ειλικρινείς, χωρίς

παρωπίδες. Εντάξει, δε λέω,

υπάρχουν πολύ σημαντικοί

καλλιτέχνες που δεν τα πάνε

καθόλου καλά με τη θεωρία. Αυτοί

όμως είναι λίγοι και τα πάνε πολύ

καλά με τη ζωή. Εντάξει, δε λέω,

αυτή η κόντρα μεταξύ του ποιητή-

καλλιτέχνη και του πλατωνικού-

κριτικού, όπου «ο ποιητής μπορεί

και να μη μάθει τίποτε, επειδή

ακριβώς είναι πάντα τελειωμένος

και πλήρης» (ο Λούκατς το έγραφε

αυτό), κρατάει πολλά χρόνια, για

να μη πω αιώνες. Από την άλλη,

όμως, ο Κουνέλλης δεν
μεγαλούργησε ως καλλιτέχνης του

κινήματος της Arte Povera του

μην ήταν Μπουζιάνης, αλλά μου

δημιούργησε μια ωραία ανάμνηση

και, μόνο και μόνο γι' αυτό, αυτή η

αδιάφορη και ενοχλητική κατά τ'

άλλα ακουαρέλα άξιζε τα

(ανύπαρκτα) λεφτά της.

Τέλος πάντων, δεν πέρασαν δύο

τρεις μέρες, και στο γιορτινό

σαββατιάτικο φύλλο της

«Καθημερινής» της παραμονής των

Χριστουγέννων διαβάζω ένα άρθρο

για την πρόσφατη έκθεση του

Γιάννη Κουνέλλη στην Αθήνα. Καλό

άρθρο. «Tότε κάναμε μεγάλες

εκθέσεις, ομαδικές εκθέσεις

ιδεολογικού περιεχομένου. Σήμερα

δεν γίνεται κάτι τέτοιο. O

διακοσμητισμός γέμισε τον κόσμο

και έτσι δεν υπάρχει η ιδεολογία

του καλλιτέχνη, ίσως δεν υπάρχει

ούτε καν ο καλλιτέχνης, γιατί ο

καλλιτέχνης γεννιέται από μια

άρνηση, όπως και ο ποιητής» λέει

ο Kουνέλλης. Αν και διέκρινα κάτι

το απόλυτο στο λόγο του

σημαντικού αυτού καλλιτέχνη της

νέο-πρωτοπορίας -θέλω να πω, η

μεγάλη έκθεση «Populism»

(Λαϊκισμός) που πραγματοποιήθηκε

μέσα στο 2005 σε πέντε

διαφορετικά ευρωπαϊκά κέντρα

τέχνης, δεν ήταν μια έκθεση

ιδεολογικού περιεχομένου;-

παρατήρησα ότι ο προβληματισμός

του είναι διάχυτος και στη σκέψη

των τεσσάρων θεωρητικών-

art./10

Τα μαλακά και τα σκληρά εικαστικά

Η βιβλιοθήκη του καλλιτέχνη
(Give me some aspirin, give me some pain!)

view
Επιμέλεια: Ξένια Καλπακτσόγλου, Χριστόφορος Μαρίνος

εξηγούμαστε, όταν λέμε

σκέψη δεν εννοούμε

προθέσεις και μάλιστα

υψηλές. Εννοούμε ιδέες

παντός τύπου και παντός

καιρού (εντάξει, υπάρχουν και

κάποια όρια!). Εννοούμε

έμπνευση, αντίσταση και

στοχαστική τοποθέτηση.

Εννοούμε εντέλει μια

δημιουργία που θέλει να

ονομάζεται σύγχρονη και

παγκόσμια - μια δημιουργία

δηλαδή που οφείλει να

εξελίσσεται. Άντε, καλή

χρονιά, καλό διάβασμα, και

καλά μυαλά να έχουμε. 

art./11

Celant; Ο Κεσσανλής δεν έπινε

νερό στο όνομα του φίλου του

Restany; Και μια και μιλάμε για

θεωρία, οι Σουρεαλιστές δεν

διάβαζαν Freud και οι
Εννοιολογικοί Wittgenstein; Στο

«Art since 1900» οι τέσσερις

θεωρητικοί δεν παραλείπουν να

μας υπενθυμίζουν τη στενή σχέση

του σύγχρονου καλλιτέχνη με τη

σύγχρονη κριτική θεωρία: έτσι, ο

Felix Gonzales-Torres αντλεί από τη

μεταστρουκτουραλιστική κριτική

του υποκειμένου, η Andrea Frazer

από την κοινωνιολογία της τέχνης

του Pierre Bourdieu, η Renee

Green από τις μετααποικιακές

μελέτες του Homi Bhabha, ο Mark

Dion από τις επιστημολογικές

θεωρήσεις του Michel Foucault και

ούτω καθεξής. 
Ήθελα να 'ξερα, εδώ, στα καθ'

ημάς, τι γίνεται; Τι μελετά άραγε ο

«θεόπνευστος» έλληνας

καλλιτέχνης; Τον Καζαμία; Τη

Ραδιοτηλεόραση; Τη Σκοπιά; Την

Εσπρέσσο; Το Φως; Ή μήπως το

Φτωχούλη του Θεού, τα Μυστικά

της Ευσέβειας και το Χορό της

Δόξας; Μα επιτέλους, τι διαβάζετε

βρε παιδιά; Τα κρυφά και

ακαταλαβίστικα μανιφέστα σας; Τις

κακογραμμένες σημειώσεις σας; Τι

σας εμπνέει επιτέλους; Η

«μετάβαση» της Αθήνας, το

μολυσμένο φως του αττικού

ουρανού ή η μπόχα του Βαρδάρη;

Ποια είναι η Βίβλος του έλληνα

εικαστικού; Τι θεωρία άραγε

διδάχτηκε ο έλληνας καλλιτέχνης

κατά τη διάρκεια των ελληνικών

σπουδών του; Τα δέκα βιβλία που

στην καλύτερη περίπτωση του

πρότεινε ο καθηγητής του; Ή

Σύμφωνα με τα προαναφερθέντα,
μπορεί κανείς να βγάλει
τουλάχιστον τέσσερα
συμπεράσματα. Πρώτον: Ακόμα και
αν δεν γνωρίζουμε τον Marcel
Mauss, δεν πρέπει να είμαστε
καχύποπτοι απέναντι στα δώρα
γιατί ποτέ δεν ξέρεις τι εκπλήξεις
μπορούν να κρύβουν. Δεύτερον: Η
ελληνική τέχνη, όπως και πολλές
άλλες «ευρωπαϊκές» και μη τέχνες,
πολλές φορές φαίνεται να
βρίσκεται σε μια άλλη τροχιά γύρω
από αυτό που λέμε σύγχρονη
τέχνη. Τρίτον: Η ιδεολογία του
καλλιτέχνη δεν σημαίνει
απαραίτητα και πανάκεια. Η
ιδεολογία ή η άρνηση ενός
καλλιτέχνη, νέου ή «παλιού»,
μπορεί να είναι και μια απίστευτη
μαλακία όταν δεν έχει κάποια
ουσιαστική βάση. Και τέταρτον, και
τελειώνω: με εξαίρεση κάποιες
περιπτώσεις οργανικής
αλληλεπίδρασης, θέλουμε
δε θέλουμε η θεωρία (θα
πρέπει να) προηγείται της
τέχνης. Γιατί; Γιατί πολύ
απλά η «θεωρία» δεν είναι
τίποτε άλλο παρά σκέψη και
δίχως σκέψη δεν γίνεται τέχνη.
Και για να

μήπως οι πιο ψαγμένοι από εσάς -
και ιδίως νέοι- διαβάζουν
Παπανούτσο, Μιχελή και Μουρέλο
όπως διαβάζουν, αν διαβάζουν,
τον Γκρίνμπεργκ και τον
Ρόζενμπεργκ στο «Art Theory»;
Κατά πόσον έχουν υπόψη τους οι
έλληνες καλλιτέχνες τις πρόσφατες
μεταφράσεις πονημάτων από
σύγχρονους στοχαστές όπως ο
Ζίζεκ και ο Αγκάμπεν; Κριστέβα,
Ντεριντά, Μπαρτ, Φουκό,
Μποντριγιάρ, Βιριλιό. Σας λένε κάτι
αυτά τα ονόματα; Σήμερα πια
ξέρουμε καλά ότι αυτοί που
διάβαζαν Μπάροουζ στα αγγλικά το
1962 στην Ελλάδα ήταν ο
Κουτρουμπούσης και οι
«περιθωριακοί» φίλοι του και όχι οι
απόφοιτοι της Καλών Τεχνών της
Αθήνας. Αναρωτιέμαι, επίσης, ποιοι
ζωγράφοι ή γλύπτες διάβαζαν
Μωρίς Μερλώ-Ποντύ και
φαινομενολογία το 1965 (σε
ελληνική μετάφραση στο περιοδικό
«Εποχές» του Άγγελου Τερζάκη);
Γιατί άραγε δεν τον ανακάλυψαν οι
έλληνες εικαστικοί όπως έκαναν οι
αμερικάνοι και εγγλέζοι
μινιμαλιστές την ίδια περίπου
περίοδο; Όπως τονίζουν και οι
τέσσερις θεωρητικοί, η αγγλική
μετάφραση του 1962 της
«Φαινομενολογίας της αντίληψης»
(1945) του Μερλώ-Ποντύ έπαιξε
καθοριστικό ρόλο για τη θεωρητική
υποστήριξη της μινιμαλιστικής
γλυπτικής στα '60s - με το ίδιο
τρόπο που σήμερα τα γραπτά του
Ernesto Laclau, της Chantal Mouffe
και του Antonio Negri
τροφοδοτούν το λόγο περί
δημοκρατίας και πολιτικής τέχνης
στην εποχή του γκλομπαλισμού.

`



οργάνωση εκθέσεων, ιδίως σε ανεξάρτητους
χώρους, στην Αθήνα καλύπτουν κάποιο κενό;
Αποτελούν έναν τρρόπο να αποκτήσουν οι
καλλιτέχνες κάποια γκαλερί, να γνωρίσει το
κοινό τη δουλειά τους ή είναι κάτι άάλλο;
Οι πρωτοβουλίες αυτές των καλλιτεχνών δεν
είναι τίποτα άλλο από την αυτονόητη
διεκδίκηση της παρουσίας τους στα πλαίσια
της γενικότερης εικαστικής δραστηριότητας.
Είναι αυτό που λένε... είσαι και φαίνεσαι.

Ποιοι εντέλει ήρθαν να δουν τη δική σας
έκθεση; 
Ήρθαν αυτοί κι άλλοι τόσοι.

Μετά την εμπειρία σας θα ξαναπαίρνατε την
πρωτοβουλία να στήσετε μια έκθεση; Και τι θα
αλλάζατε;
Το να βλέπεις τη δουλειά σου και να βλέπεις
τη δουλειά σου να βλέπεται από άλλους σε
διαφορετικό πλαίσιο, οξύνει την αντίληψη. Σ'
αυτή την έκθεση προσποιηθήκαμε πως δεν
υπήρχε πλαίσιο και ότι τα έργα λειτουργούν
ελεύθερα. Σε μια επόμενη έκθεση θα πρέπει
να επιλέξουμε μια νέα και καινούργια συνθήκη
για να έχει το ίδιο τουλάχιστον ενδιαφέρον. 
Θα ξαναστήναμε έκθεση αλλά θα εκδίδαμε και
αναμνηστικά. 

Τι σας ενοχλεί στην ελληνική εικαστική
πραγματικότητα;
Οι αιματοχυσίες, οι αιμομιξίες, οι σφαγές
αμάχων και οι αρκουδόμαγκες*. 
(*αρκουδόμαγκας: άτομο αδέξιο και
χοντροκομμένο που δεν έχει τη φινέτσα του
πραγματικού μάγκα. Από την εικόνα της
αρκούδας που κινείται με τρόπο αδέξιο και
δυσκίνητο.)
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Ρουσάκης, χωρίς τίτλο

Παναγιώτου, «distraction»

Σαχπαζής, «work-shy»
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Η έκθεση που διοργανώσατε βασίζεται

κατά κάποιο τρόπο σε εκλεκτικές

συγγένειες. Στο βιβλίο «Κουβέντες του

Σιναφιού, ένας συγγραφέας, οι

συνάδελφοί του και η δουλειά τους», ο

Φίλιππ Ροθ διατυπώνει τον απαράβατο

κανόνα του σιναφιού: «μεταξύ μας

συζητάμε για όλα, εκτός από τη δουλειιά

του άλλου». Κατά πόσο συζητάτε ο ένας

για τη δουλειά του άλλου;

Η οργάνωση που απαιτείται προκειμένου

να ονομάσουμε ένα σύνολο ανθρώπων

που έχει το ίδιο επάγγελμα ή ασχολία

κτλ. σινάφι, δεν είμαστε σίγουροι πως

μπορεί να εννοηθεί στην περίπτωση των

εικαστικών εν Ελλάδι. Η δυναμική που

συγκροτεί τον κύκλο μας είναι

περισσότερο όμοια με τη δυναμική της

«εξειδικευμένης πελατείας» των παλιών

καφενείων. Αυτή η εξειδίκευση

αναφέρεται στο επάγγελμα ή στον τόπο

καταγωγής. Όπως για παράδειγμα στο

γκρεμισμένο πια καφενείο «η ωραία

Νάουσα», όπου μαζεύονταν οι

καταγόμενοι από Βέροια, Νάουσα και

Έδεσσα ή το ξακουστό καφενείο του

Μύτα που είχαν το στέκι τους μεσίτες

δωματίων για φοιτητές και μπεκιάρηδες.

Στα πλαίσια αυτού του συνεκτικού

ιδιώματος οι κουβέντες μας αγγίζουν

αναμφισβήτητα το πεδίο που αφορά τις

δουλειές μας. Η γλώσσα κόκκαλα δεν

έχει και κόκκαλα τσακίζει.

Υπήρχε κάποια θεματική στην έκθεσή

σας, ένα statement, ή έστω κάποιος

συνδετικός κρίκος ανάμεσα στα  έργα

που παρουσιάσατε;
Είμαστε αυτό που λένε
«συναισθηματικός τύπος» και κατόπιν

αυτού υπήρξαν εκπτώσεις. Όμως

πιστεύουμε πως η ίδια η έκθεση

συγκροτείται από έναν κοινό τόπο ο

οποίος περιγράφεται σαν μια κοινή

αντίληψη για την ποιότητα του

καλλιτεχνικού έργου.
Πιστεύετε ότι οι όλο και πιο συχνές

πρωτοβουλίες καλλιτεχνών για

art./12

WE STOCK, AMOR ES MI...

Focus:
Σε αυτό το τεύχος επιλέξαμε, για άλλη μια φορά, να επικεντρωθούμε
στην οργάνωση εκθέσεων σε ανεξάρτηητους, μη κερδοσκοπικούς
χώρους. Πέρα απ' αυτό όμως, οι δύο περιπτώσεις που παρουσιάζουμε
εδώ έχουν κκι ένα δεύτερο κοινό χαρακτηριστικό, μιας και τα σκήπτρα

Η έκθεση παρουσιάστηκε στην οδό Πιπίνου 14, Κυψέλη
και διήρκησε μέχρι και τις 14 Ιανουαρίου.
Επιμέλεια: ομαδική. 
Συμμετείχαν οι: Αναστασία Δούκα, Ντόρα Οικονόμου,
Ραλλού Παναγιώτου, Κώστας Ρουσσάκης, Κώστας Σαχπάζης. 
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L. Mahony, Fragile blue head

Θέλεις να μας πεις πώς προέκυψε η

ιδέα -αλλά και το ερώτημα- γι' αυτή

την έκθεση στην Αθήνα; Γιατί

επιλέξατε έναν ανεξάρτητο χώρο; 

Πρόσφατα έχουν πραγματοποιηθεί

αρκετές δραστηριότητες στον

εικαστικό κύκλο που δηλώνουν μια

κινητοποίηση αλλά και μια αγωνία

για την εύρεση της σύγχρονης

Πολιτισμικής ταυτότητας της

Ελλάδας.
Στη συζήτηση στο πλαίσιο της

έκθεσης «ProΤάσεις»,
διερευνήθηκαν τα πιθανά

χαρακτηριστικά της «Σύγχρονης

Ελληνικής Σκηνής». Τα
αποτελέσματα της έρευνας του

περιοδικού Highlights, για την

πολιτισμική συμπεριφορά των

Ελλήνων σχολίασαν την πολιτισμική

πολιτική της χώρας μας αλλά και την

ατομική ευθύνη. Το προηγούμενο

τεύχος του περιοδικού GAP έχει για

εξώφυλλο το What do you know

about Greek Contemporary Art, και

αποπειράται να διερευνήσει τη θέση

της Ελλάδας στον παγκόσμιο

καλλιτεχνικό ιστό. Η φράση «Who

cares about Greek art?» δεν

προέκυψε από μόνη της, ανήκει

στον γνωστό θεωρητικό και

επιμελητή εκθέσεων Harald Szee-

mann. Ένα ερώτημα που γεννά άλλα

ερωτήματα σε θέματα οικονομικά,

κοινωνικοπολιτικά, γεωπολιτικά,

θέματα πολιτισμικής ταυτότητας και

πολιτισμικής πολιτικής.
Μέσα από κοινές συζητήσεις και

προβληματισμούς, με μία από τους

καλλιτέχνες της έκθεσης την

Χριστίνα Μήτρεντσε, καταλήξαμε ότι

αποτελεί ένα καίριο θέμα που

προσφέρει ερεθίσματα για να

δημιουργηθεί ένας γόνιμος διάλογος

για την πορεία της τέχνης σήμερα.

Όσον αφορά την επιλογή ενός

ανεξάρτητου χώρου, προέρχομαι

από τη γενιά των νεότερων

καλλιτεχνών που έχοντας βιώσει την

εμπειρία σπουδών και δουλειάς στο

Ποια είναι τα σχέδιά σου για το
μέλλον, ως καλλιτέχνης αλλά και ως
διοργανώτρια εκθέσεων; 
Επιθυμώ να ξεπεράσω τις ήδη
διαμορφωμένες αξίες και να
δημιουργήσω τις συνθήκες για μια
καλλιτεχνική παραγωγή ανεξάρτητη
από κάθε μορφή εξουσίας και
σύμβασης.

εξωτερικό, συγκεκριμένα στη
Γλασκόβη, απέκτησα μια
διαφορετική αντίληψη.
Το 1983, οι απόφοιτοι του Glasgow
School of Art λόγω έλλειψης
εκθεσιακών χώρων αλλά και
ευκαιριών, δημιούργησαν το Trans-
mission, έναν εναλλακτικό χώρο,
έναν τόπο συνάντησης  νέων
καλλιτεχνών που τους έδωσε την
ευκαιρία να εκθέσουν σε τοπικό
αλλά και διεθνές επίπεδο. Η
ανεξαρτησία από τις καθιερωμένες
δομές εξουσίας της τέχνης, η
αυτόνομη καλλιτεχνική τους
δραστηριότητα, η ανυπακοή στην
εμπορευματοποίηση, συντέλεσαν
στη δημιουργία της εναλλακτικής
καλλιτεχνικής σκηνής της Γλασκώβης
και αποτέλεσαν μοντέλο προς
μίμηση.

Στο δελτίο τύπου που συνοδεύει
την έκθεση γράφεις χαρακτηριστικά
ότι: «Οι καλλιτέχνες δεν είναι
απαρραίτητο να δώσουν μια
συγκεκριμένη απάντηση, αλλά να
εμπλακούν σ' ένα γόνιμο διάλογο,
σαφώς πολιτικούύ  ππεερριιεεχχοομμέέννοουυ,,  γγιιαα
ττηηνν  πποορρεείίαα  ττηηςς  ττέέχχννηηςς  σσττηη  χχώώρραα
μμααςς»»..  ΜΜεε  πποοιιοο  ττρρόόπποο  αακκρριιββώώςς  τταα
έέρργγαα  ττηηςς  έέκκθθεεσσηηςς  θθαα  κκααττααφφέέρροουυνν
ττόόττεε  νναα  σσχχοολλιιάάσσοουυνν  μμιιαα  ««πποορρεείίαα»»;;
ΚΚααιι  ππώώςς  θθαα  εεμμππλλαακκοούύνν
ααπποοττεελλεεσσμμααττιικκάά  σσεε  ααυυττόό  ττοο  δδιιάάλλοογγοο
οοιι  ππέέννττεε  δδιιεεθθννεείίςς  κκααλλλλιιττέέχχννεεςς  πποουυ
σσυυμμμμεεττέέχχοουυνν;;
Η πορεία της τέχνης στην χώρα μας
χαρακτηρίζεται από το παρελθόν
της, το παρόν αλλά και το μέλλον
της. Στην παραπάνω φράση, όταν
αναφέρομαι στην πορεία της τέχνης
στη χώρα μας, επιθυμώ να δώσω
βαρύτητα στο παρόν και στο μέλλον,
που εμπεριέχει όμως και το
παρελθόν.
Σήμερα, οι σύγχρονοι εγχώριοι
καλλιτέχνες συναλλάσσονται με
άλλες ευρωπαϊκές χώρες,
επηρεάζονται από νέα στοιχεία
πολιτισμού και εφοδιάζονται με νέα

της επιμέλειας αποφάσισαν να πάρουν στα χέρια τους οι ίδιοι οι συμμετέχοντες καλλιτέχνες. Αν
κάτι τιις διαφοροποιεί, ωστόσο, αυτό είναι ότι η πρώτη έχει ήδη γίνει ενώ η δεύτερη αναμένεται
να γίνει. Αυττό που θέλαμε λοιπόν ήταν οι ακόλουθες συνεντεύξεις να περιγράφουν αντίστοιχα και
μια διαφορετική εμππειρία, μια «πριν» και μια «μετά» την έκθεση. 

μοντέλα.
Οι διεθνείς καλλιτέχνες, παίζουν το

ρόλο του παρατηρητή, καλούνται να

προβληματιστούν για την εγχώρια

καλλιτεχνική πραγματικότητα, για

τις διαφορές και τις ομοιότητες της

πολιτισμικής πολυμορφίας που

χαρακτηρίζουν τον τόπο μας,

επιτυγχάνοντας την προαγωγή του

στο Εξωτερικό. Οι Έλληνες, από την

άλλη πλευρά, καλούνται να κάνουν

μια πραγματική ποιοτική αποτίμηση

των εμπειριών που κέρδισαν κατά

τη διαμονή τους στο εξωτερικό, να

εμβαθύνουν και να κατανοήσουν τη

σχέση τους με την καταγωγή τους.

Τα έργα αναθεωρούν, αμφισβητούν

και επαναπροσδιορίζουν το νόημα

της διαφορετικότητας,
δημιουργώντας επαφή, σύγκριση και

επικοινωνία. Η εμπλοκή σε διάλογο

των καλλιτεχνών «για την πορεία

της τέχνης στη χώρα μας», δεν

επιτυγχάνεται μόνο μέσω  των

έργων τους, υπάρχει βάση στο

θεωρητικό υπόβαθρο της

έκθεσης. 
Οι συμμετέχοντες μέσω
δικτύου έχουν λάβει
πληροφοριακό υλικό που
σκιαγραφεί τη σύγχρονη Ελληνική

πραγματικότητα και καλούνται να

σχολιάσουν τον τίτλο της έκθεσης.

Παρακολουθείς τη σύγχρονη

καλλιτεχνική παραγωγή στην

Ελλάδα; Τι σου αρέσει και τι όχι

στην ελληνική  τέχνη;
Μ' αρέσει που οι εναλλακτικοί

χώροι και τα artists-run μέρη

πολλαπλασιάστηκαν και στράφηκαν

στην αναζήτηση της σύγχρονης

εγχώριας καλλιτεχνικής παραγωγής

και τη διεθνή προώθησή της.

Επίσης, η εμφάνιση νέων

εικαστικών μετεκπαιδευόμενων στο

εξωτερικό με περισσότερη

κατάρτιση σε θέματα τέχνης και

πολιτισμικής διαχείρισης. Με

δυσαρεστεί η δυσαρέσκεια, γενικά

η οποιαδήποτε μεμψιμοιρία και

αρνητική στάση στο χώρο της

τέχνης.

B.
R. 
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Who cares about Greek art?

Επιμέλεια: Ζωή Παππά. 

Θα συμμετάσχουν οι: Νίκος Αρβανίτης,

Αλέξανδρος Ζίκα, Χριστίνα Μήτρεντσε, Ζωή

Παππά, Σωκράτης Μήτσιος, Dilek Enringen,

Bern Roche Farrely, Louisa Mahony, Tomoya

Matsuzaki, Emma Torkington.

Διεύθυνση: Ζoi’s, Ηρακλειδών 64, Θησείο.

Eγκαίνια: 17 Φεβρουαρίου

Διάρκεια: 17/02 - 10/03

Ώρες λειτουργίας: 
Τρ/Τετ 11.00-14.00 & 17.00-21.00, 

Πεμ. - Παρ. 11.00-21.00, Σάβ. 11.00-16.00

M: 6938 490 897, E: zoipappa@yahoo.com

Who cares about Greek art?
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1. ΠΩΣ ΣΕ ΛΕΝΕ;

2. ΠΟΥ ΓΕΝΝΗΘΗΚΕΣ;

3. ΠΟΥ ΜΕΝΕΙΣ;

4. ΑΓΑΠΗΜΕΝΗ ΤΑΙΝΙΑ;

5. ΠΡΩΤΗ ΣΥΝΑΥΛΙΑ ΠΟΥ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΕΣ;

6. ΤΙ ΔΙΑΒΑΖΕΙΣ AYTO TON KΑΙΡΟ;

7. ΤΙ ΝΟΜΙΖΕΙΣ ΟΤΙ ΘΑ ΜΠΟΡΟΥΣΕΣ ΝΑ

ΚΑΝΕΙΣ, ΑΝ ΔΕΝ ΗΣΟΥΝ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΗΣ;

8. ΠΟΙΟΣ / TI ΠΙΣΤΕΥΕΙΣ ΟΤΙ ΕΙΝΑΙ

ΥΠΕΡΤΙΜΗΜΕΝΟ;

9. ΠΟΙΟΣ / TI ΠΙΣΤΕΥΕΙΣ ΟΤΙ ΕΙΝΑΙ

ΥΠΟΤΙΜΗΜΕΝΟ;

10.TI ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΕΧΕΙΣ ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΑ ΣΤΟ

ΣΤΟΥΝΤΙΟ ΣΟΥ;

11.ΑΝ ΜΠΟΡΟΥΣΕΣ Ν’ ΑΠΟΚΤΗΣΕΙΣ

ΟΠΟΙΟΔΗΠΟΤΕ ΕΡΓΟ ΤΕΧΝΗΣ, ΠΟΙΟ ΘΑ

ΔΙΑΛΕΓΕΣ;

12.TO ΠΙΟ ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ ΠΡΑΓΜΑ ΠΟΥ ΕΧΕΙΣ

ΠΕΤΥΧΕΙ ΩΣ ΤΩΡΑ;

13.TI EKANEΣ ΧΤΕΣ ΒΡΑΔΥ;

«'Ατιτλο», λάδι και ακρυλικό σε καμβά, δίπτυχο, 30 x 25 cm το καθένα

Στοιχεία έκθεσης

Γκαλερί: vamiali's,

Σάμου 1, Πλ. Kαραϊσκάκη, 

m Mεταξουργείο, 210 52 28 968

Τίτλος έκθεσης: 

«what do you call a camel at

the north pole?-lost»

Διάρκεια έκθεσης: 

21 Ιαν. έως 25 Φεβ. 2006

Ωράριο λειτουργίας:

Tετ. - Παρ.: 14.00 - 20.00, 

Σάβ. 12.00-17.00

1. Βαγγέλη.

2. Κόρινθο, ενδιάμεσο σταθμό μιας 

εσωτερικής οικογενειακής μετανάστευσης

από την Ηπειρωτική Ελλάδα.

3. Στην Κυψέλη.

4. Το Dolce Vita του Fellini.

5. Εκτός από τα παραδοσιακά πανηγύρια που

σαν παιδί τα πρόλαβα, η πρώτη συναυλία

ήταν στο Λυκαβηττό με τον Carlos Santana.

6. Τα στοιχειώδη σωματίδια του Μισέλ

Ουελμπέκ.

7. Ψαράς.

8. Η διαχείριση της πραγματικότητας με όρους

lifestyle, τάση που πολύ λίγο έχει να κάνει

με αυτό που συμβαίνει.

9. Η ίδια η πραγματικότητα, ό,τι γίνεται 

γύρω μας από το πιο καθημερινό έως το 

πιο σύνθετο.

10. Τσιγάρα-τσιγάρα-τσιγάρα.

11. Είναι πολλά τα έργα που μ' αρέσουν. Η ιδέα

της απόκτησης ενός έργου δε με συγκινεί

ιδιαίτερα. Ίσως να διάλεγα κάτι μικρό που

να μπορώ να το κουβαλάω μαζί μου - όχι

όμως κόσμημα.

12. Η διάρκεια στην προσπάθεια, η επιμονή

στις εμμονές μου.

13. Ήμουν στο εργαστήριο και δούλευα.

1.Δήμητρα Βάμιαλη.

2. Στην Αθήνα.

3. Στην Αθήνα.

4. «Et Dieu... Crea la Fem
m

e», του

Roger Vadim
.

5. Αν θυμάμαι καλά οι Queen στο

W
em

bley.

6. Gardens: H
istory, Gardening, &

Plant Science της Am
anda Benett.

7. Τίποτα.

8. Ο μπαλαντέρ, η αυλή της

βασίλισσας, οι λίστες και τόσα άλλα.

9. Οι gentlem
en και η ευφυΐα.

10. Tα τσαμασίρια μου.

11. «Double Elvis», του Andy W
arhol.

12. Nα περπατάω
 άνετα με 12ποντα.

13. Η
λιοθεραπεία.

LUCKY 13 QUESTIONNAIRE
Το τυχερό δεκατριάρι του χειμωνιάτικου αυτού τεύχους κλήθηκαν ν' απαντήσουν οι Δήμητρα Βάμιαλη και ΒΒαγγέλης Γκόκας. 

Η πρώτη παρουσιάζει τη νέα της ζωγραφική δουλειά στη γκαλερί Vamiali's και ο δεύτερρος εκθέτει μια ζωγραφική εγκατάσταση στη γκαλερί Batagianni. 

Στοιχεία έκθεσης
Γκαλερί: Batagianni, 
Αγ. Αναργύρων 20 - 22, Ψυρρή
Τίτλος έκθεσης: Re-place
Διάρκεια έκθεσης:
9 Φεβ. έως 11 Μαρ. 2006
Ωράριο λειτουργίας: 
Τρί - Παρ 16:00-21:00,
Σάβ. 12:00-16:00,
Κυρ. - Δευ. κλειστά

Τοπίο 2 193Χ193 εκ. Λάδι σε μουσαμά, 2005

Ï «ÁèÞíá ×Üñôçò Óýã÷ñïíçò ÔÝ÷íçò» óáò ðñïóöÝñåé ôï åêèåóéáêü ðñïãñáììá ôùí ðáñáêÜôù ÷þñùí ãéá ôçí ðåñßïäï ÉáíïõÜñéïò - ÖåâñïõÜñéïò 2006. 
Ìðïñåßôå íá âñåßôå ôï ÷Üñôç óå üëïõò ôïõò óõììåôÝ÷ïíôåò ÷þñïõò êáèþò êáé óå êåíôñéêÜ âéâëéïðùëåßá, ó÷ïëÝò ôÝ÷íçò & îåíïäï÷åßá.

1 Á.Ä. / Alpha Delta Gallery
ÐáëëÜäïò 3, ØõññÞ / 3, Pallados Str., Psirri. Ôñ - Ðáñ 12 - 9 ìì, Óáâ 12 - 4 ìì / 
Tue - Fri 12 - 9 pm, Sat 12 - 4 pm. ÌïíáóôçñÜêé / Monastiraki. T: 210 32 28 785

ÄÇÌÇÔÑÁ ËÁÆÁÑÉÄÏÕ / DIMITRA LAZARIDOU 29/11 - 21/01

ÂÁÓÉËÇÓ ÐÏËÕ×ÑÏÍÁÊÇÓ / VASILIS POLYCHRONAKIS 25/01 - 11/03

8 a.antonopoulou.art
ÁñéóôïöÜíïõò 20 (4ïò üñ.), ØõññÞ / 20, Aristofanous Str., (4th floor), Psirri. Ôñ - Ðáñ 4 - 9 ìì, Óáâ 12 - 4 ìì /
Tue - Fri 4 - 9 pm, Sat 12 - 4 pm. Ç ãêáëåñß èá ðáñáìÝíåé ìßá ÊõñéáêÞ ôï ìÞíá áíïé÷ôÜ 12 - 4. (Êõñ. 16/09).
ÌïíáóôçñÜêé / Monastiraki, T/F: 210 32 14 994

ÆÁÖÏÓ ÎÁÃÏÑÁÑÇÓ / ZAFOS XAGORARIS "ÔÏÐÉÊÏÉ ÅÍÉÓ×ÕÔÅÓ" 14/01 - 18/02

ÁËÅÎÁÍÄÑÏÓ ØÕ×ÏÕËÇÓ / ALEXANDROS PSYCHOULIS "ÁÍÁÉÓÈÇÓÉÁ" 22/02 - 24/03

2 Ãêáëåñß ÁäÜì / Adam Gallery
Í. ÂáìâÜ 5, ðë. Êïëùíáêßïõ / 5, N. Vamva str., Kolonaki sq. Ôñ - Ðáñ 10 - 2 ìì & 6 - 9 ìì, Óáâ - Äåõ 12 - 2 ìì/
Tue - Fri 10 - 2 pm & 6 - 9 pm, Sat - Mon 12 - 2 pm. Åõáããåëéóìüò / Evangelismos. T: 210 36 01 779

ÌÁÑÔÙ ÉÙÁÍÍÉÄÏÕ / MARTO IOANNIDOU (æùãñáöéêÞ / painting) 12/01 - 04/02

ÌÐÁÄÏËÁ ÅÉÑÇÍÇ / BADOLA IRENE (æùãñáöéêÞ / painting) 09/02 - 04/03

9 The Apartment
ÂïõëÞò 21, (5ïò üñ.), Óýíôáãìá / 21, Voulis Str.,(5th floor), Syntagma. 
Ôñ - Ðáñ 2 - 8 ìì, Óáâ 11 - 4 ìì / Tue 2 - 8 pm, Sat 11 - 4 pm
Óýíôáãìá / Syntagma T: 210 32 15 469, S: www.theapartment.gr

JONATHAN CALLAN (ãëõðôéêÞ / sculpture) 18/11 - 28/01

CAROLINE MAY ÖÅÂ - ÌÁÑ / FEB - MAR

3 Áéãüêåñùò / Aigokeros
ÎåíïêñÜôïõò 45, ÊïëùíÜêé / 45, Xenokratous Str., Kolonaki.Äåõ - Ðáñ 10 - 9 ìì, Óáâ 10 - 4 ìì / 
Mon - Fri 10 - 9 pm, Sat 10 - 4 pm. Åõáããåëéóìüò / Evangelismos, T: 210 72 23 897, S: www.aigokeros.gr

ÏÌÁÄÉÊÇ ÅÊÈÅÓÇ/ GROUP SHOW "×ÑÉÓÔÏÕÃÅÍÍÁ ÌÅ ×ÑÙÌÁ 2005" IAN / JAN

ÏÌÁÄÉÊÇ ÓÕÍÅÑÃÁÔÙÍ / GALLERY ARTISTS GROUP SHOW
(æùãñáöéêÞ, ÷áñáêôéêÞ / painting, engraving) ÖÅÂ / FEB

10 Artower Agora
Áñìïäßïõ 10, ÂáñâÜêåéïò Ðë. / 10, Armodiou Str., Varvakeios Squ. Ôåô - Ðáñ 3 - 8 ìì, Óáâ 12 - 4 ìì / Wed - Fri
3 - 8 pm, Sat 12 - 4 pm Ïìüíïéá, ÌïíáóôçñÜêé / Omonia, Monastiraki, T: 210 32 46 100, S: www.artower.gr

Artnet Galleries: Clio (4oò üñïöïò / floor), Ourania (6oò üñïöïò / floor), Musses (7oò üñïöïò / floor)
ÏÌÁÄÉÊÇ ÅÊÈÅÓÇ ÓÕÍÅÑÃÁÔÙÍ / GALLERY ARTISTS GROUP SHOW ÉÁÍ - ÖÅÂ / FEB - JAN
Ártnet Galleries Erato (5oò üñïöïò / floor)
ÏÌÁÄÉÊÇ ÓÕÍÅÑÃÁÔÙÍ / GALLERY ARTISTS GROUP SHOW ÉÁÍ / JAN
ÉÙÁÍÍÁ ÖÙÔÁÊÇ / IOANNA FOTAKI (æùãñáöéêÞ / painting) 06/02 - 04/03

4 Áßèïõóá ÔÝ÷íçò Áèçíþí / Athens Art Gallery
Ãëýêùíïò 4, ÊïëùíÜêé / 4, Glykonos Str., Kolonaki. Ôñ - Ðáñ 10 - 2 ìì & 6 - 9 ìì, Óáâ 10 - 2.30 ìì /
Tue - Fri 10 - 2 pm & 6 - 9 pm, Sat 10 - 2.30 pm. Åõáããåëéóìüò / Evangelismos, T: 210 72 13 938

ÐÁÍÁÃÉÙÔÇÓ ÐÁÓÁÍÔÁÓ / PANAGIOTIS PASANTAS(ãëõðôéêÞ / sculpture) 10/01 - 31/01

×ÑÉÓÔÏÓ ÊÁËÖÁÓ / CHRISTOS KALFAS (æùãñáöéêÞ / painting) ÖÅÂ / FEB

11 Athens Art Space - Mary Alexiou
×Üñçôïò 42, ÊïëùíÜêé / 42, Charitos str., Kolonaki. Ôñ - Ðáñ 11 - 2 ìì & 6 - 9 ìì, Óáâ 10 - 2 ìì /
Tue - Fri 11 - 2 pm & 6 - 9 pm, Sat 10 - 2 pm. Åõáããåëéóìüò / Evangelismos, T: 210 72 48 428

ÌÁÍÙËÇÓ ÊÁÓÔÁÍÏÓ / MANOLIS KASTANOS "ÅÃÊÅÖÁËÉÊÁ ÐÁÉ×ÍÉÄÉÁ" 
(æùãñáöéêÞ / painting) 05/01 - 21/01
ÓÔÁÌÁÔÇÓ ÓÉÃÁËÁÓ / STAMATIS SIGALAS "MATERIAL PULSE" 
(æùãñáöéêÞ, åãêáôÜóôáóç / painting, installation) 24/01 - 04/02
ÌÁÑÉÁ ÐÅÑÑÁÊÇ / MARIE PERRAKIS "FLOWER TALES" (æùãñáöéêÞ / painting) 09/02 - 28/02

5 Astra Galerie
Êáñõáôßäùí 8, Áêñüðïëç / 8, Caryatidon str., Acropolis. Ôñ - Ðáñ 11 - 1 ìì & 6 - 9 ìì, Óáâ 11 - 2 ìì / 
Tue - Fri 11 - 1 pm & 6 - 9 pm, Sat 11 - 2 pm. Áêñüðïëç / Acropolis, Ô: 210 92 20 236, F: 210 92 45 630,
E: info@astragalerie.gr, S: www.astragalerie.gr

12 Batagianni Gallery
Áã. Áíáñãýñùí 20 - 22, ØõññÞ / 20 - 22, Ag. Anargyron Str., Psirri. 
Ôñ - Ðáñ 4 - 9 ìì, Óáâ 12 - 4 ìì / Tue - Fri 4 - 9 pm, Sat 12 - 4 pm.
ÌïíáóôçñÜêé / Monastiraki. T/F: 210 32 21 675
"Ó×ÅÄÉÁ": ÄÁÍÉÇË, Å.ÁÈÁÍÁÓÏÐÏÕËÏÕ, Á.ËÕÌÐÅÑÁÔÏÓ, Å.ÔÓÁÍÔÉËÁ, Ö.ÔÓÉÔÓÏÐÏÕËÏÓ,
Å.×ÁËÕÂÏÐÏÕËÏÕ / DANIL, E. ATHANASOPOULOU, A. LYMBERATOS, E. TSANTILA, 
F. TSITSOPOULOS, E. CHALIVOPOULOU (ïìáäéêÞ / group show) 17/12 - 28/01
ÂÁÃÃÅËÇÓ ÃÊÏÊÁÓ / VAGGELIS GOKAS (æùãñáöéêÞ / painting) 09/02 - 11/03
Ç ãêáëåñß èá ðáñáìåßíåé êëåéóôÞ / The gallery will remain closed 24/12 - 06/01

6 ÁóôñïëÜâïò - artlife / Astrolavos - artlife
Çñïäüôïõ 11, ÊïëùíÜêé / 11, Irodotou Str., Kolonaki. Äåõ, Ôåô, Óáâ 11 - 3 ìì, Ôñ, Ðåì, Ðáñ 11 - 8.30 ìì / 
Mon, Wed, Sat 11 - 3 pm, Tue, Thu, Fri 11 - 8.30 pm. Åõáããåëéóìüò / Evangelismos T: 210 72 21 200/4

ÍÁÍÓÕ ÓÏÕÓÏÕËÁ / NANSI SOUSOULA (êáôáóêåõÝò - êüóìçìá / constructions - jewelry) 19/01 - 07/02

ÁËEÊÏÓ ÊÏÍÔOÐÏÕËÏÓ / ALEKOS KONTOPOULOS (æùãñáöéêÞ / painting) 10/02 - 10/03

ÊÁÔÅÑIÍÁ ÔÏÕËÉÏÕ / KATERINA TOULIOU (êáôáóêåõÝò / constructions) 10/02 - 10/03

13 Bernier / Eliades
Åðôá÷Üëêïõ 11, Èçóåßï / 11, Eptachalkou Str., Thissio. 
Ôñ - Ðáñ 10.30 - 8 ìì, Óáâ 12 - 4 ìì / Tue - Fri 10.30 - 8 pm, Sat 12 - 4 pm. 
Èçóåßï / Thissio. T: 210 34 13 935-7, F: 210 34 13 938

ED RUSCHA 24/11 - 14/01

JAN VAN IMSCHOOT 19/01 - 18/02

7 ÁóôñïëÜâïò - äåîáìåíÞ / Astrolavos - dexameni
Îáíèßððïõ 11, ÊïëùíÜêé / 11, Xanthippou Str., Kolonaki. Ôñ - Ðáñ 10.30 - 2 ìì & 6 - 9 ìì, Óáâ 10.30 - 2.30 ìì /
Tue - Fri 10.30 - 2 pm & 6 - 9 pm, Sat 10.30 - 2.30 pm. Åõáããåëéóìüò / Evangelismos
T: 210 72 94 342 - 3, S: www.astrolavos.gr

"TODAY" (ãëõðôéêÞ / sculpture) 12/01 - 11/02

ÁÃÃÅËÉÊÇ ÊÑÉÊÉÄÇ / AGGELIKI KRIKIDI (êÜôù åðßðåäï) (æùãñáöéêÞ / painting) 15/02 - 10/03

ÓÔAÈÇÓ / STATHIS (ìåóáßï åðßðåäï) (ãåëïéïãñáößá / caricature) 15/02 - 10/03

14 The Breeder
Åõìïñöïðïýëïõ 6, ØõññÞ / 6, Evmorfopoulou Str., Psirri. Ðåì - Óáâ 1 - 8 ìì / Ôhu - Sat 1 - 8 pm. 
ÌïíáóôçñÜêé / Monastiraki, T/F: 210 33 17 527- 8, S: www.thebreedersystem.com

ÇËÉÁÓ ÐÁÐÁÇËÉÁÊÇÓ "Ç ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁ ÅÉÍÁÉ ÔÏ ÁÍÔÉÈÅÔÏ ÔÇÓ Á×ÁÑÉÓÔÉÁÓ" / 
ILIAS PAPAILIAKIS "INGRATITUDE IS THE OPPOSITE OF DEMOCRACY" 22/12 - 21/01

MARKUS AMM 26/01 - 25/02

ÖËÙÑÅÍÔÉÁ ÏÉÊÏÍÏÌÉÄÏÕ / FLORENTIA OIKONOMIDOU (æùãñáöéêÞ / painting) 11/01 - 28/01
ÉÓÌÇÍÇ ÊÁÑÕÙÔÁÊÇ / ISMINI KARYOTAKI (æùãñáöéêÞ, ó÷Ýäéá / painting, drawings) 01/02 - 18/02
ÁÍÄÑÅÁÓ ÂÏÕÑËÏÕÌÇÓ / ANDREAS VOURLOUMIS 
(áêïõáñÝëåò, ó÷Ýäéá / water colourings, drawings) 22/02 - 17/03

URL: www.athensartmap.net email: info@athensartmap.net



15 Ãêáëåñß 3 / Gallery  3
Öùêõëßäïõ 3, ÊïëùíÜêé / Fokilidou 3 , Kolonaki. Ôñ - Ðáñ 11 - 2.30 ìì & 6 - 9 ìì, Óáâ 12 - 3 ìì/
Tue - Fri 11 - 2.3- pm & 6 - 9 pm, Sat 12 - 3 pm. Åõáããåëéóìüò/ Evangelismos,
T: 210 36 089 84, E: gallerie3@otenet.gr

ÅËÅÍÁ ÃÅÍÍÁÔÏÕ / ELENA GENNATOU "ÄÉÁÄÑÏÌÅÓ" (êïëëÜæ / collage) 10/01 - 11/02

ÃÉÁÍÍÇÓ ÊÁÓÔÑÉÔÓÇÓ / GIANNIS KASTRITSIS (æùãñáöéêÞ / painting) 14/02 - 18/03

25 Galerie Zygos
ºäñõìá Ìåßæïíïò Åëëçíéóìïý, Åëëçíéêüò Êüóìïò, Ðåéñáéþò 254, ÊôÞñéï 7
Äåõ - Ðáñ 10 - 2 ìì, Ðåì 10 - 2 ìì & 7 - 11ìì, Êõñ 11 - 3 ìì / 
Mon - Fri 10 - 2 pm, Thu 10 - 2 pm & 7 - 11 pm, Sun 11 - 3 pm, T: 212 54 02 787, E: zygos@pireos254.gr
ÏÌÁÄÉÊÇ ÓÕÍÅÑÃÁÔÙÍ / GALLERY ARTISTS GROUP SHOW åùò / till 29/01
ÅÉÑÇÍÇ ÁÈÁÍÁÓÉÏÕ / IRENE ATHANASIOU (æùãñáöéêÞ / painting) 12/01 - 29/01
ÅÑÑÉÊÁ / ERRICA (æùãñáöéêÞ / painting) 02/02 - 19/02
ÊËÅÁÍÈÇÓ ×ÁÔÆÇÍÉÊÏÓ / KLEANTHIS CHATZINIKOS (æùãñáöéêÞ / painting) 09/02 - 26/02
ÊÉÌÙÍ ÂÁËÁÂÁÍÇÓ / ÊÉÌÏÍ VALAVANIS (æùãñáöéêÞ / painting) 23/02 - 16/03

16 Cheap Art
ÈåìéóôïêëÝïõò & Á. ÌåôáîÜ 25, ÅîÜñ÷åéá / 25, Metaxa Str. & Themistokleous Str., Exarchia
Äåõ - Êõñ 2 - 9 ìì / Mon - Sun 2 - 9 pm. Ïìüíïéá / Omonia. T: 210 38 17 517, S: www.cheapart.gr

ÓÔÁÕÑÏÓ ÌÐÏÍÁÔÓÏÓ / STAVROS BONATSOS
"Ç ÌÐÉÅÍÁËÅ ÔÇÓ ÂÅÍÅÔÉÁÓ 2005 - ÑÅÐÏÑÔÁÆ" (åãêáôÜóôáóç / installation) 13/02 - 12/03

26 Çþò / Åos
×Ýõäåí 38Á, Ðë.Âéêôùñßáò / 38A, Heiden Str., Victorias Sq.
Ôñ - Ðáñ 10  - 2 ìì & 6 - 9 ìì, Óáâ 10 - 3 ìì / Tue - Fri 10 - 2 pm & 6  - 9 pm, Sat 10 - 3 pm
Âéêôþñéá / Victoria, T/F: 210 82 37 111
ÉÏÍ ÄÉÊÁÉÁÊÏÓ / ION DIKAIAKOS "WORK ON PORTRAITS" (öùôïãñáößá / photography) 23/01 - 11/02
"POP - BLASE + KITSCH"
ÂÁÑÅËÁ ÌÁÑÉÁ, ÂÁÖÅÉÁÄÏÕ ÊÙÍ/ÍÁ, ØÁÑÑÁ ÁÖÑÏÄÉÔÇ / 
VARELA MARIA, K. VAFEIADOU, PSARA AFRODITI 
(video, æùãñáöéêÞ, êáôáóêåõÝò / video, painting, constructions) 20/02 - 12/03

17 Designer's dot gallery
Ìåëáíôßáò 8, Áã. ÉùÜííçò, ÁèÞíá / 8, Melantias str., Ag. Ioannis, Athens. Ôñ - Ðáñ 5 - 9 ìì, Óáâ 12 - 6 ìì / 
Tue - Fri 5 - 9 pm, Sat 12 - 6 pm. Áã. ÉùÜííçò / Ag. Ioannis, T: 210 75 22 322, F: 210 75 22 312, 
E: designersdotgallery@yahoo.gr

ÏÌÁÄÉÊÇ ÅÊÈÅÓÇ / GROUP SHOW (æùãñáöéêÞ, ãëõðôéêÞ, êåñáìéêÜ, êüóìçìá, öùôïãñáößá / 
painting, sculpture, ceramics, jewellery, photography) 26/01 - 15/02
ÃÉÁÍÍÇÓ ×ÁÔÆÁÍÔÙÍÉÏÕ / JOHN HATZANTONIOU (öùôïãñáößá / photography) 21/02 - 08/03
ÊÏÑÁËÉÁ ÐÁÐÁÈÁÍÁÓÏÐÏÕËÏÕ / CORALIA PAPATHANASOPOULOU 16/03 - 15/04

27 Gazon Rouge
Âßêôùñïò Ïõãêþ 15, ÁèÞíá / 15 Victoros Ougo str., Athens
Ôñé - Ðáñ 12 - 8 ìì, ÓÜâ 12 - 4 ìì / Tue - Fri 12 - 8 pm, Sat 12 - 4 pm
Ìåôáîïõñãåßï / Metaxourgio. Ô: 210 52 48 077, S: www.gazonrouge.com

ÍÉÊÏÓ ÊÁÍÁÑÅËÇÓ / NIKOS KANARELIS 24/11 - 21/01

ÁÍÁÓÔÁÓÉÁ ÄÏÕÊÁ - ÓÇÖÇÓ ËÕÊÁÊÇÓ / ANASTASIA DOUKA - SIFIS LYKAKIS 02/02 - 04/03

18 ¸êöñáóç ÃéÜííá Ãñáììáôïðïýëïõ / Ekfrasi Gianna Grammatopoulou
Âáëáùñßôïõ 9Á, ÁèÞíá / 9A, Valaoritou str., Athens. Ôñ - Ðáñ 10 - 2 ìì & 6 - 9 ìì, Óáâ 10 - 2 ìì / 
Tue - Fri 10 - 2 pm & 6 - 9 pm, Sat 10 - 2 pm. Óýíôáãìá / Syntagma. T: 210 36 07 598

ÃÉÁÍÍÇÓ ÁÍÔÙÍÏÐÏÕËÏÓ / GIANNIS ANTONOPOULOS (æùãñáöéêÞ / painting) 10/01 - 28/01
ÄÇÌÇÔÑÇÓ ÊÁÔÓÉÃÉÁÍÍÇÓ / DIMITRIS KATSIGIANNIS (æùãñáöéêÞ / painting) 31/01 - 18/02
ÄÇÌÇÔÑÇÓ ÑÏÊÊÏÓ / DIMITRIS ROKKOS (æùãñáöéêÞ / painting) 21/02 - 11/03

28 ÊÝíôñï Óýã÷ñïíçò ÔÝ÷íçò ÉëåÜíá Ôïýíôá / Ileana Tounta Contemporary Art Center
Áñìáô. & Êëåöôþí 48, Ëõêáâçôôüò / 48, Armat. & Klefton str., Lykabittos
Ôñ - Ðáñ 11 - 8 ìì, ÓÜâ 12 - 4 ìì, Êõñ & Äåõ êëåéóôÜ / Tue - Fri 11 - 8 pm, Sat 12 - 4 pm, Sun & Mon closed
Áìðåëüêçðïé / Ampelokipi, T: 210 64 39 466, S: www.art-tounta.gr

ÃÉÁÍÍÇÓ ÊÏÍÔÁÑÁÔÏÓ / GIANNIS KONTARATOS (æùãñáöéêÞ / painting) 19/01 - 25/02

ËIËÁ ÊÁÌÐAÍÇ / LILA KAMBANI "TRAUMATISME" (öùôïãñáößá / photography) 19/01 - 25/02

19 ÅëÝíç Êïñùíáßïõ Gallery / Eleni Koroneou Gallery
Ìçôóáßùí 5 - 7 / 5 - 7, Mitseon Str. 
Ôñ - Ðáñ 11 - 1 ìì & 5 - 8 ìì, Óáâ 11 - 2 ìì / Tue - Fri 11 - 1 pm & 5 - 8 pm, Sat 11 - 2 pm. 
Áêñüðïëç / Akropoli, T/F: 210 92 44 271, S: www.koroneougallery.gr
×ÑÉÓÔÉÍÁ ÄÇÌÇÔÑÉÁÄÇ / CHRISTINA DIMITRIADIS 15/12 - 07/02
"AFTERNOON OF A FAUN" åðéìÝëåéá: ÁÖÑÏÄÉÔÇ ÃÏÍÏÕ / curator: AFRODITE GONOU
DAN ATTOE, ERNESTO CAIVANO, LALI CHETWYND, JEFF DAVIS, KAYE DONACHIE, 
SEBASTIAN HAMMWOHNER, MAT GREENE, THOMAS HELBIG, 
ANDREW MANIA ALISA MARGOLIS, SIMONE SHUBUCK 16/02 - 30/03

29 ÊáëöáãéÜí / Kalfayan Gallery
ÊáøÜëç 6 (1ïò üñïöïò), ÊïëùíÜêé / 6, Kapsali Str.,(1st floor), Kolonaki. Ôåô 10 - 3 ìì, Ôñ, Ðåì, Ðáñ 10 - 7 ìì /
Wed 10 - 3 pm, Tue, Thu, Fri 10 - 7 pm. Åõáããåëéóìüò / Evangelismos, T: 210 72 17 679

ÔÁÓÏÓ ÐÁÕËÏÐÏÕËÏÓ "ÊÏËÏ-ÊÏËÏ" / TASSOS PAVLOPOULOS "COLO-COLO" 
(æùãñáöéêÞ / painting) 08/12 - 04/02
Ï ÊÙÍÓÔÁÍÔÉÍÏÓ ÊÁÊÁÍÉÁÓ ÓÔÏ ÌÏÕÓÅÉÏ ÊÕÊËÁÄÉÊÇÓ ÔÅ×ÍÇÓ / 
KONSTANTIN KAKANIAS AT THE MUSEUM OF CYCLADIC ART áðü / from 21/02

20 Ãêáëåñß ôçò ¸ñóéò / Ersi's Gallery
ÊëåïìÝíïõò 4, ÊïëùíÜêé / 4, Kleomenous str., Kolonaki. 
Äåõ - Ðáñ 11 - 2.30 ìì & 5.30 - 9.30 ìì, Óáâ 11 - 2.30 ìì / Mon - Fri 11 - 2.30 pm & 5.30 - 9.30 pm, 
Sat 11 - 2.30 pm. Åõáããåëéóìüò / Evangelismos, T: 210 72 20 231,  210 72 93 307, S: www.ersi.gr

ÅËËÇÍÉÊÇ ×ÁÑÁÊÔÉÊÇ 20ïõ AIÙÍÁ ÁÐÏ ÔÇÍ ÐÉÍÁÊÏÈÇÊÇ ÔÏÕ  ×ÑÉÓÔÏÕ & ÐÏËYÓ ÊÏËÉÁËÇ/ 
GREEK ENGRAVING OF THE 20th CENTURY FROM CHRISTOS & POLI KOLIAKIS GALLERY 09/01 - 16/01
ÏÌÁÄÉÊÇ ÅÊÈÅÓÇ / GROUP SHOW (æùãñáöéêÞ / painting) 23/01 - ÖÅÂ / FEB

30 ÊáððÜôïò Áßèïõóá ÔÝ÷íçò / Kappatos Gallery
Aã. ÅéñÞíçò 6 & ÁèçíÜò, ÊÝíôñï / 6, Ag. Irinis Str. & Athinas, Center
Ôåô, Ðåì, Ðáñ 12 - 8 ìì, Óáâ 12 - 3 ìì /  Wed, Thu, Fri 12 - 8 pm, Sat. 12 - 3 pm
ÌïíáóôçñÜêé / Monastiraki. T: 210 32 17 931

ãéá ðåñéóóüôåñåò ðëçñïöïñßåò åðéêïéíùíÞóôå ìå ôï ÷þñï / for more information please contact

21 E 31
Åõñéðßäïõ 31 - 33 & ÁèçíÜò, 2ïò üñïöïò / 31 - 33, Evripidou str. & Athinas
Ôñ - Ðáñ 11 - 2 ìì & 5.30 - 9 ìì, Óáâ 12 - 4 ìì / Tue - Fri 11 - 2 pm & 5.30 - 9 pm, Sat 12 - 4 pm
ÌïíáóôçñÜêé / Monastiraki, T: 210 32 10 881, E: e31art@otenet.gr

"ÃÉÁÓÅÌÉ"
J. BARDOS SIAN, TIM D’ AGOSTINO, MICHELLE DOVEY, IRYS SHENKER, 
JACK EARLY, ÁËÅÎÁÍÄÑÏÓ ÃÅÙÑÃÉÏÕ / ALEXANDROS GEORGIOU 10/11 - 12/01
ãéá ðåñéóóüôåñåò ðëçñïöïñßåò åðéêïéíùíÞóôå ìå ôï ÷þñï / for more information please contact

31 MÝäïõóá / Medusa
ÎåíïêñÜôïõò 7, ÊïëùíÜêé / 7, Xenokratous Str., Kolonaki
Ôñ - Ðáñ 11 - 2 ìì & 6.30 - 9.30 ìì, Óáâ 11 - 2 ìì / Tue - Fri 11 - 2 pm & 6.30 - 9.30 pm, Sat 11 - 2 pm. 
Åõáããåëéóìüò / Evangelismos, T: 210 72 44 552, S: www.medusaartgallery.com
ÊÙÓÔÁÓ ËÅÕÊÏ×ÅÉÑ / COSTAS LEFKOCHIR (æùãñáöéêÞ / painting) 10/11 - 14/01
"ÁÕÃÏÕ ÅÃÊÙÌÉÏÍ": ÅÕ. ÁÐÏÓÔÏËÏÕ, Â. ÄÇÌÇÔÑÁÊÏÐÏÕËÏÕ, Ì. ÊÁÓÓÇ, Â. ÌÁÕÑÁÊÁÊÇ, 
Ë. ÌÐÅÌÐÇ, ÓÔ. ÌÉÌÉÊÏÕ, Â. ÍÏÌÉÄÏÕ, Ì. ÓÔÑÁÐÁÔÓÁÊÇ, Ã. ×ÁÔÆÇÃÅÙÑÃÉÏÕ / 
EV. APOSTOLOU, V. DIMITRAKOPOULOU, M. KASSI, V. MAVRAKAKI, L. BEBI, ST. MIMIKOU, 
V. NOMIDOU, M. STRAPATSAKI, G. CHATZIGEORGIOU 26/01 - 04/03

22 Fine Arts - Êáðüðïõëïò / Fine Arts - Kapopoulos
Ðïóåéäþíïò 62, ¢ëéìïò / 62, Posidonos Av., Alimos
Äåõ, Ôåô, Óáâ 10 - 3 ìì, Ôñ, Ðåì, Ðáñ 10 - 9 ìì / Mon, Wed, Sat 10 - 3 pm, Tue, Thu, Fri 10 - 9 pm 
T: 210 98 35 303, S: www.kapopoulos-gallery.gr
ÊÁÑÁÓ, ÃÅÑÏÓ, ÌÕÔÁÑÁÓ, ÓÐÅÑÁÍÔÆÁÓ, ÓÔÅÖÁÍÏÕ, ÖÁÓÉÁÍÏÓ, ÔÓÏÊËÇÓ, ÆÏÕÍÇ, 
ÐÁÍÔÁËÅÙÍ, ÓÏÑÏÃÊÁÓ, ÓÁÌÉÏÓ, ÌÁÊÑÏÕËÁÊÇÓ, ÄÑÏÕÃÊÁÓ ê.á. /  KARAS, GEROS, MYTARAS, 
SPERANTZAS, STEFANOU, FASIANOS, TSOKLIS, ZOUNI, PANTALEON, SOROGAS, SAMIOS, 
MAKROULAKIS, DROUGAS etc. ÉÁÍ / JAN
ÊËÁÕÄÉÏÓ / KLAVDIOS ÖÅÂ / FEB

32 Ôï ÌÞëï Ôå÷íï÷þñïò / Ôï Milo Technochoros
Áìýíôá 11, Ðë.Ðñïóêüðùí, ÐáãêñÜôé / 11, Amida Str., Proskopon Sq., Pagrati
Ôñ - Ðáñ 11 - 2.30 ìì & 6.30 - 9.30 ìì, Óáâ 11 - 3.30 ìì / Tue -  Fri 11 - 2.30 pm & 6.30 9.30 pm, Sat 11 - 3.30 pm.
Åõáããåëéóìüò / Evangelismos. T/F: 210 72 54 897, S: tomilo-artspace.gr

ÄÇÌÇÔÑÇÓ ÁÍÁÓÔÁÓÉÏÕ, ÏËÕÌÐÉÁ ÐÏËÕÌÅÍÇ, ÏÑÅÓÔÇÓ ÓÕÌÂÏÕËÉÄÇÓ / 
DIMITRIS ANASTASIOU, OLYMBIA POLYMENI, ORESTIS SYMBOULIDIS, (æùãñáöéêÞ / painting) 20/12 - 14/01

ÃÉÁÍÍÇÓ ÌÏÕ×ÁÓÉÑÇÓ / GIANNIS MOUCHASIRIS (æùãñáöéêÞ / painting) 17/01 - 11/02

23 ÆïõìðïõëÜêç / Zoumboulaki
Ðë. Êïëùíáêßïõ 20, ÊïëùíÜêé / 20, Kolonaki Sq., Kolonaki
Ôñ - Ðáñ 10 - 2 ìì & 6 - 9 ìì, Óáâ 10 - 3 ìì / Tue - Fri 10 - 2 pm & 6 - 9 pm, Sat 10 - 3 pm
Åõáããåëéóìüò & Óýíôáãìá / Evangelismos & Syntagma, T: 210 36 08 278, S: www.zoumboulakis.gr

ÌÉËÔÏÓ ÃÊÏËEÌÁÓ / MILTOS GOLEMAS (æùãñáöéêÞ / painting) 26/01 - 25/02

ÊÙÓÔÁÓ ×ÑÉÓÔÏÐÏÕËÏÓ / KOSTAS CHRISTOPOULOS (æùãñáöéêÞ / painting) áðü / from 02/03

33 Manifactura
Æùïäü÷ïõ ÐçãÞò 29, ÅîÜñ÷åéá / 29, Zoodochou Pigis str., Exarchia
Äåõ, Ôåô, Óáâ 10 - 3.30 ìì, Ôñ, Ðåì, Ðáñ 10 - 8.30 ìì / Mon, Wed, Sat 10 - 3.30 pm, Tue, Thu, Fri 10 - 8.30 pm
Ïìüíïéá / Omonia, T/F: 210 38 11 470, S: www.geocities.com/manifactura

"HAPPY DAYS 3" - ART BAZZAR 15/12 - 15/01
ÁÍÍÁ ÔÓÁËÁÃÊÁ / ÁÍÍÁ TSALAGA (æùãñáöéêÞ / painting) 08/02 - 23/02
ÌÇËÁÓ / MILAS 27/02 - 14/03

34 ÍÝåò ÌïñöÝò / Nees Morfes
Âáëáùñßôïõ 9Á, ÊïëùíÜêé / 9A, Valaoritou Str., Kolonaki
Ôñ - Ðáñ 10 - 2 ìì & 6 - 9 ìì, Óáâ 10 - 3 ìì / Tue - Fri 10 - 2 pm & 6 - 9 pm, Sat 10 - 3 pm
Óýíôáãìá / Syntagma, Ô: 210 36 16 165, S: www.neesmorfesgallery.gr

Ð. ÔÅÔÓÇÓ / P. TETSIS "ÏÉ ÖÉËÏÉ" (æùãñáöéêÞ / painting) 08/12 - 21/01
ÔÉÍÁ ÊÁÑÁÃÅÙÑÃÇ / TINA KARAGEORGI (æùãñáöéêÞ / painting) 24/01 - 18/02
ËÅÙÍÉÄÁÓ ÄÇÌÁÊÏÐÏÕËÏÓ / LEONIDAS DIMAKOPOULOS (öùôïãáößá / photography) 21/02 - 18/03

24 ÆïõìðïõëÜêç / Zoumboulaki
Êñéåæþôïõ 7, ÊïëùíÜêé / 7, Kriezotou Str., Kolonaki
Äåõ, Ôåô, Óáâ 10 - 3 ìì, Ôñ, Ðåì - Ðáñ 10 - 8 ìì / Mon, Wed, Sat 10 - 3 pm, Tue, Thu, Fri 10 - 8 pm
Åõáããåëéóìüò & Óýíôáãìá / Evangelismos & Syntagma, T: 210 36 31 951, S: www.zoumboulakis.gr

ÅÊÄÏÓÅÉÓ ×ÁÑÁÊÔÉÊÙÍ, ÁÖÉÓÙÍ, ÅÊÈÅÓÅÉÓ ÌÉÊÑÙÍ ÐÑÙÔÏÔÕÐÙÍ ÅÑÃÙÍ / EDITIONS, EXHIBITIONS

47 Xippas Gallery
ÓïöïêëÝïõò 53Ä, ÁèÞíá / 53D, Sofokleous str.
Ôñ - Ðáñ 12 - 8 ìì, Óáâ 12 - 4 ìì / Tue - Fri 12 - 8 pm, Sat 12 - 4 pm
Ïìüíïéá & ÌïíáóôçñÜêé / Omonia & Monastiraki, T: 210 33 19 333

VERA LUTTER (photography) 24/11 - 11/02

ÌÏÕÓÅÉÁ
ÐÉÍÁÊÏÈÇÊÅÓ

ÓÕËËÏÃÅÓ
ÁËËÏÉ ×ÙÑÏÉ

MUSEUMS
COLLECTIONS

OTHER SPACES

48 Áñ÷éôåêôïíéêÞ Óþìáôïò & ×þñïõ / BODARCH
Ìýñùí 8Á & ÖõëÞò, Áã. ÐáíôåëåÞìùí / 8A, Miron str., Ag. Padeleemon. Äåõ - Ðáñ 12 - 3 ìì, Óáâ - Êõñ 7 - 10
ìì / Mon - Fri 12 - 3 pm, Sat - Sun 7 - 10 pm. Âéêôþñéá / Victoria, T: 210 82 16 985

ÐETÑÏÓ ÐÅÔÑÏÕ + ÓÔÅËËÁ ×ÁÔÆÇÐÁÍÁÃÉÙÔÏÕ /  PETROS PETROU & STELLA HADJIPANAYOTOU
"×ÏÑÏÓ + ×ÙÑÏÓ"
-ORCHISIS AND UTOPIA - 
- RYTHM OF CARYATIDS - IAN - ÖÅÂ / JAN - FEB

49 Atelier Óðýñïõ Âáóéëåßïõ / Atelier Spyros Vassiliou
ÃïõÝìðóôåñ 5á, Áêñüðïëç / 5a, Webster St., Acropolis. Äåõ êëåéóôÜ, Ôñ, Ðåì, Ðáñ 10 - 8 ìì, Ôåô 10 - 10 ìì, 
Óáâ & Êõñ 10 - 3 ìì / Mon closed, Tue, Thu, Fri 10 - 8 pm, Wed 10 - 10 pm, Sat & Sun 10 - 3 pm
Áêñüðïëç / Acropolis, T: 210-923-1502, S: www.spyrosvassiliou.org, åßóïäïò / admission: 4 euro / 2 euro
ÊÜèå ÔåôÜñôç âñÜäõ: ÌïõóéêÝò âñáäéÝò, ôáéíßåò ìéêñïý ìÞêïõò, ðáñïõóéÜóåéò âéâëßïõ, äñþìåíá ê.ô.ë.
"ÃÉÁÐÉ - ÌÉÁ ÅÊÈÅÓÇ ÃÉÁ ÔÉÓ ÄÉÁÓÔÁÓÅÉÓ ÔÇÓ ÁÑ×ÉÔÅÊÔÏÍÉÊÇÓ"
VINCENT DUGRAVIER & ÓÙÔÇ ÔÑÉÁÍÔÁÖÕËËÏÕ (öùôïãñáößá & êåéìÝíá / photography & texts) 21/12 - 22/01
"ÔÅ×ÍÏÓÔÑÅÓ57" - ...ÖÙÍÅÓ ÊÁÂÁÖÇ... 18/01
ÊÉÍ/ÊÇ ÂÑÁÄÉÁ ÌÅ ÔÁÉÍÉÅÓ ÁÐÏ ÔÏ 7ï ÖÅÓÔÉÂÁË ÁÍÅÎÁÑÔÇÔÙÍ ÄÇÌÉÏÕÑÃÙÍ 25/01

50 Åêèåóéáêüò ×þñïò Ó÷ïëÞò Âáêáëü 
ËÜìðñïõ Êáôóþíç 26, ÁèÞíá / 26, Lamprou Katsoni str.
Äåõ - Ðáñ 10 - 8 ìì. / Mon - Fri 10 - 8 pm. Áìðåëüêçðïé / Ampelokipoi, T : 210 64 42 514

ÓÐÏÕÄÁÓÔÉÊÅÓ ÅÑÃÁÓÉÅÓ / STUDENTS WORKS

51 B.I.G.
Ôñáðåæïýíôïò 44, ÍÝá Éùíßá / 44, Trapezountos str., N. Ionia (Ðëçóßïí Íïóïêïìåßïõ "Áãßá ¼ëãá" / Near "Agias
Olgas" Hospital), Ðåì - Êõñ 5 - 9 ìì / Thu - Sun 5 - 9 pm. ÍÝá Éùíßá / Nea Ionia, T: 210 27 54 410, 210 27 51 561

ãéá ðåñéóóüôåñåò ðëçñïöïñßåò åðéêïéíùíÞóôå ìå ôï ÷þñï / for more information please contact

52 ÄçìïôéêÞ ÐéíáêïèÞêç Áèçíþí / Municipal Gallery Athens
Ðåéñáéþò 51, ÁèÞíá / 51, Pireos Str., Athens
Äåõ - Ðáñ 9 - 1 ìì & 5 - 9 ìì, Êõñ 9 - 1 ìì /  Mon - Fri 9 - 1 pm & 5 - 9 pm, Sun 9 - 1 pm
Ïìüíïéá / Omonia, T: 210 32 40 472, 32 43 023

ÓÔÅËÉÏÓ ÂÏÔÓÇÓ / STELIOS VOTSIS 29/11 - 15/01

ÂÁÓÓÙ ÊÕÑÉÁÊÇ / VASSO KYRIAKI (æùãñáöéêÞ, êáôáóêåõÝò / painting, constructions) 25/01 - 13/03

53 ºäñõìá  ÄÅÓÔÅ / DESTE foundation
ÖéëåëëÞíùí 11 & Åì. ÐáððÜ, Í. Éùíßá / Filellinon 11 & Em.Pappa street, N.Ionia 
Ðáñ 4 - 8 ìì, Óáâ 11 - 4 ìì / Fri 4 - 8 pm, Sat 11 - 4 pm
ãéá ôéò õðüëïéðåò ìÝñåò (ÄåõôÝñá - Ðåìðôç) ôï êïéíü ìðïñåß íá åðéóêåöôåß ôçí Ýêèåóç êáôüðéí ñáíôåâïý, 
ôéò þñåò ëåéôïõñãßáò ôïõ ãñáöåßïõ äçëáäÞ 10 - 6 ìì.
T: 210 27 58 490, E: info@deste.gr, S: www.deste.gr

PANIC ROOM, ¸ñãá áðü ôç óõëëïãÞ ôïõ ÄÜêç ÉùÜííïõ / Dakis Ioannou Collection áðü 10/02

45 Vamiali's
ÓÜìïõ 1, ÁèÞíá, Ðë. ÊáñáúóêÜêç / 1, Samou str., Karaiskaki sq.
Ôåô - Ðáñ 2 - 8 ìì, Óáâ 1 - 5 ìì Þ ìå ñáíôåâïý / Wed - Fri 2- 8 pm, Sat 1 - 5 pm or by appointment
Ìåôáîïõñãåßï / Metaxourgio. T / F: 210 52 28 968,  S: www.vamiali.net

MATT FRANKS "I AM ALIVE AND YOU ARE DEAD" (ãëõðôéêÞ,ó÷Ýäéá / sculpture, drawings) 01/11 - 07/01
ÄHMHTPA BAMIAËH / DIMITRA VAMIALI(åãêáôÜóôáóç - æùãñáöéêÞ / installation-painting) 14/01 - 18/02
SAM HERBERT (æùãñáöéêÞ / painting) 25/02 - 01/04

46 VR Gallery
Âýñùíïò 7, ÐëÜêá / 7, Vironos Str., Plaka
ÊáèçìåñéíÜ 11 - 9 ìì, Äåõ êëåéóôÜ / Daily 11 - 9 pm, Mon closed. Áêñüðïëç / Acropolis, T/ F: 210 33 12 300

ÏÌÁÄÉÊÇ ÅÊÈÅÓÇ / GROUP SHOW (æùãñáöéêÞ / painting) IAN / JAN

36 ÐÅÑÉ ÔÅ×ÍÙÍ / PERI TECHNON
Ñßæïõ & Íéêáßáò 10, Ðë. Âéêôùñßáò / 10, Nikaias str. & Rizou, Victoria Sq.
Ôñ - Óáâ 10 - 2 ìì / Tue - Sat 10 - 2 pm
Âéêôþñéá / Victoria. T: 210 82 39 465

ÄÇÌÇÔÑÇÓ ÌÏÕÓÔÁÊÇÓ / DIMITRIS MOUSTAKIS "ÐÑÏÓÙÐÁ ÔÇÓ JAZZ" 
(æùãñáöéêÞ / painting) 16/01 - 04/02

×ÑÕÓÏÕËÁ ÓÊÅÌÐÅÔÆÇ / CHRISOULA SKEMBETZI (æùãñáöéêÞ / painting) 20/02 - 11/03

37 Q Box
ÁëåîÜíäñïõ Óïýôóïõ 8, ÊïëùíÜêé / 8, Alexandrou Soutsou str., Kolonaki
Ôñé - Ðáñ 10 - 2 ìì & 6 - 9 ìì, Óáâ 11 - 4 ìì Þ ìå ñáíôåâïý /  Tue - Fri 10 - 2 pm & 6 - 9 pm, Sat 11 - 4 pm or
by appointment. Óýíôáãìá / Syntagma, Ô / F: 210 36 28 791
ÂÉÂËÉÁ ÊÁËËÉÔÅ×ÍÙÍ, EËËÇÍÅÓ ÊÁÉ ÎÅÍÏÉ ÊÁËËÉÔÅ×ÍÅÓ / 
ARTISTS' BOOKS GREEK AND FOREIGN ARTISTS
ÅðéìÝëåéá: Êáôåñßíáò ÌáíùëÝóïõ / Curator: Katherina Manolessou 08/12 - 11/01
ÁËÅÎÇÓ ÁÕËÁÌÇÓ / ALEXIS AVLAMIS (æùãñáöéêÞ / painting) 27/01 - 25/02
ÍÉÍÁ ÐÁÐÐÁ "×ÑÏÍÏÌÅÔÑÇÌÅÍÅÓ ÅÍÁÔÅÍÉÓÅÉÓ" /  NINA PAPPA "timed gazings" 02/03 - 01/04

38 ÑåâÝêêá Ì.Êáì÷Þ / Rebecca M.Camhi
T/F: 210 38 37 030, S: www.rebeccacamhi.com

ãéá ðåñéóóüôåñåò ðëçñïöïñßåò åðéêïéíùíÞóôå ìå ôï ÷þñï / for more information please contact

39 Selini
Êçöéóßáò 331, Êôßñéï Áðüëëùí Íï. 2, ÊçöéóéÜ / 331, Kifissias Av., Apollon Building No. 2
Ôñ - Ðáñ 3 - 8 ìì, Óáâ 12 - 4 ìì / Tue - Fri 3 - 8 pm, Sat 12 - 4 pm. 
ÊçöéóéÜ / Kifissia, T/F: 210 62 09 813, E: nineta@vafiasgroup.gr

ÁËÉÊÇ ÐÁËÇÏÕ / ALIKI PALIOU "MÇÔÅÑÁ & ÐÁÉÄÉ" åùò / till 14/01

"MASQUERADE"åðéìÝëåéá: ÌÁÑÉÍÁ ÁÈÁÍÁÓÉÁÄÏÕ / curator: MARINA ATHANASIADOU
(ïìáäéêÞ æùãñáöéêÞò / group show, painting) 02/02 - 28/02

40 ÓêïõöÜ / Skoufa
ÓêïõöÜ 4, ÊïëùíÜêé / 4, Skoufa Str., Kolonaki. Äåõ, Óáâ 9.30 - 2.30 ìì, Ôñ, Ðåì, Ðáñ 5.30 - 9 ìì, Ôåô 6 - 9 ìì /
Mon, Sat 9.30 - 2.30 pm, Tue, Thu, Fri 5.30 - 9 pm, Wed 6 - 9 pm.
Åõáããåëéóìüò / Evangelismos, T: 210 36 43 025

ÓÔÁÕÑÏÓ ÉÙÁÍÍÏÕ / STAVROS IOANNOU (æùãñáöéêÞ / painting) 17/01 - 04/02
ÐÁÍÁÃÉÙÔÇÓ ÔÏÕÍÔÁÓ / PANAGIOTIS TOUNTAS (æùãñáöéêÞ / painting) 07/02 - 25/02
ÁËÅÎÇÓ ÊÕÑÉÔÓÏÐÏÕËÏÓ / ALEXIS KYRITSOPOULOS (æùãñáöéêÞ / painting) 28/02 - 18/03

41 Unlimited Contemporary Art
T/ F: 210 33 14 375, E: info@unlimitedcontemporary.com, S: www.unlimitedcontemporary.com

ãéá ðåñéóóüôåñåò ðëçñïöïñßåò åðéêïéíùíÞóôå ìå ôï ÷þñï / for more information please contact

42 ×ñéóôßíá ÊáñåëëÜ / Christina Carella
¢ëåî Ðáðáíáóôáóßïõ 3, Í. Øõ÷éêü / 3, Alex Papanastasiou, N. Psychico
Ôñ, Ðåì - Ðáñ 10.30 - 2 ìì & 5.30 - 8.30 ìì, Ôåô, Óáâ 10.30 - 3 ìì / 
Tue, Thu - Fri 10.30 - 2 pm & 5.30 - 8.30 pm, Wed, Sat 10.30 - 3 pm. T: 210 67 77 376

ÂÁÓÉËÇÓ ÊÁÑÁÊÁÔÓÁÍÇÓ / VASILIS KARAKATSANIS
"THE UNKNOWN LAND" (æùãñáöéêÞ / painting) 17/01 - 11/02

EYA ÔÅÑÆÁÊÇ / EVA TERZAKI (æùãñáöéêÞ / painting) 16/02 - 09/03

43 ×þñïò ÔÝ÷íçò 24 / Choros Technis 24
Óðåõóßððïõ 38, ÊïëùíÜêé / 38, Spefsippou str., Kolonaki
Ôñ - Ðáñ 11 - 2 ìì & 6 - 9 ìì, Óáâ 11 - 2 ìì / Tue - Fri 11 - 2 pm & 6 - 9 pm, Sat 11 - 2 pm
Åõáããåëéóìüò / Evagelismos, T: 210 72 17 897

ËÕÄÁ ÊÏÍÔÏÃÉÁÍÍÏÐÏÕËÏÕ / LYDA KONTOGIANNOPOULOU (æùãñáöéêÞ / painting) 12/01 - 04/02

ÊÙÓÔÁÓ ÐËEÓÁÓ / KOSTAS PLESAS (æùãñáöéêÞ / painting) 10/02 - 06/03

44 Thanassis Frissiras Gallery
Êñéåæþôïõ 7, ÊïëùíÜêé / 7, Kriezotou str., Kolonaki. Ôñ - Ðáñ 11 - 2.30 ìì & 5.30 - 8.30 ìì, Óáâ 11 - 3 ìì / 
Tue - Fri 11 - 2.30 pm & 5.30 - 8.30 pm, Sat 11 - 3 pm. Óýíôáãìá / Syntagma, T/F: 210 36 40 288, 
E: info@thanassisfrissirasgallery.com, S:www.thanassisfrissirasgallery.com

REBECCA DRIFFIELD (æùãñáöéêÞ / painting) 21/12 - 21/01
DIETER MAMMEL "REFLECTIONS" (æùãñáöéêÞ / painting) 26/01 - 25/02

35 ÐåñéðëÜíçóç ×þñïò ÔÝ÷íçò / Periplanisi Art Gallery
Äïýóìáíç 5, ÃëõöÜäá / 5, Dousmani str., Glyfada. Ôñ, Ðåμ, Ðáñ 11 - 2.30 ìì & 6 - 9 ìì, Ôåô & ÓÜâ 11 - 3.30
ìì. Kõñ & Äåõ êëåéóôÜ / Tue - Thu - Fri 11 - 2.30 pm & 6 - 9 pm, Wed & Sat 11 - 3.30 pm, Sun & Mon closed,
T/F: 210 89 81 682, S: www.periplanisi.gr

ÏÌÁÄÉÊÇ ÅÊÈÅÓÇ: ÊÏÕÊÏÓ, ÁÍÔÙÍÏÐÏÕËÏÓ, ÌÇËÉÙÍÇÓ, ÐÁËÁÉÏËÏÃÏÓ, ×ÑÉÓÔÁÊÏÐÏÕËÏÓ, ÂÅÑÍÁÑÄÁÊÇ,
GAGIK ALTUNIAN / KOUKOS, ANTONOPOULOS, MILIONIS, PALEOLOGOS, CHRISTAKOPOULOS, VERNARDAKI,
GAGIK ALTUNIAN (æùãñáöéêÞ, ãëõðôéêÞ, ÷áñáêôéêÞ / painting, sculpture, engraving) 08/12 - 14/01
ÁÑÃÕÑÙ ÊÁÑÕÌÐÁÊÁ / ARGYRO KARYMBAKA "ÍÅÃÑÅÐÏÍÔÇ" (ãëõðôéêÞ / sculpture) 24/01 - 11/02



55 Åèíéêü Ìïõóåßï Óýã÷ñïíçòÔÝ÷íçò / National Museum of Contemporary Art
Âáó. Óïößáò & ÊïêÜëç 1 (ÍÝïé ÷þñïé Ìåã. ÌïõóéêÞò) /
1, Kokali str. & Vas. Sofias av. (Meg. Mousikis new exhibition spaces)
Ìåã. ÌïõóéêÞò / Meg .Mousikis, T: 210 92 42 111 - 2, S: www.emstculture.gr

"ÔÁ ×ÑÏÍÉÁ ÔÇÓ ÁÌÖÉÓÂÇÔÇÓÇÓ" Ç ÔÅ×ÍÇ ÔÏÕ ‘70 ÓÔÇÍ ÅËËÁÄÁ 15/12 - 07/05

66 Ìïõóåßï ÌðåíÜêç / Benaki Museum
ÊïõìðÜñç 1, ÊïëùíÜêé / 1, Koumbari str., Kolonaki
Äåõ, Ôåô, Ðáñ, Óáâ 9 - 5 ìì, Ðåì 9 - 12 ìì, Êõñ 9 - 3 ìì, Ôñ êëåéóôÜ / 
Mon, Wed, Fri, Sat 9 - 5 pm, Thu 9 - 12 pm, Sun 9 - 3 pm, Tue closed
Óýíôáãìá / Syntagma, Ô: 210 36 71 000, S: www.benaki.gr

ÌÐÏÕÆÉÁÍÇÓ ÁÐÏ ÔÇ ÓÕËËÏÃÇ ÔÏÕ ÂÁÓÉËÇ É. ÂÁËÁÌÐÏÕ/ 
BOUSSIANIS FROM VASSILIS J. VALAMBOUS COLLECTION 15/11 - 05/02

57 ÅèíéêÞ ÃëõðôïèÞêç / National Sculpture Gallery
¢ëóïò Óôñáôïý, Ãïõäß (åßóïäïò áðü Êáôå÷Üêç) / Hellenic Army park (entrance from Katechaki Str.)
Äåõ, Ôåô 9 - 3 ìì & 6 - 9 ìì, Ðåì - Óáâ 9 - 3 ìì, Êõñ 10 - 2 ìì, Ôñ êëåéóôÜ / Mon, Wed 9 - 3 pm & 6 - 9 pm,
Thu - Sat 9 - 3 pm, Sun 10 - 2 pm, Tue closed. Êáôå÷Üêç / Katechaki, T: 210 72 35 937 - 8

JULIO GONJALEZ 24/10 - 30/01

67 ÍÝï Êôßñéï Ìïõóåßï ÌðåíÜêç / New Building of Benaki Museum
Ðåéñáéþò 138 êáé Áíäñïíßêïõ / 138, Pireos str. & Andronikou. Ôåô - Ðåì 9 - 5 ìì, Ðáñ, Óáâ, Êõñ 10 - 10 ìì / 
Wed - Thu 9 - 5 pm, Fri, Sat, Sun 10 - 10 pm. T : 210 34 53 111 - 13, 210 36 71 000. S : www.benaki.gr

"O ÊÏÓÌÏÓ ÔÏÕ Ä. ÖÙÔÏÐÏÕËÏÕ" 21/12 - 19/03
ÃÉÁÍÍÇÓ ÐÁÐÐÁÓ / GIANNIS PAPPAS (ó÷Ýäéï / drawing) 17/01 - 26/02

58 Åéêáóôéêüò Êýêëïò / Ikastikos Kiklos
×áñ. Ôñéêïýðç 121, ÅîÜñ÷åéá / 121, Ch. Trikoupi Str., Exarcheia. Ôñ, Ðåì & Ðáñ 9 - 2 ìì & 5.30 - 8.30 ìì, 
Äåõ, Ôåô & Óáâ 9 - 3 ìì / Tue, Thu & Fri 9 - 2 pm & 5.30 - 8.30 pm, Mon, Wed & Sat 9 - 3 pm.
Áìðåëüêçðïé / Ampelokipi. T: 210 33 00 136, S: www.ikastikos-kiklos.gr

ÄÇÌÇÔÑÇÓ ÊÏÕÊÏÓ / DIMITRIS KOUKOS IAN - ÖÅÂ / JAN - FEB

68 Ìïõóåéï Design Ôïõ 20ïõ Áéùíá / Design Museum Of The 20th Century
ÐÜôìïõ 4 - 8, ÊÝíôñï Design Plaza, Ìáñïýóé, üðéóèåí íïóïê. Õãåßá / 4 - 8 , Patmou str., Design Plaza Center,
Maroussi, behind "Ygeia" hospital, Äåõ - Ôåô 9 - 6 ìì, Ôñ, Ðåì & Ðáñ 9 - 8 ìì, Óáâ 10 - 3 ìì / Mon - Wed 9 - 6
pm, Tue, Thu & Fri 9 - 8 pm, Sat 10 - 3 pm, Ìáñïýóé / Maroussi, T: 210 68 50 611, 
E: info@designplaza.gr, S: www.designplaza.gr
ÓÕËËÏÃÇ ÅÐÉÐËÙÍ, ÖÙÔÉÓÔÉÊÙÍ & ÁÍÔÉÊÅÉÌÅÍÙÍ ÊÁÈÇÌÅÑÉÍÇÓ ×ÑÇÓÇÓ ÁÑ×ÉÔÅÊÔÏÍÙÍ &
Ó×ÅÄÉÁÓÔÙÍ ÔÏÕ 20ïõ ÁÉÙÍÁ (BAUHAUS, ÁÌÅÑÉÊÁÍÉÊÏ & ÉÔÁËÉÊÏ DESIGN) / 
COLLECTION OF THE FURNITURE, THE LIGHTS & ARTICLES OF DAILY USE BY ARCHITECTS & DESIGNERS OF
THE 20TH CENTURY (BAUHAUS, AMERICAN & ITALIAN DESIGN)

59 Gallery+Lab
Óá÷ôïýñç 1 - 3 êáé ÓáññÞ, 1ïò üñïöïò, ØõññÞ / 1 - 3, Sachtouri Str. & Sarri Str., 1st floor, Psirri
Ôñ - Ðáñ 4 - 8 ìì, ÓÜâ 12 - 4 ìì / Tue - Fri 4 - 8 pm, Sat 12 - 4 pm
E: art@galleryandlab.gr, S: www.galeryandlab.gr

ÓÐÏÕÄÁÓÔÉÊÇ EKÈÅÓÇ ÔÏÕ ÅÑÃÁÓÔÇÑÉÏÕ ×ÁÑÁÊÔÉÊÇÓ 
ÔÇÓ ÁÍÙÔÁÔÇÓ Ó×ÏËÇÓ ÊÁËÙÍ ÔÅ×ÍÙÍ ÁÈÇÍÁÓ 16/02 - 10/03

69 ÓõëëïãÞ ÐïñôáëÜêç / Portalakis Collection
Ðåóìáæüãëïõ 8 / 8 Pesmazoglou Str.
Ôåô 6 - 8 ìì, Óáâ 11 - 3 ìì / Wed 6 - 8 pm, Sat 11 - 3 pm
ÐáíåðéóôÞìéï / Panepistimio. T: 210 33 18 933, S:www.portalakiscollection.gr

"OVER THE LIMIT" GEORGE CONDO, CHRISTOPHER WOOL 16/01 - 30/07

70 Spilioti Projects
ÓïöïêëÝïõò 1 (ìÝóá óôï ðïëõ÷þñï Bacaro) /  1, Sofokleous str. (in Bacaro)
Äåõ - Óáâ 12 - 3 ìì & 6 - 11 ìì / Mon - Sat 12 - 3 pm & 6 - 11 pm
ÐáíåðéóôÞìéï / Panepistimio, T: 210 32 11 388, E: spiliïtiprojects@bacaro.gr

"MEN 4 GIRL POWER" (ïìáäéêÞ / group show) IAN / JAN
"EROTICA" (ïìáäéêÞ, æùöñáöéêÞ, öùôïãñáößá, video art,multi media / 
group show, painting, photography, video art, multi media) ÖÅÂ / FEB 

60 Herakleidon, Experience in Visual Arts
Çñáêëåéäþí 16, Èçóåßï / 16 Herakleidon Str., Thission
ÊáèçìåñéíÜ êáé Óáââáôïêýñéáêï 1 - 9 ìì / Daily & weekend 1 - 9 am
Èçóåßï / Thissio, Ô: 210 34 61 981,  S: www.herakleidon-art.gr 

VICTOR VASARELY "ÔÏ ÁÐÏËÕÔÏ ÌÁÔÉ" 11/11 - 03/09
ÖÁÓÇ 1ç 11/11 - 12/03

61 Ìéêñü Ðïëõôå÷íåßï / Mikro Polytechnio
Ðë. ÁóùìÜôùí 7, Èçóåßï / 7, Asomaton Sq., Thissio. Äåõ - Ôñ & Ðåì - Óáâ 8 - 12 ìì, Ôåô êëåéóôÜ / Mon - Tue
& Thu - Sat 8 - 12 pm, Wed closed. Èçóåßï / Thissio, T: 210 32 43 306

ãéá ðåñéóóüôåñåò ðëçñïöïñßåò åðéêïéíùíÞóôå ìå ôï ÷þñï / for more information please contact

71 Öïýñíïò ÊÝíôñï ãéá ôïí Øçöéáêü Ðïëéôéóìü / Fournos Center for Digital Culture
Ìáõñïìé÷Üëç 168, ÅîÜñ÷åéá / 168, Mavromihali Str., Exarheia. Äåõ - Ðáñ 10 - 4 ìì / Mon - Fri 10 - 4 pm
Áìðåëüêçðïé / Ampelokipi, T/F: 210 64 60 748. S: www.fournos-culture.gr

ÍÉÊÏÓ ÃÉÁÂÑÏÐÏÕËÏÓ "ÁÖÑÏÄÉÔÇ" / NIKOS GIAVROPOULOS "APHRODITE"
(âßíôåï ãëõðôÜ/ video sculptures) 25/01 - 29/01
DAVIDE GRASSI / DEMOKINO (íÝá ìÝóá / new media art) 01/03
UPGRADE! (ÓõíÜíôçóç èåùñçôéêþí êáé êáëëéôå÷íþí ãéá ôçí ÔÝ÷íç êáé ôá ÍÝá ÌÝóá / 
Meeting of curators and artists working on New Media Art) 22/02

72 Zoi's
Çñáêëåéäþí 64, Èçóåßï / 64, Herakleidon str., Thissio. Ôñ - Ôåô 11 - 2 ìì & 5 - 9 ìì, Ðåì - Ðáñ 11 - 9 ìì,
Óáâ 11 - 4 ìì / Tue - Wed 11 - 2 pm & 5 - 9 pm, Thu - Fri 11 - 9 pm, Sat 11 - 4 pm. 
Èçóåßï / Thissio, M: 6938 490 897, E: zoipappa@yahoo.com
"WHO CARES ABOUT GREEK ART?"
ÍÉÊÏÓ ÁÑÂÁÍÉÔÇÓ / NIKOS ARVANITIS, DILEK ENRINGEN, ÁËÅÎÁÍÄÑÏÓ ÆÉÊÁ / ALEXANDROS ZIKA, 
LOUISA MAHONY, TOMOYA MATSUZAKI, ×ÑÉÓÔÉÍÁ ÌÇÔÑÅÍÔÓÅ / CHRISTINA MITRENTSE, 
ÓÙÊÑÁÔÇÓ ÌÇÔÓÉÏÓ / SOCRATIS MITSIOS, ÆÙÇ ÐÁÐÐÁ / ZOI PAPPA, BERN ROCHE FARRELY, 
EMMA TORKINGTON 17/02 - 10/03

62 Mihalarias Art
Êçöéóßáò 260 & ÄçëéãéÜííç / 260, Kifisias Av. & Diligianni
Ôñ, Ðåì - Ðáñ 10 - 8 ìì, Ôåô, Óáâ10 - 4 ìì / Tue, Thu - Fri 10 - 8 pm, Wed, Sat 10 - 4 pm
ÊçöéóéÜ / Kifisia, T: 210 62 34 320

ÐÉÍÁÊÅÓ 19ïõ - 20ïõ ÁÉÙÍÁ, ÓÕÃ×ÑÏÍÇ ÅËËÇÍÉÊÇ ÔÅ×ÍÇ, ×ÁÑÁÊÔÉÊÁ, ÌÉÊÑÏÃËÕÐÔÁ, ÅÉÊÏÍÅÓ &
ÁÑ×ÁÉÁ / PAINTINGS 19TH - 20TH CENTURY, GREEK CONTEMPORARY ART, SMALL SCULPTURES, PICTURES
& ARCHAEOLOGICAL OBJECTS
TAKIS (bijoux - óéíéÜëá) ÉÁÍ / JAN

63 É.Å.Ê. MOKUME - Áñãõñï÷ñõóï÷ïÀá
Áã. Äçìçôñßïõ 11, ØõññÞ / 11, Ag. Dimitriou str., Psirri. Äåõ - Ðáñ 11 - 5 ìì / Mon - Fri 11 - 5 pm.
ÌïíáóôçñÜêé / Monastiraki. T: 210 32 42 911, 210 32 45 081, S: www.mokume.gr

ÏÌÁÄÉÊÇ ÅÊÈÅÓÇ ÓÐÏÕÄÁÓÔÙÍ / STUDENTS GROUP SHOW (êüóìçìá / jewellery)

www.athensartmap.net

THE STUDIO (art projects) ÌéëôéÜäïõ 17, 4ïò üñïöïò, 105 60  ÁèÞíá, ôçë. & fax: 210 33 14 923.
Ã éá  ôçí  óõììåôï÷Þ  óáò  óôï  «ÁèÞíá-×Üñôçò  Óýã÷ñïíçò  ÔÝ÷íçò»  ðáñáêáëïýìå  åð éêï é íùíÞóôå .

56 ÅèíéêÞ ÐéíáêïèÞêç / National Gallery
Âáó. Êùíóôáíôßíïõ 50 / 50, Vas. Konstantinou Str. 
Äåõ, Ôåô 9 - 3 ìì & 6 - 9ìì, Ðåì - Óáâ 9 - 3 ìì, Êõñ 10 -2 ìì / 
Mon, Wed 9 - 3 pm & 6 - 9 pm, Thu - Sat 9 - 3 pm, Sun 10 - 2 pm
Åõáããåëéóìüò / Evangelismos, T: 210 72 35 857, 72 35 937-8, S: www.nationalgallery.gr

ÃÅÙÑÃÉÏÓ ÉÁÊÙÂÉÄÇÓ / GEORGIOS IAKOVIDIS 14/11 - ÖÅÂ / FEB
ÓYÌEÙÍ ÓÁÂÂÉÄÇÓ / SYMEON SAVVIDIS FEB / FEB

54 D624
Êáëáìßäá 4, ØõññÞ / 4 Kalamida str., Psirri
Ïìüíïéá & ÌïíáóôçñÜêé / Omonia & Monastiraki, T: 6946292763

ÖÉËËÉÐÏÓ ÈÅÏÄÙÑÉÄÇÓ / PHILIPPOS THEODORIDES "DRIED JOURNEY" ÉÁÍ - ÖÅÂ / IAN - FEB

64 Ìïõóåßï ÊõêëáäéêÞò ÔÝ÷íçò / Museum of Cycladic Art
Íåïöýôïõ Äïýêá 4, KïëùíÜêé / 4, Neofytou Douka Str., Kolonaki. Äåõ, Ôåô, Ðåì, Ðáñ 10 - 4 ìì, Óáâ 10 - 5 ìì /
Mon, Wed, Thu, Fri 10 - 4 pm, Sat 10 - 5 pm. Åõáããåëéóìüò / Evangelismos, S: www.cycladic-m.gr

"ÌÅ ÔÏ ÖÁÊÏ ÓÔÑÁÌÌÅÍÏ ÓÔÉÓ ÊÕÊËÁÄÅÓ" Ï ÐÏËÉÔÉÓÌÏÓ ÊÁÉ ÔÏ ÔÏÐÉÏ ÔÙÍ ÊÕÊËÁÄÙÍ 
ÌÅÓÁ ÁÐÏ ÔÉÓ ÖÙÔÏÃÑÁÖÉÅÓ 20 ÓÕÃ×ÑÏÍÙÍ ÅËËÇÍÙÍ ÄÇÌÉÏÕÑÃÙÍ / 
"THE CYCLADES THROUGH THE LENS OF 20 GREEK CONTEMPORARY ARTISTS" 09/12 - 27/02

65 Ìïõóåßï ÅëëçíéêÞò ÐáéäéêÞò ÔÝ÷íçò / Museum Of Greek Children's Art
Êüäñïõ 9, ÐëÜêá / 9 Kodrou str., Plaka. Ôñ - Óáâ 10 - 2 ìì, Êõñ 11 - 2 ìì / Tue - Sat 10 - 2 pm, Sun 11 - 2 pm
ÌïíáóôçñÜêé / Monastiraki, T: 210 33 12 621, S: www.childrensartmuseum.gr

1ïò üñïöïò / 1st floor: “ÅÉÊÏÍÅÓ ÁÐÏ ÔÏ ÐÅÑÉÂÁËËÏÍ”
(æùãñáöéêÞ, êáôáóêåõÝò / painting, constructions) 01/09 - 31/07
Éóüãåéï / Ground floor: “ÅÉÊÏÍÅÓ ÔÏÕ ÅÁÕÔÏÕ ÌÏÕ”
(æùãñáöéêÞ, êáôáóêåõÝò / painting, constructions) 01/09 - 31/07

Especial El Diablo
Για να φτιάξουμε το αγαπημένο μας CUERVO κοκτέιλ θα

χρειαστούμε:
1 μέρος Cuervo Especial

Χυμό από μισό lime

Λίγο Creme de Cassis

Fanta Λεμόνι

Γεμίζουμε ένα ψηλό ποτήρι με παγάκια. Βάζουμε Cuervo

Especial και στίβουμε το χυμό lime. Προσθέτουμε το Cassis

και γεμίζουμε το ποτήρι με Fanta Λεμόνι. Σερβίρουμε με

καλαμάκι και γαρνίρουμε με μια φέτα lime.

The Strokes
σημείο αναφοράς

Οι Strokes δημιουργήθηκαν στα τέλη του 1999 στη Νέα Υόρκη, αλλά έγιναν γνωστοί
το 2001 με την κυκλοφορία του πρώτου LP «This Is It», το οποίο γνώρισε την
ανάλογη μεγάλη επιτυχία και στις δυο άκρες του Ατλαντικού. H περίοδος εκείνη ήταν
μεταβατική τόσο για τη Βρετανία όσο και για την Αμερική, αφού οι μεν έψαχναν το
νέο pop idol τύπου Jarvis Cocker, ενώ οι δε αναζητούσαν το νέο alternative κίνημα
μέσα από τις στάχτες του ήδη ξεπερασμένου grunge. Οι Strokes κατάφεραν όμως να
κλείσουν τόσο πολύ την ψαλίδα μεταξύ των δύο κόσμων (Βρετανία-Αμερική), που
μόνο η προφορά του Julian Casablancas πρόδιδε την καταγωγή τους και παράλληλα
άνοιξαν το δρόμο για πολλά νέα συγκροτήματα, αλλά και για μια alternative εποχή
χωρίς γεωγραφικές διακρίσεις (Killers, Interpol, Bravery…). 
Το 2003 κυκλοφόρησαν το δεύτερό τους album «Room on Fire»,
συνεχίζοντας το δρόμο που χάραξε το «This is it». Φέτος
κυκλοφόρησε το «First Impressions Of Earth», με εντονότερο το
αμερικάνικο στοιχείο, αλλά πάντα στα πλαίσια του χαρακτηριστικού
και ξεχωριστού ήχου των Strokes.

www.thestrokes.com

Απολαύστε το «First Impressions Of Earth» των Strokes

με το νέο κοκτέιλ El diablo από την Cuervo!

Το Fresh παρουσιάζει 
το cd του μήνα 
παρέα με μια Cuervo! 

Απολαύστε Υπεύθυνα
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LONDON CALLIN’
Μήπως είναι λίγο ανησυχητικό ότι απ’όλα όσα ωραία είδα μέσα

σ’ένα μήνα, τίποτα δεν προερχόταν απ’αυττήν την πόλη που όλο

και ακριβαίνει αλλά πάλι εκεί είμαι;

του Γιάγκου Κολιοπάνου

Πρόλαβα το μισό set του KID

CARPET στο ελαφρώς κακόγουστο

Elbow Room. Παρά τις φιλότιμες

προσπάθειές του να μας αφήσει

με το στόμα ανοιχτό και τη

μαγική βαλίτσα με τα
χαριτωμένα του παιχνίδια, δεν

καταφέρνει ν’αποχαιρετίσει την

Αγγλική του μιζέρια. Ακολουθεί

dj-ιλίκι από την Goldierocks, μία

δεκαεννιάχρονη με μαλλί Barbie,

η οποία διοργανώνει και το

event. Βάζει Goldfrapp, Le Tigre

αλλά και Buzzcocks. Ο κόσμος

όμως αραιός και αδιάφορος.

Ήρθα στο Λονδίνο μετά από καιρό,
για την προώθηση της
χοροεσπερίδας LEGAL TENDER.
Όταν πρωτοείδα το χώρο –μια
πρώην εργατική λέσχη στο East
End– ενθουσιάστηκα: επρόκειτο
για το ζεστό Αγγλικό retro που
έψαχνα για να έρθει σε αντίθεση
με τις χαζομουσικές μας.

Ύστερα πήρα σβάρνα τις συναυλίες:

Ένα απόγευμα στο Vibe Bar του
Brick Lane θα δούμε τους
MOTORMARK. Θα προηγηθεί
καταπληκτικό dj set από
δεσποινίδα δύο φορές τα χρόνια
–και τα κιλά– της Goldierocks. Οι
Motormark είναι ένα νεαρό
ζεύγος από ένα κωλοχώρι της
Σκωτίας. Μας πληροφορούν δύο-
τρεις φορές ότι είναι από τη
Σκωτία και για μένα έχει μεγάλη
σημασία, γιατί αυτός ο λαός έχει
μέσα του…κάτι, τελοσπάντων. Η
κοπέλα φορά κόκκινη τουαλέτα,
λευκό γουνάκι στους ώμους,
διχτυωτό καλσόν και ψηλά
τακούνια. Έχει κάτι από Jean
Harlow, στέκεται άνετα και
ωραία στη σκηνή, ενώ η φωνή
της θυμίζει έντονα τους
συμπατριώτες τους Au-Pairs. Ο
τύπος στο μεταξύ σφύζει από
υγιή παραφροσύνη. Τα τραγούδια
τους live είναι πολύ καλύτερα
και πιο νευρώδη από το δίσκο,
έτοιμα να σε μετατρέψουν σε
φαν. Τους φαντασιώνομαι και
τους περιμένω σε άλλες πόλεις,
άλλες ώρες, άλλα ποτά.

Στην πάνω αίθουσα του Old Blue

Last, μιας από τις μοδάτες pub

του Shoreditch –και πλέον έδρα

του περιοδικού Vice– υπάρχουν

παντού κολλημένες αφίσες του

καινούριο σινγκλ των NOBLESSE

OBLIGE ονόματι Quel genre de

garcon? σε στίχους γαλλικούς και

γερμανικούς τραγουδισμένους

αντίστοιχα από το ζεύγος Valerie

και Sebastian, σε ρυθμούς 80s

αλλά και με λίγο φθάρσιμο. Το

εξώφυλλο κοσμεί μια

φωτογραφία τους όπου ο S. είναι

πάνω από τη V. και το σάλιο

ξεπροβάλλει από το στόμα του,

έτοιμο να κυλήσει πάνω στα

χείλια της. Γι’απόψε δυστυχώς

βρίσκονται μονάχα στα decks

γι’αυτό το event που λέγεται

Caligula, όπου προσκεκλημένοι

είναι οι THE DEAD SEXY INC.,

τέσσερις Γάλλοι ροκάδες από τη

Νέα Υόρκη, μιας κάποιας ηλικίας

και μιας κάποιας κατάχρησης.

Προσφέρουν ξέφρενο r’n’r,

αδυσώπητο μπλιμπλίκι και μία

διασκευή του Ca Plane pour Moi. 

Εντωμεταξύ, στα πλαίσια της
προώθησης, εντασσόμαστε στη
διαδικτυακή κοινότητα myspace
όπου βρίσκεται κάθε καρυδιάς
καρύδι. Εκεί ανακαλύπτω ένα
σωρό μουσικάντηδες από τους
οποίους ξεχωρίζω προς το παρόν
τους KAP BAMBINO από το
Bordeaux και την ντόπια
THEORETICAL GIRL. Ακούω ξανά
και ξανά τον πανέμορφο instru-
mental δίσκο του MARTIN REV
από το 1980 και το καινούριο LP
της ANGIE REED που είναι ένας
εύπεπτος και εντυπωσιακός
καμβάς.
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www.legal-tender.co.uk
www.myspace.com
www.kidcarpet.co.uk
www.motormark.net
www.noblesseoblige.co.uuk
www.thedeadsexyinc.com
www.quintronandmisspussycat.com
www.thescreeches.com

Στο Rough Trade βλέπω ότι στη

χώρα βρίσκονται ο QUINTRON και

η MISS PUSSYCAT, δύο
επαγγελματίες τρελοί από τη Νέα

Ορλεάνη, που μακάρι να έπαιζαν

για μας. Για την ακρίβεια παίζουν

στο Λονδίνο το ίδιο βράδυ.

Κατεβάζω ένα σωρό κομμάτια

τους και έρχομαι αντιμέτωπος με

έναν ήχο εντελώς κατάλληλο,

τόσο φρέσκο και βρώμικο

ταυτόχρονα, που δεν έχω άλλη

επιλογή από το ν’ανέβω στο Not-

tingham για να τους δω μία μέρα

πριν. Φυσικά καλύπτουν, αν όχι

ξεπερνούν, τις προσδοκίες μου.

Το θέαμα ξεκινά με το
κουκλοθέατρο της Miss P,

απέριττο και δαιμονικά αστείο.

Στη συνέχεια βγαίνει ο Quintron

με τις απίστευτες εφευρέσεις του

–το Drum Buddy και στο
συνονθύλευμα από γαργαλιστικά

organs με την αληθινή πρόσοψη

παλιού Αμερικάνικου αμαξιού.

Φορά γαλότσες από βινύλιο

νούμερο 47 τουλάχιστον και είναι

ο βασιλιάς. Βάζει μπρος και να,

είναι ο ΗΧΟΣ, αυτός που πρέπει,

τίποτε λιγότερο τίποτε
περισσότερο. Η Δ. μου λέει κοίτα

τη φάτσα του είναι σαν να χύνει

χωρίς σταματήμο. Ο συνεχόμενος

οργασμός του είναι σίγουρα

μεταδοτικός. Παραδίπλα, η Miss P

και μια φίλη της: χάρτινα

φορέματα, χάρτινες μαράκες και

τσιριχτά φωνητικά. Μπροστά το

κοινό –όπως συμβαίνει πολύ

συχνά σ’αυτήν τη χώρα– άκαμπτο,

αδιάφορο. Ευτυχώς πίσω κάτι

γίνεται κι εκεί πάμε κι εμείς. Στο

χέρι έχω το δερμάτινο
χαρτοφύλακα του P. Τον πασάρω

στη διπλανή μου και χωρίς

χρονοτριβή εφεύρω τον καινούριο

χορό: DO THE BAG! Εκείνη

χορεύει κρατώντας τον απλώς.

Της λέω όχι έτσι, ταρακόυνα τον.

Ύστερα κατεβαίνει και ο βασιλιάς

αλλά δε φτάνω να του τον δώσω.

Ούτως η άλλως από τα πλοκάμια

του τρέχει φρέσκο αίμα. Είναι

αναγκασμένος ν’αποσυρθεί για να

επουλώσει τις όμορφες
εσωτερικές του πληγές με Jack

Daniels. Χαλάλι.

Εμείς πάλι έχουμε τους SPEED
OF SOUND, ως επί το πλείστον
πρώην μέλη των Baby Birkin, και
αχ αυτή η αμίμητη ψηλαφιστή
κιθάρα του Peter M. Μπροστά
στη σκηνή υπάρχει πίστα και
κατά μεγάλη μου τύχη, έχω την
ιδανική παρτενέρ για χορό (στην
Αθήνα η Μπέκη, εδώ η Μελ). Σε
λίγο μας ακολουθούν άλλες δύο
κοπέλες και ξαφνικά μπροστά
στα μάτια μου εκτυλίσσεται μία
από τις μικρές, ακριβές ουτοπίες
μου: χορεύουμε και
κοιταζόμαστε (αν κι εγώ
προσωπικά κοιτάω τα
παπούτσια), δεν κοιτάμε τη
σκηνή, είμαστε στο νάιτ-κλαμπ,
ακριβώς όπως στα sixties, κι εγώ
σε ρόλο ανιματέρ, Αλέκος
Τζανετάκος όπως θα με
κοροϊδέψουν αργότερα. Η
συνέχεια θολή και ανεκδιήγητη.
Μέχρι την επόμενη φορά…

…όπου η Μελ είναι και πάλι
στην πίστα μαζί μου. Επί σκηνής
οι THE CALLAS, τα δικά μας
παιδιά, μέσα στην burlesque
καρδιά του Working Men’s Club
(την οποία κλέβουν τα παιδικά
τους ντραμς) που σφύζει από
κόσμο, ό,τι πρέπει, και πώς να
μην τους κοιτάξεις και λίγο.
Κατόπιν κι άλλο r’n’r με τους
THE SCREECHES που είχα
διαφημίσει ως πυρομανείς
πολιτικοποιημένες σκύλες
υπερβάλλοντας λιγάκι αλλά δεν
απογοητεύουν και το Soccermom
είναι ένα καυστικό διαμαντάκι
προς τις άστοχες συζύγους-
μητέρες-νοικοκυρές. Η συνέχεια
θολή αλλά λιγότερο αυθόρμητη.
Και τέλος απρόσμενο λεωφορείο
και κεμπάπ με τον κύριο Τρέισι
που είναι στα κέφια του. Μέχρι
την επόμενη φορα…
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Για άλλη μια φορά δεν μπορώ να
είμαι αντικειμενικός όταν
αναφέρομαι σε ανθρώπους που
θαυμάζω και σέβομαι για αυτά που
κάνει στην ζωή τους και την
επίδραση που έχουν στην δικιά μας.
Ο Marc Almond ανήκει στην
κατηγορία των καλλιτεχνών που θα
τυγχάνουν αιώνιας εκτίμησης –ποτέ
δεν έβγαλε σαβούρα, ακόμα και σε
μέτριες στιγμές του τύπου fantastic
star φρόντιζε να κρύβει καλά τα
διαμάντια του. Δεν θα αναφερθώ
στο τι έχει προσφέρει ο Marc
Almond τόσο με τους Soft Cell αλλά
πολύ πολύ περισσότερο με την solo
καριέρα του. Ακούστε μόνο τα
Mother Fist, Enchanted, The stars
we are, Jacques και όλα τα
προσωπικά του albums και
απολάυστε τον σε δύο διαφορετικές
συναυλίες στις 17 και 18 Μαρτίου σε
Αθήνα και Θεσσαλονίκη. Αυτά...

Πώς αντιλαμβάνεσαι τον
καλλιτέχνη Marc Almond στη
σημερινή μουσική βιομηχανία;
Πότε δεν ένιωσα ότι ταίριαζα
απόλυτα στη μουσική βιομηχανία
και αυτό μπορεί πλέον να
διαπιστωθεί από το γεγονός ότι
πολλοί άνθρωποι με θεωρούν
επιδραστικό... Είμαι ευγνώμων για
το ότι ακόμα και σήμερα έχω πολύ

κοινό που με ακούει και με
παρακολουθεί και έτσι είμαι ικανός
να κάνω δίσκους που τυγχάνουν
αναγνώρισης και προσδιορίζουν το
προσωπικό μου στυλ.

Είσαι ικανοποιηημένος με τις
καινούργιες μουσικές που ακούμε
σήμερα; Κάποιος καλλιτέχνης που
ξεχώρισες;
Δεν υπάρχει καμμία απολύτως
διαφορά από το πώς ήταν πάντα τα
πράγματα... Υπάρχει πολλή καλή
μουσική και πολλή σαβούρα. Δεν
είναι καλό να κρίνεις τι είναι τι στον
ακροατή. Υπάρχει τόση πολλή
μουσική διαθέσιμη με τόσους
διαφορετικούς τρόπους που μας
κάνει λίγο επιφυλακτικούς και να μη
μας αρέσει αυτή η ποσότητα ύστερα
από λίγο καιρό. Μου αρέσουν πάρα
πολύ οι Anthony and the Johnson's
πολύ πριν γίνουν τόσο γνωστοί.

Πώς κρίνειις το γεγονός ότι ενώ
εσύ ασχολείσαι με την μουσική
που σε εκφράζει ο John Lydon
συμμετέχει σε τηλεοππτικά reality
τύπου big brother ως παντομίμα
του εαυτού του;
Eλπίζω ότι είμαι ακόμα ικανός να
εκπλήσσω τον κόσμο περιστασιακά
και να συνεχίσω να κάνω ποιοτική
μουσική, αλλά όλοι μας θα
μπορούσαμε να είμαστε παντομίμες

σε κάποια φάση...

Ποιο είναι το καλύτερο μέρος στο
Λονδδίνο για να ακούσει κανείς καλή
μουσική;
Εκτός από την κρεβατοκάμαρά μου,
το Ronnie Scott's στο Soho είναι
ένα καταπληκτικό μέρος.

Σε ποιο βαθμό είναι το στυλ
επιδραστικό στην μουσική σου;
Προσπαθώ να επιβάλλω το
προσωπικό μου σε οτιδήποτε κάνω
–βγάζω ένα νέο δισκο Marc Almond
και αυτό είναι κάτι το φυσιολογικό.

Σε ποιο μέρος του κόσμου
αισθάνεσαι πιο όμορφα και άνετα;
Λατρεύω τη Μόσχα, τη Νέα Υόρκη
και το Άμστερνταμ αλλά δεν
υπάρχει καλύτερο μέρος από το
σπίτι σου και αυτό είναι φυσικά το
Λονδίνο. Αγαπάω το Λονδίνο, αλλά
κάποιες στιγμές είναι πραγματικά
ανυπόφορο...

Έχεις διασκευάσει Jacques Brel και
γεννικά έχεις δηλώσει φαν της
Γαλλικής μουσικής. Τι άλλο
«γαλλικό» να περιμένουμε από τον
Marc Almond;
Πρόσφατα έκανα μια διασκευή σε
ένα τραγούδι του μεγάλου Serge
Gainsbourg «I'm the boy» σε
παραγωγή του Dimitri Tikavoi from

Trash Palace και θα κυκλοφορήσει
σύντομα σε ένα tribute για τον
Serge. Πάντως πάντα υπάρχουν
μελλοντικά πλάνα για γαλλικά
τραγούδια.

Τι κάνει αλήθεια ο Μarc Almond τα
απογεύματα της Κυριακής;
Τι να κάνει ένας άνθρωπος τις
Κυριακές στην Αγγλία;
Σαπουνόπερες στην τηλεόραση και
ένα κουτί με σοκολατούχα
μπισκότα...

Επόμενος σταθμός σου η Ελλάδα
με δύοο συναυλίες σε Αθήνα και
Θεσσαλονίκη. Τι θα ακούσουμε;
Τα shows της Ελλάδας θα είναι
πολύ κοντά στο πρόσφατο dvd που
κυκλοφόρησα με τίτλο «Sin Songs -
Torch and Romance». Σε πιο
καμπαρέ στυλ (super!) και θα
ακούσουμε παλιά κομμάτια από το
Mother's Fist και Torment and
Toreros (αριστούργημα!)

Μελλοντικά σχέδια;
Αυτή τη στιγμή ετοιμάζω ένα δίσκο
με διασκευές-έκπληξη. Όλα τα
τραγούδια είναι πολύ
αυτοβιογραφικα θα έλεγα και θα
υπάρχουν και πολλές συνεργασίες.
Ανυπομονώ να έρθω στην Ελλάδα
αφού αυτές οι συναυλίες θα είναι
οι πρώτες μου για την νέα χρονιά.

Τι άλλο να περιμένει κανείς να αποδείξει ο MARC ALMOND στη

σημερινή μουσική; Απλά να συνεχίσει να είίναι αυτό που είναι:

please don't ever change!!!

συνέντευξη στον Δημήτρη Βόγλη

marc almond
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Aπό τις αινιγματικές, παραξηγημένες

και δυστυχώς παρεξηγημένες

προσωπικότητες της μουσικής...

Είναι ανθρώπινο ον, είναι εξωγήινος

που ήρθε στον πλανήτη μας για να

σώσει εμάς τους δυστυχείς αλλά

ούτε που το πήραμε χαμπάρι, είναι

μια φιγούρα που φοβάσαι να

κοιτάξεις; Ήταν punk, ήταν όπερα,

ήταν new wave; Και τι θα είχε

συμβεί αν η μητέρα του δεν του

είχε κάνει δώρο στα γενέθλιά του

ένα δίσκο της Μαρία Κάλλας, ενώ

αυτός προτιμούσε Elvis και γενικά

πιο εναλλακτικές punk καταστάσεις;

Κυρίες και κύριοι, με μεγάλη μας

τιμή σας παρουσιάζουμε τον 

KLAUS NOMI!

Στις 26 Ιανουαρίου 1944 γεννήθηκε

κάπου στις Γερμανικές Άλπεις ο

Klaus Sperber. Στα 60s είχε μεγάλη

έφεση στα pop της εποχής τύπου

Phil Spector και σία και φυσικά στον

Elvis. Σύντομα άρχισαν να τον

προσελκύουν περισσότερο

εναλλακτικά ακούσματα τύπου Bowie

και αμερικάνικου punk τύπου New

York Dolls. Από μικρός ξόδευε όλα

του τα χρήματα σε βινύλια (άξιος!)

και του άρεσε να τραγουδάει. Η

λεπτομέρεια που έκανε όλη τη

διαφορά ήταν η μητέρα του, στην

οποία είχε και μεγάλη αδυναμία,

καθώς για λόγους τους οποίους δεν

γνωρίζουμε ο μικρός Klaus δεν

γνώρισε πατέρα. Παραδοσιακή και

τυπική Γερμανίδα, έβλεπε το γιο της

να ντύνεται περίεργα, να μη δείχνει

ιδιαίτερο ενδιαφέρον στο ασθενές

φύλο και να ακούει περίεργες

μουσικές. Στα γενέθλιά του

αποφάσισε να του κάνει δώρο ένα

δίσκο της διάσημης τενόρου Μαρία

Κάλλας. Όπως θα εξομολογηθεί

χρόνια αργότερα ο Klaus, αυτός ο

δίσκος του άλλαξε τη ζωή, «θέλω κι

εγώ να μπορώ να τραγουδήσω έτσι,

είναι απίστευτο...» Και σπούδασε

φωνητική... Επειδή όμως δεν σου

έρχονται όλα στην αρχή εύκολα, ο

μικρούλης Klaus έπρεπε να κάνει

κάτι για το ευ ζειν. Στα τέλη της

δεκαετίας του 60 έκανε ένα μικρό

σκετς σε φτηνό βερολινέζικο

καμπαρέ –ένα είδος χιουμοριστικής

παντομίμας με μια κούκλα ομοίωμα

της Μαρία Κάλλας τραγουδώντας

άριες. Η βασική του δουλειά όμως

ήταν σεφ σε ένα επίσης φτωχό

βερολινέζικο εστιατόριο. 

Το 1972 πήρε τη μεγάλη απόφαση

να μετακομίσει στην αγαπημένη του

Νέα Υόρκη όπου ένιωθε σαν στο

σπίτι του. Φύσιν εκκεντρικός, αλλά

και παράλληλα πολύ ντροπαλός και

καλοσυνάτος χαρακτήρας, δεν

πέρασε απαρατήρητος στους under-

ground κύκλους. Ντυμένος σα ντίβα

του μεσοπολέμου (Μάρλεν Ντίτριχ)

με ένα μεγάλο καπέλο και ένα

μαύρο παλτό 40s. Θαμώνας στο

θρυλικό CBGB γνωρίστηκε με

ανθρώπους που σιγά-σιγά

αναγνώρισαν το πολύ σπάνιο

πραγματικά ταλέντο του, τη φωνή

του –την καλύτερη ίσως φωνή στην

ιστορία του rock’n’roll ή μήπως της

όπερας; Πολύ γρήγορα υιοθέτησε το

look που τον καταξίωσε. Πλαστικό

ασπρόμαυρο tuxedo, και γενικά όλα

ασπρόμαυρα. Πήρε το όνομά του

από τον αναγραμματισμό του

αγαπημένου του περιδικού ΟΜΝΙ. 

Οι πρώτες του ζωντανές εμφανίσεις

ήταν ένα είδος τελετής τρόμου, με

ιδιαίτερη έφεση στο φωτισμό και τον

καπνό, όπου ο KLAUS πραγματικά

σόκαρε και τρόμαζε παράλληλα το

ανυποψίαστο κοινό. Δεν μπορούσαν

να πιστέψουν ότι αυτή η φωνή ήταν

πραγματική και ότι υπήρχε άνθρωπος

που μπορούσε να τραγουδήσει έτσι.

Ή μήπως δεν ήταν άνθρωπος αυτή η

αλλόκοτη καρικατούρα; Αν και δεν

υπήρχε τότε MTV και σίγουρα ποτέ

δεν κέρδισε τη φήμη και όλα τα

συναφή που δικαιωματικά του άξιζαν,

εντούτοις το όνομά του ήταν πλέον

πολύ γνωστό. Πρώτη του δουλειά μια

διασκευή στο Falling in love του

Elvis και το Twist-Chubby Checker

στην πιο άρρωστη εκτέλεση-άρια που

έχετε ακούσει ποτέ σας –να είστε

σίγουροι γι’ αυτό! Εν συνεχεία τρείς

όλοι κι όλοι δίσκοι, που κατάφεραν

όμως και με το παραπάνω να τον

καταξιώσουν για πάντα στην καρδιά

μας. Η γνωριμία του και η σχέση,

όπως λέγανε οι γλώσσες της εποχής,

με τον David Bowie τον βοήθησαν

να εμφανιστεί στην τηλεόραση όπου

φυσικά σόκαρε τον κόσμο. Με

τραγούδια –σπάνια έργα τέχνης–

όπως Simple Man, After the Fall,

Nomi Song, You don't own me,

Sampson and Delilah, Lighting

Strikes και φυσικά το Total Eclipse

κατάφερε να φτάσει σε σημείο να

γεμίζει χώρους των πέντε χιλιάδων

θέσεων. Στη Γαλλία δε ήταν πολύ

διάσημος και σχεδόν μύθος... 

Και δυστυχώς μύθος έμεινε, καθώς

δεν πρόλαβε να χαρεί ούτε για λίγες

εβδομάδες την επιτυχία. Το 1983

προσβλήθηκε από την πολύ σπάνια

αρρώστια της εποχής, αυτό που

ονομάστηκε AIDS. Πέθανε μόνος,

αβοήθητος και απομονωμένος σε

ένα δωμάτιο νοσοκομείου, όπου

ακόμα και οι θεράποντες γιατροί του

ήταν καλυμμένοι με πλαστικές

σακούλες για να μην έρθουν σε

επαφή μαζί του. Ήταν 6 Αυγούστου

και ήταν μόλις 39...
Δ.Β.

what would have happened if...
η μητέρα του νεαρού Klaus Sperber δεν του αγόραζε 
ένα δίσκο της Μαρία Κάλλας δώρο στα γενέθλιά του;;

D.I.Y. scene 77-82
του Νίκου Λιάσκα

Σε πολλούς που διαβάζουν αυτή τη στήλη θα
φαίνομαι ένας κολλημένος και ντεμοντέ τύπος που
ασχολείται με κάτι γκρουπ της προπερασμένης
δεκαετίας που δεν τα ξέρει ούτε η μάνα τους. Κι
όμως δεν είναι έτσι. Η ύπαρξη αυτής της στήλης είναι
για να γίνει γνωστό το κίνημα Do It Yourself, που
ξεκίνησε σε Μ. Βρετανία και Αμερική κυρίως,
ταυτόχρονα με την έκρηξη του punk και συνεχίζεται,
ευτυχώς, έως και σήμερα.
Η έκρηξη του νέου rock'n'roll, τα εκατοντάδες
ανεξάρτητα labels, τα self-released albums, η
φιλοσοφία του myspace και του downloading και
γενικότερα η λογική του «χεστήκαμε για τις
πολυεθνικές και για τις κυριλέ παραγωγές» (μήνες και
μήνες παραγωγής... βαρετόοοο) μπορεί να σας πείσει
ότι για ένα μέγαλο κομμάτι της σύγχρονης μουσικής

παραγωγής «ευθύνεται» η συγκεκριμένη λογική και
πρακτική της περιόδου 78-82.
Κλείνοντας αυτή τη στήλη παρουσιάζουμε έναν ακόμη
ιστορικό δίσκο που κυκλοφόρησε το 1980 από τη
θρυλική εταιρεία των CRASS και αποτελεί το
ντεμπούτο 7άρι των Zounds στη δισκογραφία. Ένα
σαρανταπεντάρι σκέτη ατομική βόμβα, με μουσική
πανκίζουσα, κιθάρες κοφτερές σαν ξυράφι και ένα
χαρισματικό τραγουδιστή και συνθέτη (Steve Lake)
που, μέσω απλών στίχων, φτύνει κατάμουτρα το
κατεστημένο και τους άξεστους εκφραστές του -
μπάτσους, εργοδότες και πολεμοχαρείς πολιτικούς.
Από το επόμενο τεύχος η στήλη θα ασχοληθεί με
ορισμένες ιστορικές δισκογραφικές εταιρείες που
άφησαν εποχή στον ανεξάρτητο μουσικό χώρο.
A B C D paranoia’s killing me…

ZOUNDS
can’t cheat karma / war-subvert 7ep
CRASS RECORDS cat.no 421984/3 1980
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Twisted Charm
This charming band
Τα τελευταία χρόνια έχει γίνει της μόδας, κυρίως στην Αγγλία, να εμφανίζονται μουσικά σχήματα με επιρροές από τημετα-πανκ εποχή. Φυσικά μέσα στην πληθώρα όλων αυτών ξεχωρίζουν ελάχιστα, από τα οποία στη συνέχεια κάποιακαταφέρνουν να ξεφύγουν από την αφάνεια και τα μικρά και υπόγεια βρετανικά κλαμπάκια, όπως οι Bloc Party ή οι FranzFerdinand και κάποια δημιουργούν ένα δυνατό όνομα με φανατικό κοινό σε πιο μικρή και underground κλίμακα. Οι TwistedCharm είναι ένα από τα «γκρουπάκια» που φαίνεται ότι έχουν τη δυνατότητα να ξεχωρίσουν μέσα σε όλο αυτό το χαμό. Αποτελούνται από τους Luke (σαξόφωνο), John (μπάσο), Dominic (ντραμς) και Nathan (φωνή και κιθάρα) καιπροέρχονται από το Northamptonshire (τι είναι αυτό;). Για την ώρα βρίσκονται στο στάδιο της αναγνώρισης και τηςκαταξίωσης (με μόλις δύο σινγκλάκια στο ενεργητικό τους) και φαίνεται ότι τα πάνε καλά, αφού δέχονται πολύ καλέςκριτικές από τα βρετανικά ΜΜΕ για τις live εμφανίσεις τους. Σε αυτό βοηθάει πολύ και το σαξόφωνο, το οποίο τουςκάνει να ξεχωρίζουν από το κλασικό γκρουπ του μπάσου, κιθάρας, ντραμς, άντε και keyboards.
www.twistedcharm.f2s.com

Television Personalities
Here they come la la la la la la ...

pick-up
του Οδυσσέα Νικητιανού

Loveninjas
Πλησιάζουν και οι αποκριές

Την προσοχή μου την τράβηξε στην

αρχή το όνομά τους, το οποίο μου

ακούγεται αρκετά αστείο. Στη

συνέχεια ανακάλυψα πως και αυτοί

προέρχονται από τη Σουηδία και στο

τέλος είδα αυτά που φοράνε στις

συναυλίες τους. Kατάλαβα πως και οι

Loveninjas είναι για τα πανηγύρια.

Είναι από το Malmo της Σουηδίας και

όπως λέγεται (από τους ίδιους), όλα ξεκινήσανε για πλάκα. Ηθικός

αυτουργός είναι ο Τορ, ο οποίος παίζοντας με ένα μικρό keyboard,

ανακάλυψε πως θα μπορούσε να κάνει κάτι καλό. Αποφάσισε λοιπόν να

γράψει μουσική μόνο για θάνατο, σεξ και κορίτσια από την Ιαπωνία

(!@#$%*). Στη συνέχεια έθεσε στους φίλους του το εξής ερώτημα:

Θέλετε να ανεβείτε στη σκηνή ντυμένοι με στολές τραγουδώντας γελοία

τραγούδια για θάνατο και σεξ; Για καλή του τύχη τρεις από αυτούς

απαντήσανε θετικά. Και έτσι έγιναν οι Loveninjas. O ένας βγαίνει στη

σκηνή ντυμένος με στολή γιγαντιαίας καρδιάς και οι υπόλοιποι τρεις με

βρώμικα μαλλιά, μαύρες μάσκες ματιών αλά χελωνονινζάκι και αυτοκόλλητες

χρωματιστές καρδούλες στα ρούχα τους. Καταλαβαίνετε, έτσι;

www.loveninjas.com
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10 ολόκληρα χρόνια περάσανε από τότε που χαθήκανε τα ίχνη του Daniel Treacy και οι απανταχού fans των Tele-vision Personalities είχαν αρχίσει να συνηθίζουν στην ιδέα ότι ο Dan ακολούθησε τον δρόμο που τράβηξε κάποιαχρόνια νωρίτερα ο αγαπημένος του Syd Barrett. Ο άνθρωπος του οποίου θαυμαστές έχουν δηλώσει μεγάλεςπροσωπικότητες όπως ο Kurt Cobain, ο Jack White, ο Alan Mcgee και ο John Peel πέρασε μερικά δύσκολα
χρόνια, άστεγος στην αρχή και αργότερα στη φυλακή κατηγορούμενος κυρίως για κλοπές (το είχε πει άλλωστε,Now that I’m a Junky). Πριν δύο χρόνια βρέθηκαν τα ίχνη του σε φυλακή-πλοίο στο Dorset της Αγγλίας και ηανταπόκριση από φίλους και θαυμαστές του ήταν τόσο μεγάλη που τον ώθησε, αμέσως μετά την αποφυλάκισήτου, να βρει τον Edward Ball (Television Personalities, The Times, Biff Bang Pow!!…), για τη δρομολόγηση τηςμεγάλης επιστροφής των «νέων» Television Personalities, έτσι ώστε σήμερα να μιλάμε για το «My Dark Places»,11 χρόνια μετά την κυκλοφορία του τελευταίου «κανονικού» δίσκου «I was a Mod Before you was A Mod». Εκτός από τους παραδοσιακούς Dan και Ed, στουςνέους Television Personalities συμμετέχει περιστασιακά και ο Sir Mark Flunder (Television Personalities, McTells, Sportique), ενώ το γκρουπ συμπληρώνουν οινεότεροι Victoria Yeulet και Mathew Sawyer (The Ghosts). Το συνολικό κλίμα του δίσκου είναι λίγο «σκοτεινιάρικο» με μικρές ανάσες αισιοδοξίας. Κυριαρχούν4-5 κομμάτια τα οποία περικλείουν όλη την ιδιοφυία του κυρίου Treacy. Ε ναι λοιπόν! Τhey could have been bigger than the Beatles!

www.televisionpersonalities.co.uk

Belle & Sebastian 
Γιατί είναι κακό να είσαι πάντα ποπ;

H ιστορία των Belle & Sebastian ξεκινάει
τον Ιανουάριο του 1996 σε ένα καφέ της
Γλασκόβης, όπου πρωτοσυναντήθηκαν οι
Stuart Murdoch και Stuart David. Μερικούς
μήνες μετά κυκλοφορήσαν το πρώτο τους
άλμπουμ με τίτλο Tigermilk, στην εταιρία
του Alan Rankine (πρώην Assosiates), Elec-
tric Honey Records, σε μόλις 1000 αντίτυπα
και φυσικά μόνο σε βινύλιο. Παρόλο που η
πρώτη έκδοση κοστολογείται σήμερα με
μερικές εκατοντάδες ευρώ, οι πωλήσεις του

Tigermilk περιορίστηκαν μεταξύ γνωστών και φίλων.
Η πρώτη «επιτυχία» ήρθε με τo καταπληκτικό ep «Dog on Wheels» το
καλοκαίρι του 1997, με το οποίο έγιναν γνωστοί και στη χώρα μας. Ένα χρόνο
πριν (Νοέμβριος του 1996) και ένα χρόνο μετά (Σεπτέμβριος του 1998)
κυκλοφόρησαν τα άλμπουμ «If You're Feeling Sinister» και «The Boy with the
Arab Strap» αντίστοιχα, τα οποία και τους καθιέρωσαν ως το καλύτερο
βρετανικό «ποπ» γκρουπ της σύγχρονης μετά Sarah Records και Creation
εποχής. Για να μην τα πολυλογούμε, αυτό το μήνα κυκλοφόρησε το όγδοο
άλμπουμ τους «The Life Pursuit». Όπως και στο προηγούμενο «Dear Catastro-
phe Waitress», η παραγωγή έγινε από τον Trevor Horn (Tatu, Frankie Goes to
Hollywood, Tina Turner, Pet Shop Boys κτλ.) «ζωηρεύοντας» κάπως το αγνό και
μελαγχολικό τους ύφος, πάντα όμως μέσα στα πλαίσια των Belle & Sebastian.
Κάποιοι μιλάνε για τον καλύτερο δίσκο τους μέχρι τώρα. Λέτε να έχουν δίκιο;
www.belleandsebastian.com
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Cherry Blossom
I'll wait for you in front of the cherry blossom.

It has subtle, fragile pink.

I love its ephemeral life.

words/illustration: Asako Masunouchi

Παλτό Custo Barcelona, 
παπούτσια Camper.
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«Ωχ, μην τον φέρεις αυτόν, θα μας
σπάσει κανέναν παίκτη…». 
Τα παιδικά Σαββατοκύριακα του
Subbuteo ήταν φοβερά. Παρόλο
που άλλη δεξιοτεχνία χρειάζεται
για τα δάκτυλα και άλλη για τα
πόδια, κατά έναν παράξενο τρόπο
οι παιχταράδες και οι άμπαλοι ήταν
πάνω-κάτω οι ίδιοι, όπως και στην
κανονική μπάλα. Αν και ο καθένας
είχε το δικό του, απαράμιλλο στυλ
για να χτυπάει τον παίκτη και μετά
τη μπάλα, ο άμπαλος για να’ χει
τύχη κατέφευγε πάντα στη δικιά
του σίγουρη λύση: το «σουρτό».
Το φιλόδοξο τουρνουά σπάνια
τελείωνε, είτε γιατί ήταν υπερβολικά
φιλόδοξο και δεν έφτανε ο χρόνος,
είτε, πιο συνηθισμένα, λόγω
επεισοδίων. Και καλά στα ντέρμπι,
όπου υπήρχε ηλεκτρισμένη
ατμόσφαιρα από την αρχή και ένα
φαινομενικά συνηθισμένο φάουλ
σταμάταγε το χρονόμετρο για κανένα
τέταρτο (αιώνιο ερώτημα: «πρώτα
βρήκε μπάλα και μετά παίκτη ή το
αντίθετο;»), ο εφιάλτης παραμόνευε
και στα ματς με τους «άσχετους»,
όταν το γκολ δεν έμπαινε με τίποτα,
με 6 δοκάρια και τον τερματοφύλακά
του να έχει ξεκωλωθεί. Ε, αν στο
τέλος που άρχιζες τις γιόμες,
σου‘βαζε και κανένα γκολ από
καραμπόλα, τότε έσπαγες όλους
τους παίκτες και έφευγες.
Το Subbuteo ήταν για χρόνια το
(συχνά μόνο) επιτραπέζιο παιχνίδι
των true football fans. Ειδικά όσοι

είχαν καταλάβει ότι η κανονική
μπάλα θα’μενε μια αιώνια
ονείρωξη, το Subbuteo ήταν μια
διέξοδος: παίκτης, προπονητής και
πρόεδρος μαζί, κάτι μεταξύ
Playstation & Football Manager,
αλλά στο πιο χειροπιαστό. Εξάλλου
είπαμε, στο Subbuteo μπορούσες
να' σαι ακόμα και χούλιγκαν...
Όταν το νέο σετάκι έσκαγε στο
σπίτι, σήμαινε γενικός συναγερμός:
καινούρια τσόχα, ομάδες, μπάλες,
τέρματα, τερματοφύλακες, ενίοτε
και θρυλικά gadgets όπως κύπελλα,
παίκτες για κόρνερ και αράουτ (sic),
κάμεραμεν, πάγκοι, πίνακες του
σκορ, μέχρι τους προβολείς που δε
λειτούργησαν ποτέ και τις εντελώς
αντιλειτουργικές κερκίδες. Η χλιδάτη
τσόχα ήταν αυτή που ήταν
καρφωμένη στο νοβοπάν, αλλιώς αν
τη σιδέρωνες πάνω στο χαλί όσο
προχωρούσε η μέρα είχε γίνει
πατσαβούρι και ο αγωνιστικός χώρος
ήταν γεμάτος λακούβες αυξάνοντας
τον εκνευρισμό. Αν είχες δε την
τύχη το σετ σου να διαθέτει την
απίστευτη καταλογάρα με όλες τις
ομάδες, είχες πάθει πλάκα από την
αρχή: Στα late 70s, όταν το άθλημα
ήταν στις δόξες του, η εταιρεία
κυκλοφορούσε πάνω από 300
διαφορετικές ομάδες καταπληκτικά
σχεδιασμένες (είναι περίεργο,
βλέπω ότι πολλοί θυμούνται
ιδιαίτερα τη Sambdoria και τη West
Ham, απόλυτο φετίχ βέβαια και η
υπερσπάνια Εθνική του Περού με τη

λοξή κόκκινη ρίγα) και ήταν
απίστευτο να βλέπεις ότι παίρνοντας
τη Juventus είχες ταυτόχρονα και
τη Doxa Dramas, ή μαζί με την
Ipswich ήταν ο Ethnikos και μαζί με
τη Leeds o Pas Ioannina (μαζί και
5-6 άλλες απ’ όλο τον κόσμο). Και
βέβαια όλοι οι υπόλοιποι Greek
giants, όπως και (σχεδόν) όποια
ομαδάρα τράβαγε η ψυχή σου, μέχρι
και την Derry City που κοσμεί το
εκπληκτικό εξώφυλλο του «My Per-
fect Cousin» των Undertones. Τα
παιχνιδάδικα είχαν διαχωριστεί σε
όσα είχαν ομάδες και όσα δεν είχαν
(που δεν πάταγες ποτέ). Το
πανάκριβο καινούριο κουτάκι με την
ομάδα σου ‘φτιαχνε τις μέρες, μέχρι
που άρχιζαν οι τραυματισμοί.
Σταδιακά τα υπερευαίσθητα
τρισδιάστατα παικτάκια λύγιζαν και
έφευγαν από τη βάση, σε πιο
extreme καταστάσεις τους έφευγε
το κεφάλι, οι τερματοφύλακες δεν
άντεχαν τις διαδοχικές καραβολίδες
και έπρεπε να τους βάλεις ειδικό
υποστήριγμα στην πλάτη. Η εικόνα
με τους παίκτες πασπαλισμένους με
κόλλα και τα τέρματα ετοιμόρροπα
με σελοτέιπ ερχόταν γρήγορα.
Έτσι ήταν το Subbuteo, ένα
υπερπολυτελές προϊόν με ταπεινή
αποστολή, μια υπέροχη και λίγο
αχρείαστη (επιτραπέζια
ποδοσφαιράκια υπήρχαν πολλά και
διάφορα, αλλά ουδεμία σχέση) by
70s χλιδή. Κάτι σαν το Concorde ας
πούμε. Υπερβολικά ωραίο για να

μπει στην ευρεία κατανάλωση,
απέτυχε παταγωδώς τα επόμενα
χρόνια να ανταγωνιστεί τα διάφορα
ηλεκτρονικά που καταβρόχθιζαν την
πιάτσα και oι ομάδες έμειναν για
χρόνια στη σκόνη σε –ελάχιστα
πια– παρακμιακά παιχνιδάδικα. Γι’
αυτό και τα δικαιώματά του
περιφέρονται εδώ και χρόνια από
εταιρεία σε εταιρεία στην Αγγλία,
χωρίς να μπορεί να ξανασηκώσει
κεφάλι. Κι είναι λίγο μελαγχολικό να
βλέπεις δώρο παικτάκια, μπάλα και
τέρμα για «Penalty shootout prac-
tice» σε πακέτα με σοκολάτες, αλλά
έτσι ελπίζουν μήπως και τραβήξουν
κανένα νέο χοντρούλη πελάτη. 
Το Subbuteo πήρε το αλλόκοτο
όνομά του από τη λατινική γραφή
ενός είδους γερακιού που στα
Αγγλικά λέγεται hobby. Η σημερινή
του εκδοχή επιστρέφει κατά κάποιον
τρόπο στη δισδιάστατη original,
αφού τα χαρτονάκια με
ζωγραφιστούς μπρος-πίσω παίκτες
που μπαίνουν στην ειδική εισδοχή
της ημισφαιρικής βάσης ήταν το
αρχικό concept του Peter Adolph
από το Kent, ήδη από το 1947. Το
καινούριο εφέ είναι ότι μπορείς να
φτιάξεις μια τουρλού ομάδα από
γνωστούς stars, με τις χαμογελαστές
φωτογραφίες τους επάνω. Φαίνεται
πιο ανθεκτικό, αν και δεν είναι τόσο
όμορφο, σίγουρα πιο φτηνό. Δεν
είναι τίποτε σπουδαίο, αλλά αν ποτέ
σας τύχει, just flick it!  

Little Plastic Army
του Αντρέα Κίκηρα



Μ
ετά την περσινή έκθεση Leaps of Faith στα κατεχόμενα της Κύπρου, η

πιο αναγνω
ρισμένη διεθνώ

ς ελληνίδα curator, Κατερίνα Γρέγου,

ξαναχτυπά με το Give(a)w
ay που θα πραγματοποιηθεί στην πόλη του

Λίμερικ στην Ιρλανδία, στο πλαίσιο της διοργάνω
σης-μπιενάλε

σύγχρονης τέχνης e v+ a, από τις 10 Μ
αρτίου έω

ς τις 21 Μ
αΐου. Η

έκθεση θα έχει ω
ς θέμα της την έννοια της γενναιοδω

ρίας «με την

ευρεία σημασία του όρου: εκείνη του να μοιράζεσαι, να προσφέρεις, να

δημιουργείς καταστάσεις αλληλεπίδρασης και διαλόγου και να

οραματίζεσαι την προοπτική ενός καλύτερου μέλλοντος». Αν και

κατανοούμε το πόσο σημαντικό είναι να κρατάει κανείς τα «προσχήματα»

όταν επιμελείται εκθέσεις τέτοιας μεγάλης κλίμακας και σε τόπους τόσο

ευαίσθητους γεω
πολιτικά, δεν μπορούμε να πούμε ότι το εν λόγω

 θέμα

μας κρατάει σε αναμμένα κάρβουνα. Εξίσου «ακίνδυνη» και

συγκαταβατική είναι και η επιλογή τω
ν ελλήνω

ν καλλιτεχνώ
ν που θα

συμμετέχουν: Κω
στής Βελώ

νης, Αλέξανδρος Γεω
ργίου, Δημήτρης

Κοτσαράς, Ελένη Χριστοδούλου, αλλά και «ένας καλλιτέχνης που

επιθυμεί να μείνει ανώ
νυμος» (sic). Από την Κύπρο θα συμμετέχουν

επίσης οι Χριστόδουλος Παναγιώ
του και Παναγιώ

της Μ
ιχαήλ. Το γεγονός

βέβαια ότι εμείς έχουμε άλλα γούστα, θεω
ρώ

ντας ότι η τέχνη πηγάζει

πρω
τίστω

ς από μια δυσαρέσκεια με τον πολιτισμό, δεν σημαίνει ότι δεν

ευχόμαστε μέσα από την καρδιά μας να πάνε όλα καλά και να

διαπρέψουν και πάλι τα δικά μας παιδιά!  

MOTHERLAND
Η ομάδα blitz σχηματίστηκε τον Οκτώβριο του 2004 και αποτελείται από τους Γιώργο Βαλαή, Αγγελική

Παπούλια και Χρήστο Πασσαλή. Οι επιμέρους τέχνες που συμμετέχουν στην σκηνική σύνθεση - μουσική,

σκηνοθεσία, σκηνογραφία, υποκριτική, χορογραφία, κίνηση, φωτισμοί, δημιουργική γραφή - αφορούν εξίσου

τα μέλη της ομάδας που πιστεύουν στην ομαδική δουλειά και δημιουργία, στην ισοτιμία των ηθοποιών και

κινούνται ηθελημένα στα όρια της θεατρικής πράξης. 

H performance Motherland, που παρουσιάζουν τον φετινό χειμώνα στο Bios, γράφτηκε ειδικά για το

συγκεκριμένο χώρο λαμβάνοντας υπόψη τη γεωγραφική του θέση μέσα στην πόλη και τον προσανατολισμό

του (κοινωνικό και γεωγραφικό). Eίναι μια συνεχής απόπειρα χαρτογράφησης και αναζήτηση ενός τόπου για

να κατοικήσεις. Οι τρεις performers δοκιμάζουν να ανακαλύψουν πού βρίσκεται ένας τέτοιος τόπος,

χρησιμοποιώντας ιστορίες, αντικείμενα του παρελθόντος, ένα παγκόσμιο χάρτη, τραγούδια, ένα

μαυροπίνακα, τα όρια του χώρου, τις απαντήσεις και τα σώματα των θεατών, την ίδια την πόλη,

καταλήγοντας σε μια τελευταία απόπειρα χαρτογράφησης της τωρινής στιγμής. Ένα παλίμψηστο χαρτών που

περικλείει στοιχεία ντοκιμαντέρ, performance, installation, live μουσική, διαδραστικότητα. 

The Beatles and
the Zorbas
Τα  Blue Nights Live Parties της Ομάδας
«Κορμοράνος» συνεχίζονται και το
Φεβρουάριο με μια ακόμα ξεχωριστή βραδιά.
Την Πέμπτη 16 Φεβρουαρίου στο Blue Bar η
Piney Gir, τραγουδίστρια με στυλ απολαυστικό
που θυμίζει Ντόρις Ντέι, αφιχθείσα από το
Κάνσας στη Λονδρέζικη μουσική σκηνή και
συνθέτρια απίθανων τραγουδιών, θα
ανταποκριθεί στις ελληνικές μουσικές ανάγκες
με μια σπέσιαλ live εμφάνιση. Το ντεμπούτο
άλμπουμ της Peakahokahoo γοήτευσε όσους
το άκουσαν και συνεχίζουν να το ακούν. Η
ίδια εμφανίστηκε ανά τον κόσμο σε φεστιβάλ
και κλαμπ και έπαιξε support στους Erasure
στην Ευρωπαϊκή περιοδεία που έκαναν αυτή
τη χρονιά. Highlight της βραδιάς αναμένεται
να είναι η μίξη της διασκευής του “The Con-
tinuing Story of Bungalow Bill” από το White
Album των Beatles με το “Ζορμπά” του “δικού
μας παιδιού” Μίκη που η Piney έχει
σκαρφιστεί ειδικά για την αθηναϊκή της
εμφάνιση.  Μαζί της θα εμφανιστούν οι
συνεργάτες της Alexander M. (Baxendale) και
Simon H., γνωστοί και ως “The Age of Rea-
son”.  

Blue Bar, Μεσολογγίου 8, Χαλάνδρι
Πέμπτη 16 Φεβρουαρίου
Ώρα: 22:00
Είσοδος Ελεύθερη
www.kormoranos.gr

Bios, Πειραιώς 84
Παραστάσεις: Παρασκευή, Σάββατο,
Κυριακή, Δευτέρα, Τρίτη
Ώρα Έναρξης: 21:00 
Τιμή  εισόδου: € 15, € 12 φοιτητικό
Τηλέφωνο επικοινωνίας: 210 3425335

erasmus party
Η Erasmus Party Community (EPC) γιορτάζει την
πρώτη της επίσημη επέτειο στη Θεσσαλονίκη. Τρεις
μέρες πάρτυ με φεστιβαλική διάθεση, to know us
better και για το τσεκάρισμα των αντοχών της νέας
εαρινής φουρνιάς διεθνών φοιτητών στην πόλη. 
Στα decks η Dina the Great (aka Vamparela) και ο
Gary (dj Lithium) από τη Βαλένθια, που επέστρεψε
στη Θεσσαλονίκη για να συνεχίσει τα πάρτυ και να
οργανώσει την ερασμιακή κοινότητα. Electro,
drum’n’bass, indie, hip hop και disco, δωράκια και
εκπλήξεις μετά τις δέκα το βράδυ στις 21, 22 και 24
Φεβρουαρίου.

21 Φεβρουαρίου: It’s Only, Βενιζέλου 17, στοά Σαούλ
22 Φεβρουαρίου: Face Bar, Βογατσικού 10
24 Φεβρουαρίου: X-Club, Αιγύπτου 5, Λαδάδικα
www.erasmusinthessaloniki.tk  

velvet pot pourri./30

velvet pot pourri./31

The Fall
Αν και ιδιαίτερες συστάσεις δεν χρειάζονται,

πρέπει να σας πούμε ότι οι Fall είναι από τα

σημαντικότερα και επιδραστικότερα ανεξάρτητα

βρετανικά γκρουπ των τελευταίων δεκαετιών, του

οποίου ηγείται ο ιδιόρρυθμος μεν αλλά μεγάλος

δε Mark E. Smith. Μεγάλος fan έχει δηλώσει κατά

το παρελθόν ο αείμνηστος John Peel, ενώ στα

αξιοσημείωτα είναι η τεράστια δισκογραφία τους

(86 άλμπουμ παρακαλώ) και η μόνιμη αστάθεια

στην σύνθεσή τους, η οποία και φανερώνεται από

τα 89 μέλη που έχουν περάσει από το γκρουπ

μέχρι σήμερα. Φέτος κλείνουν τα 30 τους χρόνια

και έρχονται για 2 συναυλίες σε Αθήνα και

Θεσσαλονίκη. Την παρέα του Mark E. Smith θα

υποδεχθούν οι δικοί μας Victory Collapse, τους

οποίους δεν πρέπει να χάσετε με τίποτε! 

10 Μαρτίου στο Gagarin 205 (Αθήνα) 

και 11 Μαρτίου στο Μύλο (Θεσσαλονίκη)

Yoga Bala
Ρήγα Παλαμήδου 5-7, Ψυρρή
210 3310335
outro_7@hotmail.com

Barrio 
global underground vibe
ΚΚεραμεικού 53 & Μυλλέρου,
Μεταξουργείο
6945 376554
barrio05@gmail.com

NON STOP PARTY TIME!
Ξέρετε τους «Non Stop Hits»; Σιγά μην τους ξέρετε! Τώρα όμως θα
τους μάθετε..! Μιξάρουν ασυναίσθητα γιαπωνέζικη ποπ και blaxploita-
tion funk με nu jazz beats και monster rock ‘n’ roll, μέσα σε ένα τρύπιο
μπολ που ξεχειλίζει από extra-cult μουσικές δημιουργίες («χιτς»
λέγονται στα Ελληνικά, μουσικές για να χορεύει ο ταλαιπωρημένος-από-
την-καθημερινότητα κοσμάκης ώσπου να λαλήσ’ ο πετεινός),
συνοδευόμενες από video και slide projections, live drumming, guest
artistas & vocalistas και διάφορα άλλα καυτά ηβέντς (dromena). Και
ποιο είναι το αποτέλεσμα αυτού του ευγενούς ανακατέματος θα
αναρωτιέστε; Μα, είναι απλό: αγνό, παρθένο, αστείρευτο ΚΕΦΙ χωρίς
προκαταλήψεις και ταμπού!!! Πού θα τους βρείτε; Όπου και να γυρίσετε
το κεφάλι ή μάλλον τα αφτιά σας (λόλ!): Yoga Bala, Kinky, Barrio,
B.I.G. project space, κτλ, κτλ... Δεν έχουν μόνιμο σπίτι, μα είναι
νομάδες DJ οι οποίοι ακουμπούν τους φρεσκοπλυμμένους δίσκους τους
όπου κυκλοφορεί αυτό το κατιτίς στον αέρα (αυτό λέγεται «βάημπς»
στα ελληνικά!). Ποιοί είναι; Κωνσταντίνος Δαγριτζίκος, Δημήτρης
Ιωάννου, Ramsey Williamson (aka Carlos Slazenger), τρεις εικαστικοί
που αποφάσισαν να μας εξοντώσουν με τα άνευ ηχητικών φραγμών
σούπερ εβδομαδιαία πάρτυ που άρχισαν να εξαπλώνουν σε όλη την
πόλη από αρχές Ιανουαρίου. Θέλετε κι άλλο; Μη διστάσετε! Πάρτε
6944905108 και ρωτήστε ό,τι θέλετε ή στείλτε e-mail στο non-
stophits3@gmail.com για να παίρνετε τις προσκλήσεις για τα πάρτυ.
Παρασκευή 10 του μηνού (Φεβρουαρίου), πάντως, θα βρίσκονται στο
Yoga Bala στου Ψυρρή στα πλαίσια των πάρτυ που διοργανώνει η ομάδα
Outro και στις 16 στο Barrio στο Μεταξουργείο. 



Do the Velvet!!

ΚΕΝΤΡΟ: Ελευθερουδάκης, Πανεπιστημίου 17, | Εν Αθήναις, Μαυροκορδάτου 9 | Πολιτεία, Ασκληπιού 3, ΕΞΑΡΧΕΙΑ: Παπασωτηρίου, Στουρνάρη 35 |

Πρωτοπορία, Γραβιάς 3 - 5, ΚΟΛΩΝΑΚΙ: Κoan-Τaschen, Σκουφά 64, ΘΗΣΕΙΟ: Λεμόνι, Ηρακλειδών 22, ΜΕΤΑΞΟΥΡΓΕΙΟ: Futura, Βίκτωρος Ουγκώ 15,

ΠΕΙΡΑΙΑΣ: Underground, Kαραολή & Δημητρίου 56, ΚΗΦΙΣΙΑ: Ελευθερουδάκης, Κηφισίας 268 | Παπασωτηρίου, Κολοκοτρώνη 10βιβλιοπωλεία

ΚΕΝΤΡΟ: The apartment, Βουλής 21, | Καππάτος Αίθουσα Τέχνης, Αγ. Ειρήνης 6 & Αθηνάς, | Εθνικό Μουσείο Σύγχρονης Τέχνης, Βασ. Σοφίας & Κόκκαλη 1,

ΕΞΑΡΧΕΙΑ: Cheap Art, Θεμιστοκλέους & Α. Μεταξά 25, | Manifactura, Ζωοδόχου Πηγής 29, ΝΕΑΠΟΛΗ: Κέντρο Σύγχρονης Τέχνης Ιλεάνα Τούντα, Αρματολών & Κλεφτών

48, | Φούρνος Κέντρο για τον Ψηφιακό Πολιτισμό, Μαυρομιχάλη 168, ΠΛ. ΒΙΚΤΩΡΙΑΣ: Ηώς, Χέυδεν 38Α, ΚΟΛΩΝΑΚΙ: Millefiori Art Space, Χάρητος 29, | Καλφαγιάν, Καψάλη

6, ΘΗΣΕΙΟ: Bernier / Eliades, Επταχάλκου 11, | Ελένη Κορωναίου, Μητσαίων 5 - 7 | Herakleidon, Experience in Visual Arts, Ηρακλειδών 16, ΜΕΤΑΞΟΥΡΓΕΙΟ: Gazon Rouge,

Βίκτωρος Ουγκώ 15 | Vamiali’s, Σάμου 1, ΨΥΡΡΗ: a.antonopoulou.art, Αριστοφάνους 20 | Art Tower Agora, Αρμοδίου 10, Βαρβάκειος Πλατεία | Batagianni Gallery, Αγ.

Αναργύρων 20 | Els Hanappe, Μελανθίου 2 | Gallery + Lab, Σαχτούρη 1 - 3 | The Breeder, Ευμορφοπούλου 6 | Xippas Gallery, Σοφοκλέους 53Δ | Α.Δ., Παλλάδος 3 | Μικρό

Πολυτεχνείο, πλ. Ασωμάτων 7 | E31, Ευριπίδου 31 ΚΟΛΩΝΟΣ: Επί Κολωνώ, Ναυπλίου 12, ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗ: Πνευματικό Κέντρο Δήμου Πετρούπολης, Μπουμπουλίνας 59 &

Αθανάσιου Διάκου, ΠΑΓΚΡΑΤΙ: Το Μήλο Τεχνοχώρος, Αμύντα 11, ΝΕΟ ΨΥΧΙΚΟ: Ίδρυμα ΔΕΣΤΕ, Ομήρου 8, ΝΕΑ ΙΩΝΙΑ: B.I.G., Τραπεζούντος 44

ΝΕΑΠΟΛΗ: Βακαλό, Λάμπρου Κατσώνη 26, ΨΥΡΡΗ: Akto, Κραναού 3 | Ι.I.E.K. MOKUME, Αγ. Δημητρίου 11, ΖΩΓΡΑΦΟΥ: Focus, Παπάγου 112,

ΠΕΙΡΑΙΩΣ: ΑΣΚΤ, Πειραιώς 256 | Dance Cultural Centre, Πειραιώς 76, ΥΜΗΤΤΟΣ: Leica, Υμηττού 243

ΚΕΝΤΡΟ: Άστυ, Κοραή 4, ΦΙΞ: Μικρόκοσμος, Λεωφ. Συγγρού 106, ΝΕΑΠΟΛΗ: Αλφαβίλ, Μαυρομιχάλη 168

σχολές

σινεμά

χώροι τέχνης

ΚΕΝΤΡΟ: Booze, Κολοκοτρώνη 57 | Obi-Χοροστάσιο, Σκουλενίου 2 Πλατ. Κλαυθμώνος | Polis, Πεσμαζόγλου 5 (στοά βιβλίου) | Pop, Κλειτίου 10Β | Toy,Καρύτση 10 | Πρίζα, Χρ. Λαδά 1 & πλ. Καρύτση | Το Χρώμα, Λέκκα 8 & Καραγεώργη Σερβίας | Pairi daeza, Παρνασσού 3 | Bartesera, Κολοκοτρώνη 25(Στοά Πραξιτέλους), ΕΞΑΡΧΕΙΑ: After Dark, Διδότου 31 | Cafeina, Κιάφας 6 | Decadance, Βουλγαροκτόνου 69 | Floral, πλ. Εξαρχείων, | Mo Better, Θεμιστοκλέους &Κωλέττη 32, | Resin, Εμ. Μπενάκη 53, | Underground, Μεταξά 21, | Vox, Αραχώβης 61, | ΑΒ, Εμ. Μπενάκη 53, | Γιάντες, Βαλτετσίου 44 | Διπλό, Θεμιστοκλέους 70 |Ερωδιός, Καλλιδρομίου 62 | Καφεκούτι, Σόλωνος 123 | Μικρό Καφέ, Αραχώβης 38 | Πενηνταπέντε, Καλλιδρομίου 55 | Ποδήλατο, Θεμιστοκλέους 48Α | Πωλείται,Κωλέττη 9 | Χάρτες, Βαλτετσίου 35 | Wunderbar, Θεμιστοκλέους 80, ΝΕΑΠΟΛΗ: Τραμ, Μαυρομιχάλη 168, ΚΟΛΩΝΑΚΙ: Closer, Σίνα 21 | Mommy, Δελφών 4 | Tribecca,Σκουφά 44 | Εν Δελφοίς, Δελφών 5 | Σκουφάκι, Σκουφά 47 - 49, KOYKAKI: De luxe, Φαλήρου 15, Μακρυγιάννη, ΜΟΝΑΣΤΗΡΑΚΙ: Kinky, Αβραμιώτου 6-8 | Το Κουτί,Ανδριανού 23, ΘΗΣΕΙΟ: Space, Ηρακλειδών 14 | Αψέντι, Ηρακλειδών 19 | Εν Αθήναις, Ηρακλειδών 12 | Inotheka, πλ. Αβυσσηνίας 3 | Καφενείο Θησείο, Ακάμαντος 2 |Μορφή, Ηρακλειδών 36 | Πιλ-Πουλ (σαλόνι), Αποστ. Παύλου & Πουλοπούλου | Stavlos, Ηρακλειδών 10 | Τατατά, Ηρακλειδών 30, ΠΕΙΡΑΙΩΣ: Bios, Πειραιώς 84, ΨΥΡΡΗ:Άσπρο καφέ, Αριστοφάνους 4 | Guru Bar, πλ. Θεάτρου 10 | Loop, πλ. Αγ. Ασωμάτων 3 | Multi 22, Ερμού 116 & Λεωκορίου | Soul, Ευριπίδου 65 | Spirit, Μιαούλη 13 |Yoga Bala, Ρήγα Παλαμήδου 5 - 7 | Αρόδον, Μιαούλη 22 | Ψύρρα, Μιαούλη 19 | Άστρον, Τάκη 3, ΓΚΑΖΙ: Almodobar, Κωνσταντινουπόλεως 60 | Γκαζάκι, Τριπτολέμου 31 |Νηπιαγωγείο, Κλεάνθους 8 | Μad, Περσεφόνης & Δεκελέων 12 | Mamaca's, Περσεφόνης 41 | Tapas, Τριπτολέμου 44, ΚΑΙΣΑΡΙΑΝΗ: Μέλι, Εθνικής Αντιστάσεως 4,ΠΑΓΚΡΑΤΙ: Μπρίκι, Φρύνης 18, ΠΕΙΡΑΙΑΣ: Lemon, Ακτή Θεμιστοκλέους 154 | Un mundo, Υψηλάντου 176, ΚΑΛΛΙΘΕΑ: Sine Qua Non, Aλεξάνδρου Πάντου 10, ΦΙΛΟΘΕΗ:Παλιά Αγορά, Κεχαγιά 26 & Μάρκου Ρενιέρη, ΧΑΛΑΝΔΡΙ: Blue bar, Μεσολογγίου 8, κεντρική πλ. Χαλανδρίου ΚΕΦΑΛΑΡΙ: Αίγλη, Πλατ. Κεφαλαρίου 

ΚΕΝΤΡΟ: Enter, Σόλωνος 52 & Μαυρομιχάλη 15 | Rita Pateroni, Καρ. Σερβίας 11 | Ορφανίδης, Κολοκοτρώνη 27 | Σόλωνος Records, Καπλανών 14, 

ΕΞΑΡΧΕΙΑ: Clipart, Μπόταση 6 | Gimmick, Τσαμαδού 15 | Vinyl microstore, Διδότου 34 | Υesterday’s Bread, Καλλιδρομίου 67-69, ΚΟΛΩΝΑΚΙ: Antonios Markos,

Σκουφά 21 | Cake, Ηροδότου 13 | Energie, Σκουφά 29 | .Lak, Σκουφά 10 | Nine Below, Τσακάλωφ 16 | Rere Papa Σκουφά 62 | Ropa Lavada, Σόλωνος 42 | Το

βρακί, Σκουφά 50 | Poosia, Ομήρου 56 & Σκουφά, ΜΟΝΑΣΤΗΡΑΚΙ: Mr. Vinylios, Ηφαίστου 24, ΨΥΡΡΗ: Central Hair Company, Ρήγα Παλαμήδου 3 | Epidemic, Αγ.

Αναργύρων 16 | Eye Worry, Καραϊσκάκη 1 & Ερμού | Mofu, Σαρρή 28 | Occhi, Σαρρή 35 | Formika, Παλλάδος 9, ΑΝΩ ΠΕΤΡΑΛΩΝΑ: Loopsnoo Records, Αχαιών 24,

ΓΛΥΦΑΔΑ: 11, Κύπρου 11 | .Lak, Α. Μεταξά 24-26 | Rita Pateroni, Μεταξά 40 ΠΑΓΚΡΑΤΙ: Madness Store, Φρύνης 31 & Δαμάρεως, ΝΕΑ ΣΜΥΡΝΗ: Record House,

Ομήρου 46, ΠΕΙΡΑΙΑΣ: Sneaker Store, Σωτήρος Διός 23, XAΛΑΝΔΡΙ: Ducknows music store, Κολοκοτρώνη 9 & Γκίνη 6, ΚΗΦΙΣΙΑ: Switch, Κυριαζή 6-8

καφέ - bar - εστιατόρια

καταστήματα

στα παρακάτω σημεία

do the velvet και στην υπόλοιπη Ελλάδα!

ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ καφέ - bar - εστιατόρια: Elvis, Λεωφ. Νίκης 21 | Θερμαϊκός, Λεωφ. Νίκης 21 | Νίκης 35, Λεωφ. Νίκης 35 | Grotesque, Παύλου Μελά 4 | Το νερό που καίει,

Προξένου Κορομηλά 47 | De Facto, Παύλου Μελά 19, καταστήματα: Αίγλη, Αγίου Νικολάου 3 & Κασσάνδρου | Art House, Βογατσίκου 4 | Α.Ζ.Α. video club, Παλαιών Πατρών

Γερμανού 5 | Εναλλακτικό Κάπνισμα, Μπαλάνου 32 | Joint, Αγίας Σοφίας 1 | Lotus, Σκρα 7 | Noise Records, Λ. Μαργαρίτη 6 | Stereodisc, Αριστοτέλους 4, βιβλιοπωλεία:

Παπασωτηρίου, Τσιμισκή 87 | Πρωτοπορία, Λεωφ. Νίκης 3, χώροι τέχνης: Gallery Kalfayan, Προξένου Κορομηλά 43 

ΧΑΛΚΙΔΑ Velvet cafe, Τζιαρντίνη 12  ΝΑΥΠΛΙΟ Obbi foto gallery, Αντωνοπούλου 6 ΛΟΥΤΡΑΚΙ Β-Side, Λ. Κατσώνη 1 & Εθν. Αντιστάσεως ΜΥΚΟΝΟΣ Εφημερίδες

Gallery, Πέτρου Δρακοπούλου 4



music | art | art map | cinema | fashion | football | events

DANCE STUDIO

Åðßóçò íÝïò ÷þñïò ãéá ôá åñãáóôÞñéá ×ïñïý 
êáé Êßíçóçò óôï Ì.Ð. ðïõ Üìåóá îåêéíïýí:
• Êéíçóéïëïãßá - ×ïñïèÝáôñï 

ìå ôçí Ì. Áëâáíïý
• Latin & Óýã÷ñïíïò ×ïñüò ìå ôçí Á. Ãåùñãßïõ
• Tango Theatre ìå ôïõò L. Alberto - E. Mestre
• Yoga - Tai Chi ìå ôçí Ð. ÊïëÝïãëïõ

ÍÅÁ ÓÅÌÉÍÁÑÉÁ ÔÅ×ÍÇÓ ÊÁÉ ÔÅ×ÍÏËÏÃÉÁÓ

ÅðéìïñöùôéêÜ åñãáóôÞñéá ÔÝ÷íçò óôï Éóôïñéêü ÊÝíôñï ôçò ðüëçò
óôçí Ðëáôåßá ÁóùìÜôùí 7 óôï Èçóåßï, õðü ôïí óõíôïíéóìü óðïõäáßùí
äáóêÜëùí êáé êáëëéôå÷íþí ãéá ìéá âéùìáôéêÞ óõíÜíôçóç ìå ôçí ôÝ÷íç
êáé ìéá oõóéáóôéêÞ áîéïðïßçóç ôïõ åëåýèåñïõ ÷ñüíïõ ìáò.

www.mikropolytexneio.gr

ÁÔÅËÉÅ ÊÉÍÇÌÁÔÏÃÑÁÖÏÕ 
Óôï íÝï åîïðëéóìÝíï êéíçìáôïãñáöéêü ðëáôü ôïõ Ì.Ð. áñ÷ßæïõí:
• ÔìÞìá Óêçíïèåóßáò ÊéíçìáôïãñÜöïõ (ãéá ðñï÷ùñçìÝíïõò)
• ÅñãáóôÞñé ÌïíôÜæ (óå premiere & avid)
• ÅñãáóôÞñé ÐáñáãùãÞò Ôçëåïðôéêïý Óðïô - ÄéáöçìéóôéêÞò Ôáéíßáò
• ÅñãáóôÞñé ÍôïêéìáíôÝñ
• Ó÷åäéáóìüò Ç÷çôéêÞò ÌðÜíôáò - ÌïíôÜæ ¹÷ïõ - ÌïõóéêÞ ãéá

ÊéíçìáôïãñÜöï
• ÕðïêñéôéêÞ ìðñïóôÜ óôçí ÊÜìåñá
ÓõíôïíéóôÝò: ×. ÄÞìáò, Ð. ×ïýñóïãëïõ, Í. Ãñáììáôéêüò, Ã. Ïéêïíïìßäçò,
Á. ÖñáôæÞò, Åéñ. Âá÷ëéþôç, É. Äñüóïò, Ã. Êáñáìðßôóïò, Ã. Öñáãêïýëçò.

ÄÑÁÓÅÉÓ& ÁÐÏÄÑÁÓÅÉÓ ôïõ Ì.Ð.
ÁíïéîéÜôéêá êáé èåñéíÜ óåìéíÜñéá êáé åêäñïìÝò ìå ðïëéôéóôéêü êáé
åðéìïñöùôéêü ÷áñáêôÞñá.
• Ôïìåßò Åðéìüñöùóçò: ÅñãáóôÞñéá ÊéíçìáôïãñÜöïõ ìå ÁôåëéÝ

Óåíáñßïõ, ÓõããñáöÞò, ÈåÜôñïõ - Pocket Theatre, ×üñï - Êßíçóçò.
• ÐáñÜëëçëá ëåéôïõñãïýí: Åéêáóôéêü ÅñãáóôÞñéï ART IS ART - 

Image Lab Øçöéáêþí Ôå÷íþí - Dance Studio
Audio Vocal Studio - ÌïõóéêÞò ÅñãáóôÞñéï

ÊÜèå ÓåìéíÜñéï óôï Ì.Ð. ëåéôïõñãåß ìåìïíùìÝíï, åíþ ìå ôçí åããñáöÞ ôïõ
áõôüìáôá áðïêôÜ êáíåßò ôçí ÊÜñôá ÌÝëïõò Ì.Ð. ìå ðïëëÜ advantages.
ÍÝåò ÅíÜñîåéò ôìçìÜôùí: ÖåâñïõÜñéïò - ÌÜñôéïò 2006

ÅÉÊÁÓÔÉÊÏ ÅÑÃÁÓÔÇÑÉÏ ART IS ART

Óôï íÝï ÁôåëéÝ  ôïõ Ì.Ð. áíïßãïõí ôá óåìéíÜñéá:
• ÆùãñáöéêÞ ìå ôïí Á. ÁëéÝá 
• ÅéêïíïãñÜöçóç Ðáéäéêïý Âéâëßïõ ìå ôïí Í. Ñåðïýëéï
• ÅéêïíïãñÜöçóç óå ¾öáóìá ìå ôïí Ì. ÌçôóïôÜêç
• ÊáôáóêåõÞ Êïýêëáò,  ÌÜóêáò, Papier Mache ìå ôïí Ó. Ðáðá÷ñÞóôïõ
• Êáëëéôå÷íéêÞ Âéâëéïäåóßá - Book Art ìå ôçí É. Ðáðáäïðïýëïõ
• ÊáôáóêåõÞ Åéêáóôéêïý ÊïóìÞìáôïò êáé ÁîåóïõÜñ ìå ôç ×. ÊïÝí
• Óêçíïãñáößá - Åíäõìáôïëïãßá ìå ôïõò Ì. ÍéêïëáñÝúæç - Ã. Ãéáííïýëç

POCKET THEATRE 
FESTIVAL óôï "Öïýñíï"

ÍÝåò ÈåáôñéêÝò ÏìÜäåò êáé ó÷Þìáôá
õðïâÜëïõí ôéò êáëëéôå÷íéêÝò ôïõò
ðñïôÜóåéò þóôå íá ðáñïõóéÜóïõí ôç
äïõëåéÜ ôïõò óôï "Öïýñíï" (ÌÜÀïò
2006) óå Ýíá ÖåóôéâÜë ðïõ ÷ùñÜåé
áðü êëáóóéêü èÝáôñï ìÝ÷ñé video art
performances êáé ðåéñáìáôéóìïýò.
Õðïøçöéüôçôåò Ýùò 31/3/2006.

Call us: 210 32 52 998

POCKET THEATRE STUDIO
Ôá åñãáóôÞñéá ÈåÜôñïõ óôï Ì.Ð. öÝôïò ðñïóáíáôïëßæïíôáé

óôç óõììåôï÷Þ ôïõò óôï Pocket Theatre Festival óôï èÝáôñï
"Öïýñíïò" ôïí ÌÜúï ôïõ 2006. ÓõãêåêñéìÝíá:
• Ôï åñãáóôÞñé ÕðïêñéôéêÞò ìå ôìÞìá ÷ïñïèåÜôñïõ
• Ôï åñãáóôÞñé Èåáôñéêþí Áõôïó÷åäéáóìþí
• Ôï åñãáóôÞñé Óêçíïãñáößáò, Åíäõìáôïëïãßáò, ÌáêéãéÜæ
• Ôï åñãáóôÞñé ÌïõóéêÞò ÅðéìÝëåéáò, Öùôéóìþí èåÜôñïõ

ÓõíôïíéóôÝò: Ó. ÓåúñëÞ, Ì. ÃåùñãéÜäçò, Ê. ÐïõëÞò, 
Ì. ÍéêïëáñÝúæç, Ã. Ãéáííïýëçò, É. Äñüóïò, Ê. ÃáëÜíçò

the art of seminars

ÅÑÃÁÓÔÇÑÉÁ ËÏÃÏÔÅ×ÍÉÁÓ - ÓÕÃÃÑÁÖÇÓ 
¸÷ïíôáò äçìéïõñãÞóåé ìéá óðïõäáßá ðáñÜäïóç ìÝóá áðü ôá óåìéíÜñéá Ëüãïõ 
êáé ÃñáöÞò, ôï Ì.Ð. ðñïôåßíåé áíïéîéÜôéêá ôìÞìáôá: 
• ÄçìéïõñãéêÞ ÃñáöÞ ìå ôçí ×. Ïéêïíïìßäïõ
• ÄéáäñáóôéêÞ ÃñáöÞ - ¸êäïóç Ðåñéïäéêïý ìå ôïí Ã. ÖëùñÜêç
• Ìõèïðëáóßá ìå ôïí Ö. Âëáóôü
• ÁõôïìáôéêÞ ÃñáöÞ ìå ôïí È. ÊáìéíÜêç
• ÅñãáóôÞñéá ÓõããñáöÞò Óåíáñßïõ ìå ôïõò Ó. Âáëïýêï, Ä. ÃéáôæïõôæÜêç
• Óôé÷ïõñãéêÞ ìå ôç Ë. ×áëêéáäÜêç
Óôï ôìÞìá ôçò óôé÷ïõñãéêÞò óõíåñãÜæïíôáé ï ËÜêçò Ðáðáäüðïõëïò, ï ÈïäùñÞò
ÊïôñùíéÜò, ï ÁíäñÝáò Èùìüðïõëïò êáé ï Ãéþñãïò ÄçìçôñéÜäçò.

AUDIO VOCAL STUDIO -
ÌÏÕÓÉÊÇÓ ÅÑÃÁÓÔÇÑÉÏ
Åíôüò Ìáñôßïõ îåêéíïýí:
• ÖùíçôéêÞ (Â. ÊïíôáîÞò - Ì. Åóðåñ)
• Óýíèåóç Ôñáãïõäéïý (×ñ. Áëåîüðïõëïò)
• ÌïõóéêÞ ÅðéìÝëåéá ãéá ôï ÈÝáôñï (É. Äñüóïò)
• ÐáñáãùãÞ ÌïõóéêÞò ÑáäéïöùíéêÞò ÅêðïìðÞò

(Ã. ÖëùñÜêçò)
• Sound Design & Editing (É. Äñüóïò - Ì. Ñïâßèçò)
• Éóôïñßá ôçò Jazz (Æ. ÓáìïõÞë)
• Éóôïñßá ôçò ÊëáóóéêÞò ÌïõóéêÞò (M. Jossilo)

EÊÄÑÏÌÅÓ ÌÅ ÐÏËÉÔÉÓÔÉÊÏ -
ÅÐÉÌÏÑÖÙÔÉÊÏ ×ÁÑÁÊÔÇÑÁ

ÓåìéíÜñéá ãéá ëïãïôå÷íßá, èÝáôñï êáé êéíçìáôïãñÜöï
äéïñãáíþíïíôáé åêôüò ôùí ôåé÷þí êÜèå ¢íïéîç êáé Êáëïêáßñé
áðü ôï Ì.Ð. ÖÝôïò óõæçôéÝôáé ôï Ãáëáîßäé, ç ÌïíåìâáóéÜ, 
ç ÊåöáëïíéÜ, ç ÍÜîïò, ôï Êáóôåëüñéæï êáé... ç Óéêåëßá!

Åíçìåñùèåßôå êáé êñáôåßóôå èÝóç åãêáßñùò ãéá ôá 3çìåñá:
ÊáèáñÞò ÄåõôÝñáò, 25çò Ìáñôßïõ, ÐñùôïìáãéÜò, Áãßïõ
Ðíåýìáôïò áëëÜ êáé ôç ìåãÜëç áðüäñáóç ôïõ 15Áõãïýóôïõ!

Ðëáôåßá ÁóùìÜôùí 7, Èçóåéï | Tel: 210 32 43 306 - 210 32 52 998 | Site: www.mikropolytexneio.gr | ¿ñåò ëåéôïõñãßáò: Êáè. 11:00 ð.ì. - 11:00 ì.ì., ÓÜâ 12:00 ì. - 11:00 ì.ì., Êõñ 2:00 ì.ì. - 11:00 ì.ì.

IMAGE LAB ØÇÖÉÁÊÙÍ ÔÅ×ÍÙÍ
Óôï Image Lab ôïõ Ì.Ð. îåêéíïýí óåìéíÜñéá 
óå óõíåñãáóßá ìå ôï Audio Vocal Studio:
• Video Art (Ë. & Á. ÉùíÜò)
• ÌïíôÜæ ¹÷ùí (É. Äñüóïò)
• ÊáôáóêåõÞ Øçöéáêþí Ç÷ïôïðßùí 

(Ì. Ñïâßèçò)
• ØçöéáêÞ Öùôïãñáößá (Ì. ÔïõëéÜôïõ)
• Animation (Í. Ñåðïýëéïò)
• Photoshop - Internet (Ï. ÌáèéïõäÜêçò)


